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dom'

let’s green ‘the planet

KAPRIOL INCONTRA TREEDOM®:
LA SEMINA DI UNA PICCOLA
RIVOLUZIONE / KAPRIOL MEETS
TREEDOM®: SOWING THE SEEDS OF
A SMALL REVOLUTION / KAPRIOL
ET TREEDOM® : LES SEMENCES
D’UNE PETITE REVOLUTION

Kapriol ha scelto Treedom® per una collaborazione che
avesse come obiettivo costruire un mondo piu sostenibile.
Ed € nata la foresta Gaia: sono attualmente 800 gli alberi
piantati in Camrun, Colombia, Ecuador, Guatemala, Kenya,
Madagascar, Malawi e Tanzania, ma non ci fermeremo qui,
la foresta crescera nel tempo.

Quali frutti portera la foresta Gaia? Innanzitutto con i primi
alberi piantati assorbira 246 tonnellate di CO?> presenti
nell’atmosfera e poi dara anche sostegno alle comunita
locali attraverso la creazione di posti di lavoro e la produzione
di cibo con cui nutrirle. La coesione tra i due ecosistemi,
quello ambientale e quello sociale, contribuira a dare vita
nel tempo a un circolo virtuoso di sostenibilita

Kapriol has chosen Treedom® for a collaboration aimed at building
a more sustainable world. And the Gaia forest is born: 800 trees are
currently planted in Camrun, Colombia, Ecuador, Guatemala, Kenya,
Madagascar, Malawi, and Tanzania, but we will not stop here; the
forest will grow over time.

What fruits will the Gaia forest bear? First of all, with the first
trees planted, it will absorb 246 tons of CO? in the atmosphere,
and then it-will also-support local communities by creating jobs
and producing food-to feed them. The cohesion between the
two ecosystems, the environmental and the social, will over time
contribute to a virtuous circle of sustainability.

Kapriol a choisi Treedom® pour une collaboration visant a construire
un monde plus durable. Et la forét Gaia est née : actuellement, 800
arbres ont été plantés au Cameroun, en Colombie, en Equateur, au
Guatemala, au Kenya, a Madagascar, au Malawi et en Tanzanie,
mais nous ne nous arréterons pas la.

Quels fruits portera la forét Gaia ? Tout d’abord, avec les
premiers arbres plantés, elle absorbera 246 tonnes de CO? dans
I'atmosphére, puis elle soutiendra également les communautés
locales en créant des emplois et en produisant des aliments
pour les nourrir. La cohésion entre les deux écosystemes,
I'environnemental et le social, contribuera au fil du temps a un
cercle vertueux de durabilité.

2024/2025

E 2 800 Alberi piantati / Trees
planted/ Arbres plantés
\ ! ’

N 5
L 39 2 46 C0? assorbita / C0?
absorbed/ C0? absorbé

1 80 Custodi / Keepers/
Gardiens

“Anche se sapessi che il mondo fir_riré domani,
pianterei comunque un albero oggi”

“If | knew that the world would end tomorrow, |
would still plant a tree today”

“Si l'on m'apprenait que la fin du monde est pour
demain, je planterais quand méme un arbre”

(M. Luther King)
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KAPRIOL SAFETY SHOES: UNA STRUTTURA
COMPLESSA PER UNA PROTEZIONE TOTALE.

KAPRIOL SAFETY SHOES: A COMPLEX STRUCTURE FOR A TOTAL PROTECTION.
KAPRIOL SAFETY SHOES: UNE STRUCTURE COMPLEXE POUR UNE PROTECTION TOTALE.

TOMAIA / UPPER / TIGE

CROSTA SCAMOSCIATA  NABUK MESH CON INSERTI K-KNIT MICROFIBRA ROBUSTO TESSUTO SINTETICO
Split suede leather Nubuck Mesh with inserts K-KNIT MICROFIBER Sturdy synthetic fabric
Crodte chamoisée Nubuck Mesh avec inserts K-KNIT MICROFIBER Tissu syntetique solide

PUNTALE DI SICUREZZA / SAFETY TOE / EMBOUT DE SECURITE

COMPOSITO > ALLUMINIO > ACCIAIO > Garantisce FIBRA DI CARBONIO

Particolarmente leggero, Particolarmente leggero, protezione totale del > Molto leggero con

garantisce protezione garantisce protezione piede in caso di caduta elevata resistenza

totale del piede ed elevato totale del piede ed di oggetti dall’alto allimpatto

isolamento termico maggiore flessibilita STEEL > Guarantees CARBON FIBER >

COMPOSITE > Especially ALUMINIUM > Especially total foot protecion Very light with high
light, guarantees total foot protection and light, guarantees total foot protection and against falling objects impact resistance

high thermic insulation greater flexibility

COMPOSITE > Particulierement Iéger, ALUMINIUM > Particulierement léger,
garantit la protection totale du pied et une garantit la protection totale du pied et plus
isolation thermique élevée de flexibilité

ACIER > Garantit une protection totale FIBRE DE CARBONE > Tres léger
du pied en cas de chute d’objets situés avec une grande résistance aux
en hauteur chocs

SOTTOPIEDE / INSOLE / SEMELLE DE PROPRETE

EXTRA * Ammortizzazione Premium e Amorti premium * Ammortizzazione Media e Amorti moyen
COMFORT MM Spessore maggiorato e Epaisseur renforcée  Spessore standard e Epaisseur standard
o Effetto antifatica o Effet anti-fatigue o Traspirabilita base * Respirabilité de base

o Assorbimento impatti e Absorption des chocs

_—

e Medium cushioning
e Premium cushioning e Standard thickness
e Extra thickness e Basic breathability
o Anti-fatigue effect
e Shock absorption

SOLETTA ANTIPERFORAZIONE / PERFORATION PROOF MIDSOLE / SEMELLE INTERIEURE ANTI-PERFORATION

FIBRA SINTETICA > Costruita con fibra ACCIAIO > Lamina in acciaio inox ad alta PS > Testata con chiodo
polimerica ad alta resistenza ed elevata durezza, assicura elevata resistenza nel conico 3 mm
flessibilita garantisce elevato isolamento caso di contatto con materiali appuntiti. PS > Tested with 3 mm
termico, leggerezza e comfort. Totale protezione Totale protezione del piede dal rischio di conical nail
del piede dal rischio di ferite, tagli, punture ferite, tagli, punture PS > Testée avec un clou
SYNTHETIC FIBRE > Made with polymer synthetic STEEL > Extra durable perforation conique de 3 mm

fiber hard wearing and extremely flexible, guarantees high thermic  stainless steel plate, guarantees high resistance and

insulation, light weight and comfort. Total foot protection against protection against sharp objects. Total foot protection

injuries, cuts and punctures against injuries, cuts and punctures

FIBRE SYNTHETIQUE > Construite en fibre synthétique ACIER > Bande anti-perforation en acier inox a haute

polymérique a haute résistance et flexibilité, garantit une isolation  dureté, assure résistance élevée en cas de contact avec

thermique élevée, légéreté et confort. Protection totale du pied des matériaux pointus. Protection totale du pied contre

contre les risques de blessures, coupures, piglires les risques de blessures, coupures, piglires

T—

SUOLA / SOLE / SEMELLE

EVA L PU PU NHP
\P1/
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Kapriol

PRESTAZIONI D’ECCELLENZA PER SCARPE
SENZA CONFRONTO.

EXCELLENT PERFORMANCES FOR PEERLESS SHOES.
PRESTATIONS D’EXCELLENCE POUR DES CHAUSSURES UNIQUES.

%\ SCARPA ANTISTATICA

‘\/'% Calzatura con proprieta antistatiche che consente il passaggio controllato di correnti a basso voltaggio, dissipando le cariche elettrostatiche accumulate

Q dall'operatore durante I'attivita lavorativa. / Shoe with antistatic properties that allows the controlled passage of low-voltage currents, dissipating the electrostatic

—— charges accumulated by the operator during work activities. / Chaussure avec propriétés antistatiques permettant le passage contrlé de courants basse tension,
A dissipant les charges électrostatiques accumulées par I'opérateur pendant Iactivité professionnelle.

‘;_\ TOMAIA RESISTENTE ALLACQUA

N Scarpa dotata di tomaia resistente sia alla penetrazione che all'assorbimento d'acqua. Il test valuta separatamente la quantita d'acqua che penetra attraverso il
w materiale e quella assorbita dalla struttura della tomaia dopo contatto prolungato con acqua. / Shoe equipped with an upper resistant to both water penetration
and absorption. The test separately evaluates the amount of water penetrating through the material and the amount absorbed by the upper structure after

WPA prolonged contact with water. / Chaussure dotée d'une tige résistante a la fois a la pénétration et a I'absorption d'eau. Le test évalue séparément la quantité

d'eau pénétrant a travers le matériau et celle absorbée par la structure de la tige apres un contact prolongé avec I'eau.

« ~\. SCARPA RESISTENTE ALLACQUA

0
VO. . Scarpa totalmente impermeabile grazie a tomaia, cuciture e giunzioni testate per impedire I'ingresso d'acqua. Testata posizionandola in una vasca d'acqua e
w sottoponendola a una prova di flessione dinamica o camminata meccanica. / Fully waterproof shoe thanks to the upper, seams, and joints tested to prevent water
ingress. Tested by placing the shoe in a water basin and subjecting it to dynamic flexing or mechanical walking tests. / Chaussure entierement imperméable grace a une
WR tige, des coutures et des assemblages testés pour empécher toute pénétration d'eau. Testée en la plagant dans un bac d'eau et en la soumettant & un essai de flexion

dynamique ou de marche mécanique.

SUOLARESISTENTE AGLI IDROCARBURI

Scarpa dotata di suola progettata per resistere al contatto prolungato con sostanze oleose e idrocarburi senza subire alterazioni strutturali. Test eseguito con
immersione nel Trimetipentano. Il volume non deve aumentare oltre il 12% / Shoe equipped with a sole designed to resist prolonged contact with oily substances
and hydrocarbons without undergoing structural changes. The test is performed by an immersion in Trimethylpentane. The volume must not increase more than 12%
/ Chaussure dotée d'une semelle congue pour résister a un contact prolongé avec des substances huileuses et des hydrocarbures sans subir d'altération structurelle.
Lessai prévoit 'immersion dans Triméthylpentane. Le volume ne doit pas excéder le 12%.

)/ SUOLA RESISTENTE AL CALORE PER CONTATTO
Suola resistente al calore per contatto. Il test prevede il contatto con superficie a 300°C per 60 sec. senza danni conseguenti visibili / Sole that is resistant to heat
contact. The test involves contact with a hot surface of 300°C for 60 seconds. without visible damages / Semelle résistante a la chaleur par contact. Lessai prévoit le
HRO contact avec une surface a 300°C pendant 60 secondes, sans aucun dommage.

SUOLA ISOLANTE DAL FREDDO

Scarpa progettata per I'uso all'esterno con esposizione ad agenti atmosferici a bassa temperatura. Il complesso della calzatura viene sottoposto a un test
specifico a -17 °C, verificando che la temperatura interna si mantenga entro gli standard richiesti, garantendo cosi il perfetto comfort termico del piede. / Shoe
designed for outdoor use with exposure to low-temperature atmospheric agents. The complete footwear undergoes a specific test at -17 °C to verify that the internal
temperature remains within the required standards, ensuring optimal thermal comfort for the foot. / Chaussure congue pour une utilisation en extérieur avec exposition
aux agents atmosphériques a basse température. L'ensemble de la chaussure est soumis a un test spécifique a -17 °C, garantissant que la température interne reste
conforme aux normes requises pour assurer un parfait confort thermique du pied.

TOMAIA SENZA CUCITURE

Tomaia senza cuciture che riduce il rischio di sfregamenti e irritazioni, rendendo la scarpa pil confortevole, soprattutto negli utilizzi prolungati / Seamless
upper that reduces the risk of rubbing and irritation, making the shoes more comfortable, especially during prolonged use / Tige sans coutures qui réduit le risque de
SEAMLESS frottements et d'irritations, rendant la chaussure plus confortable, surtout en cas d'utilisation prolongée.

ESD - ELECTROSTATIC DISCHARGE

Scarpe che scaricano costantemente al suolo I'elettricita statica accumulata dal corpo umano proteggendo anche gli apparecchi sensibili alle scariche
elettrostatiche / Shoes that constantly discharge the static electricity accumulated by the human body to the ground, also protecting devices that are sensitive to
electrostatic discharge / Une chaussure qui décharge constamment I'électricité statique accumulée par le corps humain sur le sol, en protégeant également les appareils
sensibles aux décharges électrostatiques.
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Kapriol

NORMA EN IS0 20345:2022 / EN ISO 20345:2022 STANDARD / NORME EN 1SO

20345:2022

SCARPE DI SICUREZZA / SAFETY SHOES / CHAUSSURES DE SECURITE

REQUISITI DI BASE SB / SB BASIC REQUIREMENTS / EXIGENCES FONDAMENTALES SB

I Resistenza del puntale agli urti (200 joule) e allo schiacciamento (1500daN) / Toe cap resistance to shock (200
joules) and crushing (1500daN) / Résistance de I'embout au choc (200 joules) et a I'écrasement (1500daN)

I Resistenza, innocuita e performance dei materiali / Resistance, safety and performance of materials / Résistance,
innocuite et performance des matériaux

I Ergonomia e comfort della scarpa / Ergonomics and comfort of the shoe / Ergonomie et confort de Ia chaussure

I Resistenza allo scivolamento (pavimento in ceramica/detergente) / Slip resistance (ceramic floor/detergent) /
Résistance au glissement (Sol céramique/eau savonneuse)

| test verranno eseguiti sul tallone e sull'avampiede / Tests will be performed on the heel and forefoot / Les tests seront

effectués au talon et sur 'avant-pied

REQUISITI AGGIUNTIVI / ADDITIONAL REQUIREMENTS / EXIGENCES ADDITIONNELLES

%!!%!L -

@W

|
AN
SCARPA ANTISTATICA PROTEZIONE
/ANTISTATIC SHOE / DEL MALLEOLO / MALLEOLUS
CHAUSSURE ANTISTATIQUE PROTECTION / PROTECTION
DES MALLEOLES
[ = "J/‘H
. |
FO LG
RESISTENZA DELLA SUOLA SISTEMA ADERENZA SU SCALA
AGLI IDROCARBURI / /LADDER GRIP SYSTEM /
RESISTANCE OF THE SOLE SYSTEME DE GRIP POUR
i TO HYDROCARBONS / ECHELLE (Talon décroché)
RESISTANCE DE LA SEMELLE
AUX HYDROCARBURES

NF

A 45
PL

RESISTENZA ALLA
PERFORAZIONE (inserto non
metallico) con punta conica

RESISTENZA ALLA
PERFORAZIONE (inserto
metallico) con punta conica

da4,5mm /RESISTANCE Large 4,5 mm / RESISTANCE TO
TO PERFORATION (metal PERFORATION (non metal insert)
insert) with 4.5 mm conical with 4.5 mm Wide conical tip /
tip/ RESISTANCE A LA RESISTANCE A LA PERFORATION
PERFORATION (insert (insert non métallique) avec pointe
métallique) avec pointe conique conique Large 4.5 mm
4.5mm

ISOLAMENTO
DELLA SUOLA (dal freddo) / SOLE
INSULATION (against the cold) /
ISOLATION DU SEMELAGE
(contre le froid)

PRGN

PROTEZIONE DEL METATARSO
/ METATARSAL PROTECTION /
PROTECTION DU METATARSE

RESISTENZA ALLA
PERFORAZIONE (inserto non
metallico) con punta conica
Small 3 mm / RESISTANCE TO
PERFORATION (non metal insert)
with 3 mm Small / RESISTANCE
A LA PERFORATION (insert non
métallique) avec pointe conique
Small 3 mm

o
CR

ISOLAMENTO
DELLA SUOLA (dal caldo) / SOLE
INSULATION (against the heat)
/ISOLATION DU SEMELAGE
(contre la chaleur)

0'0\

RESISTENZA AL TAGLIO / CUT
RESISTANCE / RESISTANCE
A LA COUPURE

NEW 1

CAPACITA DI ASSORBIMENTO
DI ENERGIA DEL TALLONE /
ENERGY ABSORPTION OF THE
HEEL / CAPACITE D’ABSORPTION
D’ENERGIE DU TALON

N . N AN ¢ %
= X
I
WR WPA C
SCARPA IMPERMEABILE RESISTENZA DELLA TOMAIA ALLA SCARPA PARZIALMENTE
(resistenza all'acqua dell'intera PENETRAZIONE E CONDUTTIVA / PARTIALLY
scarpa) / WATERPROOF SHOE ALL'ASSORBIMENTO D'ACQUA / CONDUCTIVE SHOE /
(Water resistance of the entire shoe) ~ UPPER RESISTANCE TO WATER CHAUSSURE PARTIELLEMENT

/ CHAUSSURE IMPERMEABLE ~ PENETRATION AND ABSORPTION CONDUCTRICE

(Résistance a 'eau de la chaussure
entiére)

NEW ;=
L

SC

/RESISTANCE DE LA TIGEA LA

PENETRATION ET A LABSORPTION

D’EAU

RESISTENZA DEL COPRIPUNTALE
ALL'ABRASIONE / SCUFF CAP
, ABRASION RESISTANCE /
RESISTANGE DES PARE-PIERRES
A LABRASION

RESISTENZA DELLA SUOLA AL
CALORE PER CONTATTO / SOLE
RESISTANGE TO HOT CONTACT
/RESISTANGE A LA CHALEUR
DE CONTACT DE LA SEMELLE
D’USURE

RESISTENZA ALLO
SCIVOLAMENTO (pavimento
in ceramica + glicerina) / SLIP
RESISTANCE (ceramic floor +
glycerine) / RESISTANCE
AU GLISSEMENT (sol céramique
+ glycérine)
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MARCATURE STANDARD / STANDARD MARKINGS / MARQUAGES NORMATIFS

N N N
st]=]|se]+]na E ] + ZONA DEL TALLONE CHIUSA / CLOSED HEEL AREA / ARRIERE FERME
N N N
siP] =|s1]+]|pP
N N N
sirt] =|s1] +|r NEW
N N
sm‘;] ~lsi]+|rs]  mEw
N N N
s2]=]s1]+ wpa
N N N .
s3] =|s2]+]|pP SUOLA CON RILIEVI / OUTSOLE WITH CLEATS / SEMELLE DE MARCHE A CRAMPONS
\ \ \ .
saL] = | s2| + | pL | + SUOLA CON RILIEVI / OUTSOLE WITH CLEATS / SEMELLE DE MARCHE A CRAMPONS — NEW
N N N .
s3s| = | s2 | + | PS | + SUOLA CON RILIEVI / OUTSOLE WITH CLEATS / SEMELLE DE MARCHE A CRAMPONS ~ NEW
\ \ \ SCARPE | N GOMMA O MATERIALI POLIMERICI / RUBBER
sal=1se]+]| A E] + LONA DEL TALLONE CHIUSA/.CLOSED \*'0R POLYMERIC MATERIALS SHOES,/ CHAUSSURES EN
CAOUTCHOUC 0 EN MATERIAUX POLYMERIQUES
N N N
s5s|=|sa]+]|rP SUOLA CON RILIEVI / OUTSOLE WITH CLEATS / SEMELLE DE MARCHE A CRAMPONS
N N N
ssL| = | sa | + | PL | + SUOLA CON RILIEVI / OUTSOLE WITH CLEATS / SEMELLE DE MARCHE A CRAMPONS — NEW
\ \ \ _
sss| = | sa | + | Ps | + SUOLA CON RILIEVI / OUTSOLE WITH CLEATS / SEMELLE DE MARCHE A CRAMPONS — NEW
N N N
s6|=]s2]+|wn NEW
N N N
S7|=1S3]|+ |WR NEW
N N N
siL| = |sat] + | wr NEW
N N N
s7s| = |s3s] + | wn NEW
MISURA DELLA SCARPA NOME E N°ARTICOLO KAPRIOL
SHOE SIZE KAPRIOL ARTICLE NAME AND NO.
POINTURE DE LA CHAUSSURE EUR40  UK6 Us 7 NOM ET N. ARTICLE KAPRIOL
CATEGORIA DELLA SCARPA K riol-
CATEGORY OF SHOES
GATESOE O A CRAUSSURE ap SPECIFICA DEL PRODOTTO
\ DUNE | Art. 44160 INFORMATION RELATIVE AU PRODUIT
NORMA EUROPEA DI RIFERIMENTO
EUROPEAN REFERENCE STANDARD DPI cat. Il / PPE of cat. Il | ESD

NORME EUROPEENNE DE RENVOI

MARCATURA CE
CE-MARKING
MARQUAGE CE

_

LEGGERE LA NOTA INFORMATIVA
READ THE INFORMATION NOTE
LIRE LA NOTE D'INFORMATION

)

LOTTO DI FABBRICAZIONE
MANUFACTURING LOT
LOT DE FABRICATION

EN IS0 20345:2022+A1:2024 | $3S FO SR

[:Ii] Lot N°
0X/202X

i:Spa - Via S Egidio 12

23900 Lecco, T~ o |

/
_—

INDIRIZZO IMPORTATORE
ADDRESS OF IMPORTER
ADRESSE DE L'IMPORTATEUR

Made in China
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Kapriol

HEAVY WORK

W DUNE ROCK GREEN W DUNE ROCK BLACK I DUNE STONE I DUNE STONE LOW
S3S FO SR HRO S3S FO SR HRO S7S FO CI HRO SR S3S FO HRO SR

W MAKALU W STORM HIGH W STORM LOW I KANSAS NABUK
S7TSHICIWRHROFOL6 SRC ~ S3FO SR $1PSFO SR S3 SRC

16 // Kapriol workwear



www.kapriol.com

W SATURN SMESH I SATURN SMESH GREEN I SATURN SMESHBROWN I SPIDER HIGH
S3S FO HRO SR $3S FO HRO SR S7S CI HRO FO SR S3LFO SR

W KANSAS HIGH Il KANSAS LOW W SPENCER W HORNET
S3 SRC S3 FO SR S3L FO SR ESD S3 FO SR

Calzature all’altezza dei lavori piu duri.
Designed to live up to hard works.
Une chaussure congue pour realiser les travaux les plus durs.
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Kapriol
DUNE ROCK GREEN

S3S FO SR HRO

EN IS0 20345: 2022 + A1:2024

HEAVY WORKS

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES
Technology Sole Upper
Technologie Semelle Tige
FO
NHP 2 L a2
ANTIABRASION Zq -2
MESH HRO A

PESO
Weight
Poids

n.42 -1 Pcs.

FITTING INSOLE

EXTRA

@ COMFORT
B 560 _

2UNC

ULTRA REBOUND TECHNOLOGY

LINGUETTA CON SOFFIETTI PER
LIMITARE IL PASSAGGIO DELLE POLVERI

TONGUE WITH BELLOWS TO LIMIT THE
PASSAGE OF DUST

LANGUETTE AVEC SOUFFLETS PQUR
LIMITER LE PASSAGE DE POUSSIERE

"NHP" (NYLON HIGH PERFORMANCES)

SPECIALE INTERSUOLA COMPOSTA DA EVA CON
LA SPECIFICA FUNZIONE DI AMMORTIZZARE GLI
IMPATTI SUL PIEDE

SPECIAL MIDSOLE COMPOSED OF EVA WITH THE

TOMAIA ANTIABRASIONE
ABRASION-RESISTANT UPPER
TIGE RESISTANTE A L'ABRASION

RINFORZO IN GOMMA SULLA PUNTA
RUBBER TOE REINFORCEMENT

RENFORCEMENT EN CAOUTCHOUC
SUR LAPOINTE

SPECIFIC FUNCTION OF CUSHIONING IMPACTS ON
THE FOOT

SEMELLE INTERMEDIAIRE SPECIALE COMPOSEE
D'EVA AVEC LA FONCTION SPECIFIQUE D'AMORTIR
LES IMPACTS SUR LE PIED

NHP

SUOLA AD ELEVATA STABILITA E OTTIMA PRESA GRAZIE AL
DISEGNO AV, MAGGIORE SICUREZZA SU OGNI TIPO DI TERRENO E
RESISTENZA ALL'ABRASIONE PER UNA MAGGIORE DURATA

SOLE WITH HIGH STABILITY AND EXCELLENT GRIP THANKS TO
V-SHAPED DESIGN, GREATER SAFETY ON ALL TYPES OF TERRAIN
AND ABRASION RESISTANCE FOR GREATER DURABILITY

 SEMELLE AVEC UNE GRANDE STABILITE ET UNE EXCELLENTE
ADHERENCE GRACE A LA FORME EN V, UNE SECURITE ACCRUE SUR
TOUS LES TYPES DE TERRAIN ET UNE RESISTANCE A L'ABRASION
POUR UNE PLUS GRANDE DURABILITE

18 // Kapriol workwear

RINFORZO IN TPU NEI PUNTI DI MAGGIOR USURA
TPU REINFORCEMENTS AT MAJOR WEAR POINTS
RENFORCEMENTS EN TPU AUX POINTS DE PLUS GRANDE USURE

PROFESSIONS SIZES & COLORS

" e\ Art. Tg.
5 ﬁ 44330 40
(==
g 44331 A
= 44332 42
w S
=1 44333 43
44334 44
44335 45
44336 46
44337 47




S3S FO SR HRO
DUNE R O C K EN IS0 20345 2022 + A1:2024

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids
i n.42 - 1 Pcs.

EXTRA

CGOMFORT

NHP o 23
ANTIABRASION Zq - @ -_!
MESH | |[_mo | |7 B s60 —

LINGUETTA CON SOFFIETTI PER LIMITARE IL PASSAGGIO DELLE POLVERI
5) ‘ J ‘ ‘ (c TONGUE WITH BELLOWS TO LIMIT THE PASSAGE OF DUST

LANGUETTE AVEC SOUFFLETS POUR LIMITER LE PASSAGE DE POUSSIERE

ULTRA REBOUND TECHNOLOGY

ATOP SISTEMA DI ALLACCIO RAPIDO E SICURO
ATOP QUICK AND SAFE FASTENING SYSTEM
ATOP SYSTEME DE SERRAGE RAPIDE ET SUR

TOMAIA ANTIABRASIONE
ABRASION-RESISTANT UPPER
TIGE RESISTANTE A L'ABRASION

RINFORZO IN GOMMA SULLA PUNTA
RUBBER TOE REINFORCEMENT

RENFORCEMENT EN CAOUTCHOUC

SUR LA POINTE
"NHP" (NYLON HIGH PERFORMANCES)
SPECIALE INTERSUOLA COMPOSTA DA EVA CON
LA SPECIFICA FUNZIONE DI AMMORTIZZARE GLI
IMPATTI SUL PIEDE

SPECIAL MIDSOLE COMPOSED OF EVA WITH THE
SPECIFIC FUNCTION OF CUSHIONING IMPACTS ON
THE FOOT

SEMELLE INTERMEDIAIRE SPECIALE COMPOSEE

RINFORZO IN TPU NEI PUNTI DI MAGGIOR USURA

D'EVA AVEC LA FONCTION SPECIFIQUE D'AMORTIR HEUIREINFORCEMERTSTARM ORI ERIFOINTS
LES IMPACTS SUR LE PIED RENFORCEMENTS EN TPU AUX POINTS DE PLUS GRANDE USURE
PROFESSIONS SIZES & COLORS
NHP Art. Tg.
=] 44340 40
|
o 44341 4
S o
N oc
SUOLA AD ELEVATA STABILITA E OTTIMA PRESA GRAZIE AL w asaz a2
DISEGNO A V, MAGGIORE SICUREZZA SU OGNI TIPO DI TERRENO E B 44343 3
RESISTENZA ALL'ABRASIONE PER UNA MAGGIORE DURATA = B
SOLE WITH HIGH STABILITY AND EXCELLENT GRIP THANKS TO 44344 44
V-SHAPED DESIGN, GREATER SAFETY ON ALL TYPES OF TERRAIN —
AND ABRASION RESISTANCE FOR GREATER DURABILITY 44345 45
_ SEMELLE AVEC UNE GRANDE STABILITE ET UNE EXCELLENTE 44346 46
ADHERENCE GRACE A LA FORME EN V, UNE SECURITE ACCRUE SUR
TOUS LES TYPES DE TERRAIN ET UNE RESISTANCE A LABRASION 44347 47

POUR UNE PLUS GRANDE DURABILITE

Kapriol workwear // 19




Kapriol

DUNE ONE S7S FO ClI HRO SR
EN IS0 20345: 2022 + A1:2024
TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige N\ Poids
2 1 | s n.42 - 1 Pcs.
WR FO
@
NHP RIFATIN
| @1 A @ !
RUBBER e ———— — -
= 1 % U O e f o A s —

LINGUETTA CON SOFFIETTI PER LIMITARE IL PASSAGGIO DELLE POLVERI
TONGUE WITH BELLOWS TO LIMIT THE PASSAGE OF DUST
LANGUETTE AVEC SOUFFLETS POUR LIMITER

LE PASSAGE DE POUSSIERE

2UNC

ULTRA REBOUND TECHNOLOGY

RINFORZO IN GOMMA SULLA PUNTA
RUBBER TOE REINFORCEMENT

RENFORCEMENT EN CAOUTCHOUC
SUR LA POINTE

SUOLA ISOLANTE DAL FREDDO
COLD INSULATING SOLE
SEMELLE ISOLANTE DU FROID

"NHP" (NYLON HIGH PERFORMANCE Vw»&
SPECIALE INTERSUOLA COMPOSTA DA EVA CON —
LA SPECIFICA FUNZIONE DI AMMORTIZZARE GLI cl

IMPATTI SUL PIEDE

SPECIAL MIDSOLE COMPOSED OF EVA WITH THE
SPECIFIC FUNCTION OF CUSHIONING IMPACTS ON
THE FOOT PROFESSIONS
SEMELLE INTERMEDIAIRE SPECIALE COMPOSEE

D'EVA AVEC LA FONCTION SPECIFIQUE D'AMORTIR
LES IMPACTS SUR LE PIED A é g! I
©

=+

SIZES & COLORS
NHP
Art. Tg. Art. Tg. Art. Tg.
w w w
= 44740 40 = 44730 40 = 44350 40
) N ———————— e Iy ——————
SUOLA AD ELEVATA STABILITA E OTTIMA PRESA & » 7
GRAZIE AL DISEGNO A V, MAGGIORE SICUREZZA [ a4 = M a4 w L L
SU OGNI TIPO DI TERRENO E RESISTENZA
ALL'ABRASIONE PER UNA MAGGIORE DURATA il RabEC I = IR e
SOLE WITH HIGH STABILITY AND EXCELLENT GRIP 44743 43 44733 43 44353 43
THANKS TO V-SHAPED DESIGN, GREATER SAFETY ON e S —— S —
ALL TYPES OF TERRAIN AND ABRASION RESISTANCE 44744 44 44734 44 44354 44
FOR GREATER DURABILITY m 44735—45 44355—45
SEMELLE AVEC UNE GRANDE STABILITE ET UNE
EXCELLENTE ADHERENCE GRACE A LA FORME EN
V, UNE SECURITE ACCRUE SUR TOUS LES TYPES DE 44746 46 44736 46 44356 46
TERRAIN ET UNE RESISTANCE A L'ABRASION POUR 44747 47 44737 47 44357 47

UNE PLUS GRANDE DURABILITE

20/ Kapriol workuear -



HEAVY WORKS www.kapriol.com

S3S FO SR HRO
DUNE NE LOW EN IS0 20345 2022 + A1:2024

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE

Technology Sole Upper Weight

Technologie Semelle Tige =\ Poids

2 | sl n.42 - 1 Pcs.

WR FO
COMFORT
o) NHP IR

:.’-;;% F A A =
RUBBER, —_ _ e,
CF SN % N2 O o o [ 555  ——

LINGUETTA CON SOFFIETTI PER
LIMITARE IL PASSAGGIO DELLE

5 POLVERI
J J ‘ c TONGUE WITH BELLOWS TO LIMIT
e THE PASSAGE OF DUST

ULTRA REBOUND TECHNOLOGY LANGUETTE AVEC SOUFFLETS PQUR
LIMITER LE PASSAGE DE POUSSIERE

RINFORZO IN
GOMMA SULLA
PUNTA

RUBBER TOE
REINFORCEMENT

RENFORCEMENT EN
CAOUTCHOUC SUR
LAPOINTE

SUOLA ISOLANTE DAL FREDDO
COLD INSULATING SOLE
SEMELLE ISOLANTE DU FROID

aal
"NHP" (NYLON HIGH PERFORMANCES) &
SPECIALE INTERSUOLA COMPOSTA DA EVA CON cl
LA SPECIFICA FUNZIONE DI AMMORTIZZARE GLI
IMPATTI SUL PIEDE
SPECIAL MIDSOLE COMPOSED OF EVA WITH THE
SPECIFIC FUNCTION OF CUSHIONING IMPACTS ON
THE FOOT
SEMELLE INTERMEDIAIRE SPECIALE COMPOSEE
D'EVA AVEC LA FONCTION SPECIFIQUE D'AMORTIR
LES IMPACTS SUR LE PIED
PROFESSIONS SIZES & COLORS
NHP
' T\ Art. Tg. Art. Tg.
9 S 44750 40 = 44760 40
SUOLA AD ELEVATA STABILITA E OTTIMA PRESA = =
GRAZIE AL DISEGNO A V, MAGGIORE SICUREZZA = st A = 44761 4
SU OGNI TIPQ DI TERRENO E RESISTENZA 7 7
ALL'ABRASIONE PER UNA MAGGIORE DURATA % arsz 42 “5‘ adre2 42
SOLE WITH HIGH STABILITY AND EXCELLENT GRIP =] 44753 43 = 44763 43
THANKS TO V-SHAPED DESIGN, GREATER SAFETY ON
ALL TYPES OF TERRAIN AND ABRASION RESISTANCE 44754 44 44764 44
FOR GREATER DURABILITY " A " A
SEMELLE AVEC UNE GRANDE STABILITE ET UNE 755 5 765 5
EXCELLENTE ADHERENCE GRACE A LA FORME EN
V, UNE SECURITE ACCRUE SUR TOUS LES TYPES DE 44756 46 44766 46
TERRAIN ET UNE RESISTANCE A L'ABRASION POUR 44757 47 44767 47

UNE PLUS GRANDE DURABILITE
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Kapriol

SATURN SMESH

S3S FO HRO SR

EN IS0 20345:2022 + A1:2024

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA | PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids
) n.42 - 1 Pcs.

Q : cgl\xn%‘r\n
PU Strong Mesh Y|
RUBBER Strong Mesh S || S fa) -_~*5;.—
% & B 72

2

¢

Strong Mesh A o -

~—

LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI
PADDED TONGUE AND COLLAR
LANGUETTE ET BORD MATELASSES

GANCI METALLICI
METAL HOOKS

INSERTO STABILIZZATORE ALLA

CAVIGLIA

STABILIZER INSERT AT THE ANKLE
INSERT STABILISATEUR A LA

CHEVILLE

CROCHETS METALLIQUES

22 // Kapriol workwear

RINFORZO SULLA PUNTA
TOE REINFORCEMENT
RENFORCEMENT SUR LA POINTE

PROFESSIONS SIZES

Art. Tg.
PU b 44540 40

e o
gl 44541 41
=

= e .

SPECIALI SCOLPITURE g 44543 43
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI 44544 44
SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING 44545 45
| GROOVES 44546 46

RAINURES ANTI-DERAPANTES AR
SPECIALES AUTO-NETTOYANTES 44547 47



HEAVY WORKS

www.kapriol.com

S3S FO HRO SR

EN IS0 20345:2022 + A1:2024

SATURN GREEN

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA | PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids
yil ) n.42 - 1 Pcs.
COMFORT
PU Action Nubuck Y|
ﬂ % Action Nubuck =) o -
Action Nubuck A Fo ﬂ 730 —

LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI
PADDED TONGUE AND COLLAR

GANCI METALLICI
LANGUETTE ET BORD MATELASSES

METAL HOOKS
CROCHETS METALLIQUES

INSERTO STABILIZZATORE ALLA
CAVIGLIA

STABILIZER INSERT AT THE ANKLE

INSERT STABILISATEUR A LA
CHEVILLE

RINFORZO SULLA PUNTA
TOE REINFORCEMENT
RENFORCEMENT SUR LA POINTE

PROFESSIONS

SIZES
Art. Tg.
PU T 44550 40
-
o w551 41
= 44552 42
<C
w
SPECIALI SCOLPITURE 44553 43
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI 44554 44
SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING 44555 45
GROOVES
RAINURES ANTI-DERAPANTES 44556 46
SPECIALES AUTO-NETTOYANTES 44557 47
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Kapriol
SATURN BROWN

S7S FO CI HRO SR

EN IS0 20345:2022 + A1:2024

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige \ \ Poids
S n.42 - 1 Pcs.
s | |

Q PU Nubuck G
J RUBBER, Nubuck ﬁ 4
COMF % <& Nubuck o

v |-
/

_—

0 EXTRA
560 COMFORT
: n @

Wi B 0 3

~—

LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI
PADDED TONGUE AND COLLAR
LANGUETTE ET BORD MATELASSES

GANCI METALLICI
METAL HOOKS
CROCHETS METALLIQUES

INSERTO STABILIZZATORE ALLA
CAVIGLIA

STABILIZER INSERT AT THE ANKLE

INSERT STABILISATEUR A LA
CHEVILLE

RINFORZO SULLA PUNTA
TOE REINFORCEMENT
RENFORCEMENT SUR LA POINTE

SUOLA ISOLANTE DAL FREDDO
COLD INSULATING SOLE
SEMELLE ISOLANTE DU FROID

PROFESSIONS SIZES
Art. Tg.
Py = 44560 40
2
=2 561 41
= L
= 4562 42
54 44563 43
SPECIALI SCOLPITURE G FIPS A
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI 44564 44
SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING 44565 45
| GROOVES 44566 46
RAINURES ANTI-DERAPANTES _—
SPECIALES AUTO-NETTOYANTES 44567 47
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S7S HI CIWR HRO FO L6 SRC
M A KAL U EN IS0 20345:2022

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige N —\ Poids
2 0" -
(o) [ n.42 - 1 Pcs.
— — b
EVA Nabuk 2. [ 8
% Nubuck 2 «Z‘ 2 o -_!
Nubuck Fo HRO L] ﬂ 870 —

TOMAIA AD ALTO SPESSORE — MM. 2,2
HIGH THICKNESS UPPER - MM.2,2
TIGE AVEC GRANDE EPAISSEUR - MM.2,2

LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI
PADDED TONGUE AND COLLAR
LANGUETTE ET BORD MATELASSES

GANCI METALLICI
METAL HOOKS
CROCHETS METALLIQUES

MEMBRANA INTERNA © o

IDRO REPELLENTE @

WATER REPELLENT INTERNAL MEMBRANE

BORDO PROTETTIVO IN
ROBUSTISSIMA GOMMA MEMBRANE INTERIEURE D'ETANCHEITE L__WR
STURDY RUBBER PROTECTION
STUCK
BORD DE PROTECTION EN
CAOUTCHOUC
8— \
A~
ol
SUOLA ISOLANTE DAL FREDDO
COLD INSULATING SOLE
SEMELLE ISOLANTE DU FROID
PROFESSIONS SIZES
Art. Tg.
42900 40
= 42901 41
42902 42
42903 43
SPECIALI SCOLPITURE 42904 44
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI 42905 45
SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING S
GROOVES 42906 46
RAINURES ANTI-DERAPANTES 19907 47

SPECIALES AUTO-NETTOYANTES
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Kapriol

HEAVY WORKS

S3S FO CI SR

EN ISO 20345:2022 + A1:2024

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige =N Poids
N B8 -
\Q’ﬂ .0 n.42 - 1 Pcs.
A £ EXTRA
Q PU Nubuck oliato ) COMFORT
4 \PU_/ Oiled Nubuck L o @ -
Nubuck huilé m 640 _—

FASCE ELASTICHE ALLA CAVIGLIA
PER UNA CALZATA FACILITATA
ANKLE ELASTIC STRAPS FOR EASY
FITTING/ENTRY

BANDES ELASTIQUES A LA CHEVILLE
POUR UN ENFILAGE FACILE

RINFORZO SULLA PUNTA
TOE REINFORCEMENT
RENFORCEMENT SUR LA POINTE

SUOLA ISOLANTE DAL FREDDO
COLD INSULATING SOLE
SEMELLE ISOLANTE DU FROID

PROFESSIONS SIZES
S AL To
570 40
M7 41
SPECIALI SCOLPITURE M2 42
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI 44573 43
SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING 44574 44

oo 44575 45

RAINURES ANTI-DERAPANTES e e
SPECIALES AUTO-NETTOYANTES 44576 46

201/ Kapriol workuear -



S PI D E R H I G H ?Nslsl(; 2F0215:SZI§22 +A1:2024

| STEEL

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids
n.42 - 1 Pcs.
COMFORT
PU Mesh + KPU con inserti in crosta ¥ | as
Q % N/ | Mesh + KPU with spiteather inserts Q% !QT a @ -
A R A 55 —

Mesh + KPU avec inserts en cro(ite

RINFORZO SUL TALLONE PER
MIGLIORE STABILITA
REINFORCEMENT ON THE
HEEL FOR BETTER STABILITY
RENFORT AU TALON PUOR
UNE MEILLEURE STABILITE

RIVESTIMENTO IN KPU
KPU COATED

REVETEMENT EN KPU

RINFORZO SULLA PUNTA
TOE REINFORCEMENT

RENFORCEMENT SUR LA POINTE

SIZES & COLORS

PROFESSIONS

e \ PIR\N .\
k\o!o || .'..:._;/ Art. Tg.
PU T2\ o\ \ 44310 40
‘lr ﬁ m 44311 41
SPECIALI SCOLPITURE ﬁb\ {i‘I\ e 2\ Az 2
ANTISCIVOLO ‘ \r
AUTOPULENTI 44313 43
SPECIAL NON-SLIP SELF-
CLEANING GROOVES o=\ [ & 4314 a4
) RAINURES ANTI- é[ k! M35 45
DERAPANTES SPECIALES A4
44316 46

AUTO-NETTOYANTES
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Kapriol
STORM HIGH

S3S FO SR

EN IS0 20345:2022 + A1:2024

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA | PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids
n.42 -1 Pcs.

COMFORT
PU Pelle scamosciata ) | P w
@ % w Suede leather - || - fa =

\ COMP . 0 —_— | —— — -
o0 Crolte chamoisée A Fo ﬂ 610

~—

GANCI METALLICI
METAL HOOKS
CROCHETS METALLIQUES

LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI
PADDED TONGUE AND COLLAR
LANGUETTE ET BORD MATELASSES

RINFORZO SULLA PUNTA
TOE REINFORCEMENT
RENFORCEMENT SUR LA POINTE

PROFESSIONS SIZES

L Art. Tg. Art. To.
\PU/ S oaa0 0 [ aus0 w0
T 44441 4 44461 41
SPECIALI SCOLPITURE E 44442 42 ; 44462 42

o
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI § 44443 43 2 44463 43
SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING o 44444 44 44464 44
_ GROOVES 44445 45 44465 45
RAINURES ANTI-DERAPANTES YT, " 14466 1

SPECIALES AUTO-NETTOYANTES

281/ Kapriol workuear -



HEAVY WORKS

www.kapriol.com

STORM LOW AR
EN IS0 20345:2022 + A1:2024
TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA | PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids
n.42 -1 Pcs.
S conT
PU Pelle scamosciata Y|
L % \PU/ Suede leather | | Sli= || Sl fa &
Crolte chamoisée A o ﬂ 590 —

LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI
PADDED TONGUE AND COLLAR
LANGUETTE ET BORD MATELASSES

FORI TRASPIRANTI
BREATHABLE HOLES

PERFORATIONS POUR VENTILATION

RINFORZO SULLA PUNTA
TOE REINFORCEMENT

RENFORCEMENT SUR LA POINTE

SPECIALI SCOLPITURE
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI
SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING

RAINURES ANTI-DERAPANTES
SPECIALES AUTO-NETTOYANTES

PROFESSIONS SIZES
oL e N\ FYRN o) Art. Tg. Art. To.
\PU/ i\\! ﬁ - o 450 40 H 440 a0

T aa451 41 A 444t 4
'P\ ‘il\ m\ = TV R S TR
S 44453 43 [ 4413 43
rSratreter N R T
GROOVES | k!_ r é[ 1 1455 5 i
44456 46 44476 46
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Kapriol

KAN SAS EN ISO 20345:2011
TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA | PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige — Poids
A n.42 - 1 Pcs.

k)

PU Nabuk + Nylon a0 )
COMP W Nubuck + Nylon &‘w & ~
Nubuck + Nylon WR FO m 600

GANCI METALLICI
METAL HOOKS
CROCHETS METALLIQUES

LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI
PADDED TONGUE AND COLLAR
LANGUETTE ET BORD MATELASSES

RINFORZO SULLA PUNTA
TOE REINFORCEMENT
RENFORCEMENT SUR LA POINTE

PROFESSIONS SIZES & COLORS

C) Art. Tg. Art. Tg.

wv
43930 40 =1 43920 40

PU 2
\PU_/ 43931 41 S 43921 41
43932 42 43922 42
43933 43 43923 43
SPECIALI SCOLPITURE 43934 44 43924 44

ANTISCIVOLO AUTOPULENTI

SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING 43935 45 43925 45
, GROOVES 43936 46 43926 46
RAINURES ANTI-DERAPANTES pr— 13927 47

SPECIALES AUTO-NETTOYANTES

30/ Kapriol workuear -




KANSAS AR
EN ISO 20345:2022 + A1:2024

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA | PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids
n.42 - 1 Pcs.

Sa LOW

P! Pelle scamosciata N A 600

. 3

| STEEL 4 \ PU_/ Suede leather | | Sl | | Sl A~ HIGH
Crolte chamoisée A Fo m 620

GANCI METALLICI
METAL HOOKS
CROCHETS METALLIQUES

LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI
PADDED TONGUE AND COLLAR
LANGUETTE ET BORD MATELASSES

RINFORZO SULLA PUNTA
TOE REINFORCEMENT
RENFORCEMENT SUR LA POINTE

PROFESSIONS SIZES
i Art. Tg. At T
\PU/ S| w30 w0 [ a2
A 4431 4 o a4
SPECIALI SCOLPITURE S M2 2 5 M @2

x
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI 44433 43 44423 43
SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING 44434 44 44424 44
~ GROOVES 44435 45 44425 45
RAINURES ANTI-DERAPANTES PVEr I s 4

SPECIALES AUTO-NETTOYANTES
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Kapriol

H O R N ET EN IS0 20345:2022
TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids
AL n.42 - 1 Pcs.

o

Q % Crosta rivestita o'.j B 630-H @
\ Coated split leather o [a)
STEEL Cro(ite avec revétement WR FO ﬂ 600-L

LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI
PADDED TONGUE AND COLLAR
LANGUETTE ET BORD MATELASSES

GANCI METALLICI
METAL HOOKS
CROCHETS METALLIQUES

INSERTI RIFLETTENTI
REFLECTIVE INSERTS
INSERTS REFLECHISSANTS

RINFORZO SULLA PUNTA
TOE REINFORCEMENT
RENFORCEMENT SUR LA POINTE

PROFESSIONS SIZES
' o Art. Tg. Art. Tg.
5 = 42669 37 e 42689 37
By 42670 38 ﬁ 42690 38

[72]
o 4 42671 39 = 40691 39
» Bl 22672 40 4 22602 40
m 42673 41 = 42603 41
S 4674 42 & 40604 42
42675 43 42695 43
42676 44 42696 44

SPECIALI SCOLPITURE

ANTISCIVOLO AUTOPULENTI 42677 45 42697 45
SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING 42678 46 42698 46
. , GROOVE; 42679 47 42699 47
RAINURES ANTI-DERAPANTE 667 48 650 48

SPECIALES AUTO-NETTOYANTES

32/ Kapriol workiear -



SPENCER oz

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids
[ 52 | n.42-1Ps.

>|

2

PU Nabuk sintetico o0 ‘
- \PU_/ Synthetic Nubuck || o o 620-H
Nubuck synthétique WR Fo ﬂ 550-L

LINGUETTA CON TASCA PORTA
STRINGHE

TONGUE WITH LACE POCKET
LANGUETTE AVEC POCHE
PORTE-LACETS

LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI
PADDED TONGUE AND COLLAR
LANGUETTE ET BORD MATELASSES

FORI TRASPIRANTI

BREATHABLE HOLES
PERFORATIONS POUR GANCI METALLICI
VENTILATION METAL HOOKS

CROCHETS METALLIQUES

OCCHIELLI METALLICI
METAL EYELETS
OEILLETS METALLIQUES

RINFORZO SULLA PUNTA
TOE REINFORCEMENT
RENFORCEMENT SUR LA POINTE

SIZES
Art. Tg. Art. Tg.
q .. .- H
e 41978 37 B 44070 40
o' o' —
g 4198 38 B wmon s
L L e —
41969 9% B o o
41970 40 _
—_— 44073 43
M971 H AR
T 44074 44
SPECIALI SCOLPITURE P —— M075 45
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI 41973 43 S
SPECIAL NON-SLIP SELF- 41974 44 44076 46
CLEANING GROOVES PTT—
RAINURES ANTI-
DERAPANTES SPECIALES 41976 46
AUTO-NETTOYANTES 41977 47
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Kapriol
LIGHT WORK

I DUNE JAQ I DUNE SMESH I DUNE MICRO ¥ DUNE MICRO SOCK
S3S FO SR ESD $3S FO SR HRO S3S FO SR S3S FO SR

I DUNE NET W DERBY W DERBY MESH W PLAT
S1PS FO SR S3S FO SR ESD S3S FO SR ESD S1PL ESD FO SR




I DUNE JAQ W SPIDER
$3S FO SR ESD S1PLFO SR

Calzature per le esigenze di tutti i professionisti.
Designed to satisfy the needs of all professionals.
Des chaussures creees pour satisfaire les exigences
de tout professionnel.

k) [F) (22 [N [£)

f®)
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Kapriol
S3S FO SR ESD
D U NE JAQ EN IS0 20345: 2022 + A1:2024

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids

FO

NHP
&L o |2 @, DU
|| + TPU SEAMLESS ﬂ 450 e
“ LINGUETTA CON SOFFIETTI PER LIMITARE IL
J J ] c | : PASSAGGIO DELLE POLVERI

TAB WITH BELLOWS TO LIMIT THE PASSAGE OF DUST

LANGUETTE AVEC SOUFFLET POUR LIMITER LE
PASSAGE DE POUSSIERE

n.42 - 1 Pcs.

N1

ULTRA REBOUND TECHNOLOGY

"NHP" (NYLON HIGH PERFORMANCES)

SPECIALE INTERSUOLA COMPOSTA DA s : NESSUNA CUCITURA SULLA TOMAIA
EVA CON LA SPECIFICA FUNZIONE DI _ . o UPPER WITHOUT SEAMS
AMMORTIZZARE GLI IMPATTI SUL PIEDE - & TIGE SANS COUTURES

SPECIAL MIDSOLE COMPOSED OF
EVA WITH THE SPECIFIC FUNCTION OF
CUSHIONING IMPACTS ON THE FOOT

SEMELLE INTERMEDIAIRE SPECIALE @
COMPOSEE D'EVA AVEC LA FONCTION

SPECIFIQUE D'AMORTIR LES IMPACTS
SUR LE PIED

g

RINFORZO IN GOMMA SULLA PUNTA
RUBBER TOE REINFORCEMENT

RENFORCEMENT EN CAOUTCHOUC
SUR LA POINTE

RINFORZO IN TPU NEI PUNTI DI MAGGIOR USURA
TPU REINFORCEMENTS AT MAJOR WEAR POINTS
RENFORCEMENTS EN TPU AUX POINTS DE PLUS GRANDE USURE

Art. Tg.
3 —
; 44157 36
= 44147 37
PROFESSIONS SIZES & COLORS 44148 38
NHP B
ran N \ Art. To. Art. Tg. 44149 39
s [ )
|| ﬁ =1 £ 4160 40 S 44140 40 44150 40
w w
SUOLA ANTISCIVOLO PPN PR N S 44161 4 = 4441 41 44151 41
AD ELEVATA TENUTA E mr mI m a a
RESISTENTE ALL'USURA 44162 42 44142 42 44152 42
NON-SLIP SOLE WITH
HIGH GRIP AND WEAR o \ [ \ ° .\ 44163 43 44143 43 44153 43
RESISTANCE m k! r
SEMELLE ANTIDERAPANTE 44164 44 44144 44 44154 44
ARHE'AslgTEA?IDCIEEE EIIIJ%EJFE{E o=\ 44165 45 44145 45 44155 45
é[ 44166 46 44146 46 44156 46
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S3S FO SR HRO
D U N E S M ES H EN IS0 20345: 2022 + A1:2024

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA | PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids

“)

n.42 - 1 Pcs.

COMFORT
@ NHP | STRONG
\ RUBBER MESH + A - @ &
|l | % ' TPU HRO SEAMLESS n 480 ——?
‘ LINGUETTA CON SOFFIETTI PER LIMITARE IL
) J0 - - PASSAGGIO DELLE POLVERI

),

=|

N
/
kﬂ/;l J

TAB WITH BELLOWS TO LIMIT THE PASSAGE OF DUST
LANGUETTE AVEC SOUFFLET POUR LIMITER LE

ULTRA REBOUND TECHNOLOGY

PASSAGE DE POUSSIERE
"NHP" (NYLON HIGH PERFORMANCES)
SPECIALE INTERSUOLA COMPOSTA DA NESSUNA CUCITURA
EVA CON LA SPECIFICA FUNZIONE DI SULLA TOMAIA
AMMORTIZZARE GLI IMPATTI SUL PIEDE UPPER WITHOUT SEAMS
SPECIAL MIDSOLE COMPOSED OF

EVA WITH THE SPECIFIC FUNCTION OF
CUSHIONING IMPACTS ON THE FOOT

SEMELLE INTERMEDIAIRE SPECIALE

COMPOSEE D'EVA AVEC LA FONCTION
SPECIFIQUE D'’AMORTIR LES IMPACTS
SUR LE PIED

_ TIGE SANS COUTURES

RINFORZO IN GOMMA SULLA PUNTA
RUBBER TOE REINFORCEMENT

RENFORCEMENT EN CAOUTCHOUC
SUR LAPOINTE

INSERTO STABILIZZATORE ALLA
CAVIGLIA

STABILIZER INSERT AT THE ANKLE

INSERT STABILISATEUR A LA
CHEVILLE

RINFORZO IN TPU NEI PUNTI DI MAGGIOR USURA
TPU REINFORCEMENTS AT MAJOR WEAR POINTS
RENFORCEMENTS EN TPU AUX POINTS DE PLUS GRANDE USURE

PROFESSIONS SIZES & COLORS
NHP

e N [\ R Art. Tg. Art. Tg. Art. Tg.

Am | =
- rass @ 44230 40 44220 40 44210 40

=
SUOLA ANTISCIVOLO o3\ oo\ N 8 M3t 41 44221 41 44211 41

AD ELEVATA TENUTA E r ‘II m =
RESISTENTE ALLUSURA 2 44232 42 44222 42 44212 42

NON-SLIP SOLE WITH
HIGH GRIP AND WEAR o \ [ \ o .\ 44233 43 44223 43 44213 43
RESISTANCE m k! r

SEVELLE ANTIDERAPANTE 44234 44 44224 44 44214 44
A AT USORE T2\ 44235 45 44205 45 44215 45
é[ 44236 46 44226 46 44216 46
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KapriOI® LIGHT WORKS

S3S FO SR
DUNE MI C R 0 EN IS0 20345 2022 + A1:2024

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige —\ Poids

@ n.42 - 1 Pcs.
A

COMFORT
NHP —
% MICROFIBER 1 2 @ -_?
| ] + TPU FO SEAMLESS m 460 4

i
N

2UNC

ULTRA REBOUND TECHNOLOGY

SUR LE PIED

"NHP" (NYLON HIGH PERFORMANCES)

SPECIALE INTERSUOLA COMPOSTA DA
EVA CON LA SPECIFICA FUNZIONE DI
AMMORTIZZARE GLI IMPATTI SUL PIEDE

SPECIAL MIDSOLE COMPOSED OF
EVA WITH THE SPECIFIC FUNCTION OF
CUSHIONING IMPACTS ON THE FOOT

SEMELLE INTERMEDIAIRE SPECIALE
COMPOSEE D'EVA AVEC LA FONCTION
SPECIFIQUE D'AMORTIR LES IMPACTS

LINGUETTA CON SOFFIETTI PER LIMITARE IL
PASSAGGIO DELLE POLVERI

TAB WITH BELLOWS TO LIMIT THE PASSAGE OF DUST

LANGUETTE AVEC SOUFFLET POUR LIMITER LE
PASSAGE DE POUSSIERE

NESSUNA CUCITURA SULLA TOMAIA
UPPER WITHOUT SEAMS
TIGE SANS COUTURES

/

RINFORZO IN GOMMA SULLA PUNTA
RUBBER TOE REINFORCEMENT

RENFORCEMENT EN CAOUTCHOUC
SUR LAPOINTE

RINFORZO IN TPU NEI PUNTI DI MAGGIOR USURA
TPU REINFORCEMENTS AT MAJOR WEAR POINTS
RENFORCEMENTS EN TPU AUX POINTS DE PLUS GRANDE USURE
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PROFESSIONS SIZES & COLORS
TN = T Art. Tg. Art. T.
NHP k EARS .
c!- e g 44190 40 5 44170 40
® a3\ PRI N\ E 44191 41 E 44171 41
il 4|0 2
SUOLA ANTISCIVOLO 44192 42 aM72 42
AD ELEVATA TENUTA E
RESISTENTE ALLUSURA N N o 44193 43 44173 43
NON-SLIP SOLE WITH ]
HIGH GRIP AND WEAR mb m n 44194 44 44174 44
RESISTANCE
SEMELLE ANTIDERAPANTE o=\ 44195 45 475 45
A HAUTE ADHERENCE ET
RESISTANGE A L'USURE 4 44196 46 44176 46




LIGHT WORKS www.kapriol.com

S3S FO SR

EN IS0 20345: 2022 + A1:2024

DUNE MICRO sock

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige —\ Poids

@ n.42 - 1 Pcs.
A

@ NHP COMFORT

‘ =%9) | MICROFIBER ﬁw o % -
<z [ or | ——
i || + TPU FO SEAMLESS 490

‘ CALZATA ALTA E AVVOLGENTE PER UNA MAGGIORE
) J ] ‘ - PROTEZIONE DA POLVERI E DETRITI

HIGH AND WRAPPING FIT FOR GREATER PROTECTION
ULTRA REBOUND TECHNOLOGY FROM DUST AND DEBRIS

HAUT ET ENVELOPPANT POUR UNE PLUS GRANDE
PROTECTION CONTRE LA POUSSIERE ET LES DEBRIS

N

"NHP" (NYLON HIGH PERFORMANCES)

SPECIALE INTERSUOLA COMPOSTA DA
EVA CON LA SPECIFICA FUNZIONE DI
AMMORTIZZARE GLI IMPATTI SUL PIEDE

SPECIAL MIDSOLE COMPOSED OF
EVA WITH THE SPECIFIC FUNCTION OF
CUSHIONING IMPACTS ON THE FOOT

SEMELLE INTERMEDIAIRE SPECIALE

COMPOSEE D'EVA AVEC LA FONCTION
SPECIFIQUE D'’AMORTIR LES IMPACTS
SUR LE PIED

NESSUNA CUCITURA SULLA TOMAIA
UPPER WITHOUT SEAMS
TIGE SANS COUTURES

RINFORZO IN GOMMA SULLA PUNTA
RUBBER TOE REINFORCEMENT

RENFORCEMENT EN CAOUTCHOUC
SUR LAPOINTE

RINFORZO IN TPU NEI PUNTI DI MAGGIOR USURA
TPU REINFORCEMENTS AT MAJOR WEAR POINTS
RENFORCEMENTS EN TPU AUX POINTS DE PLUS GRANDE USURE

PROFESSIONS SIZES & COLORS

= e\ -\ o ) Art. Tg. Art. Tg.

Am ﬁ e g 44200 40 g 44180 40
e R - L

Sl LA 18] £ o e s
RESISTENTE ALLUSURA TN [N [\ B 4203 43 [ 44183 43
HiGH GRIP AND WEAR B | (Kn] | W 44204 4 44184 44
SEMELLE ANTIT)E?EQ:I?E [ o=\ 44205 45 44185 45
A GESISTANCE A L USURE q 44206 46 44186 45
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Kapriol
S1PS FO SR
DU N E N ET EN IS0 20345: 2022 + A1:2024

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige

Poids
v*\ﬂ n.42 - 1Pcs.
EXTRA

% S @ GOMFORT
i ~

RUBBER = =
CE , & | ety | [t [ o QLT —

5 LINGUETTA CON SOFFIETTI PER LIMITARE IL PASSAGGIO DELLE POLVERI
) J ] c TAB WITH BELLOWS TO LIMIT THE PASSAGE OF DUST

LANGUETTE AVEC SOUFFLET POUR LIMITER LE PASSAGE DE POUSSIERE

Ml 3

h

ULTRA REBOUND TECHNOLOGY

"NHP" (NYLON HIGH PERFORMANCES)

SPECIALE INTERSUOLA COMPOSTA DA
EVA CON LA SPECIFICA FUNZIONE DI
AMMORTIZZARE GLI IMPATTI SUL PIEDE

SPECIAL MIDSOLE COMPOSED OF
EVA WITH THE SPECIFIC FUNCTION OF
CUSHIONING IMPACTS ON THE FOOT

SEMELLE INTERMEDIAIRE SPECIALE

NESSUNA CUCITURA SULLA TOMAIA
UPPER WITHOUT SEAMS
TIGE SANS COUTURES

RINFORZO IN GOMMA

COMPOSEE D'EVA AVEC LA FONCTION SULLA PUNTA
SPECIFIQUE D'AMORTIR LES IMPACTS

RUBBER TOE

SUR LE PIED REINFORCEMENT

RENFORCEMENT EN

CAOUTCHOUC SUR LA

POINTE

RINFORZO IN TPU NEI PUNTI DI MAGGIOR USURA
TPU REINFORCEMENTS AT MAJOR WEAR POINTS
RENFORCEMENTS EN TPU AUX POINTS DE PLUS GRANDE USURE

PROFESSIONS SIZES & COLORS

}‘; !\ ﬁt\ """.\ & :\;90 :?) o ‘:4ﬂi.380 :?)

= =
.F\ o) N "§J 44391 41 % 44381 41
SUOLA ANTISCIVOLO ‘I ‘II ﬁ 44392 42 44382 42
RESISTENTEALLUSURA. | 12 [= ) e 44303 43 44383 43
m%%gg%z\gg%gg m k! T 44394 44 44384 44
SEMELLE ANTIDERAPANTE _°!\ 44395 4 44385 4
hsened |4 ww o [ e
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Kapriol
S3S FO SR ESD
D E R BY EN IS0 20345:2022 + A1:2024

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids

A

(=9 COMFORT
PU Pelle pieno fiore
% w Full grain leather fa 555 N

Cuir pleine fleur —_—

R n.42 - 1 Pcs.
"".‘% [ =
FO

~—

LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI
PADDED TONGUE AND COLLAR
LANGUETTE ET BORD MATELASSES

RINFORZO SULLA PUNTA
TOE REINFORCEMENT
RENFORCEMENT SUR LA POINTE

PROFESSIONS

SIZES

LY N2 ) At T

kq ﬁ i =] 44480 40
0. .
g o o
SPECIALI SCOLPITURE li F\ [i‘l\ m\ g2 42
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI 44483 43

SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING e\ [« \ e \[ o= 44484 44
GROOVES 1 \In 1 e

RAINURES ANTI-DERAPANTES ]b k’- é[

SPECIALES AUTO-NETTOYANTES 44486 46
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LIGHT WORKS

DERBY MESH

EN IS0 20345:2022 + A1:2024
TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids
S| S n.42 - 1 Pcs.
AEQE;] =
S == conT
PU Mesh + Pelle scamosciata
% w Mesh + Suede leather fa) &
Mesh + Crolite chamoisée ﬂ 540 —
LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI

PADDED TONGUE AND COLLAR
LANGUETTE ET BORD MATELASSES

RINFORZO SULLA PUNTA

TOE REINFORCEMENT
RENFORCEMENT SUR LA POINTE

PROFESSIONS SIZES

% e\ FYRN o ) Art. Tg.

r =
Am ﬁ o g w0«

>

a2 [ B
SPECIALI SCOLPITURE mr [II =

ANTISCIVOLO AUTOPULENTI
SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING
GROOVES
RAINURES ANTI-DERAPANTES

L)
/

s

46

= ; 44491 41
e m\ 44492 42
44493 43
— [ 44494 44
AL I'Ib r 4[1 44495 45
- SPECIALES AUTO-NETTOYANTES 44496 46
Y
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Kapriol
_ SPIDER ek
EN IS0 20345:2022

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids
n.42 - 1 Pcs.

a

PU Mesh + KPU con inserti in crosta a2 Y | s
' STE % NG/ | Mesh + KPU with spliteather nserts ﬁw &1 a @ -_!
Mesh + KPU avec inserts en cro(ite A Fo ﬂ 575 —

RIVESTIMENTO IN KPU
KPU COATED
REVETEMENT EN KPU

RINFORZO SUL TALLONE PER
MIGLIORE STABILITA
REINFORCEMENT ON THE HEEL
FOR BETTER STABILITY
RENFORT AU TALON PUOR UNE
MEILLEURE STABILITE

RINFORZO SULLA PUNTA
TOE REINFORCEMENT
RENFORCEMENT SUR LA POINTE

PROFESSIONS SIZES & COLORS
e \ A\ .\

k\. ni ’ Al . At T At Tg. At Tg.
0=—0 g e

PU N N L 5 43990 40 44010 40 43289 39

[ -

\PU lﬂ ﬁ m 43991 41 44011 41 43290 40

43992 42 44012 42 43291 41

SPECIALI SCOLPITURE ° \ P ® .\ 43993 43 44013 43 43292 42

ANTISCIVOLO I'nb [I‘I r 43293 43
AUTOPULENTI 43994 44 44014 44 e —

SPECIAL NON-SLIP SELF- 43294 44
e erooves | oY [ ) 43995 45 44015 45 e 15
_ RAINURES ANTI- é[ im 43996 46 44016 46 _—

DERAPANTES SPECIALES 43296 46

AUTO-NETTOYANTES 43297 47
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PLAT S1PL ESD FO SR
EN IS0 20345:2022
TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA | PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids

@ n.42 - 1 Pcs.

A

% PU Crosta scamosciata + mesh insert . @ . @
\ w Split suede leather + mesh inserts _ﬁf
o Cro(ite chamoisée + mesh inserts Fo ﬂ 580

LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI
PADDED TONGUE AND COLLAR

LANGUETTE ET BORD MATELASSES W QUICK LACES
F— QUICK LACES

QUICK LACES

FORI TRASPIRANTI
BREATHABLE HOLES

PERFORATIONS POUR
VENTILATION

PROFESSIONS SIZES
& 1) o) Art. Tg.
ko!. ii e S| 44089 39
3\ ® .\ N\ 44090 40
PU ' _—
w m r ﬁ m 44091 41
44092 42
o\ oo\ [\ B
SPECIALI SCOLPITURE m m‘I r 44093 43
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI S —
SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING \ N (44004 44
GROOVES 'T‘ < 44095 45
RAINURES ANTI-DERAPANTES é[ k! 44096 46
SPECIALES AUTO-NETTOYANTES b "
44097 47
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Kapriol
DUNE JAQ

S3S FO SR ESD

EN IS0 20345: 2022 + A1:2024

EXTRA

% % NHP COMFORT
‘ JAQUARD fal @ = -—-
G ue | |20 @ —

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige

<

Poids
A\ .
RS !\QW n.42 - 1 Pcs.
0

YH

~—

- U

NC

ULTRA REBOUND TECHNOLOGY

"NHP" (NYLON HIGH PERFORMANCES)

SPECIALE INTERSUOLA COMPOSTA DA EVA CON LA SPECIFICA
FUNZIONE DI AMMORTIZZARE GLI IMPATTI SUL PIEDE

SPECIAL MIDSOLE COMPOSED OF EVA WITH THE SPECIFIC FUNCTION
OF CUSHIONING IMPACTS ON THE FOOT

SEMELLE INTERMEDIAIRE SPECIALE COMPOSEE D'EVA AVEC LA
FONCTION SPECIFIQUE D'AMORTIR LES IMPACTS SUR LE PIED

LINGUETTA CON SOFFIETTI PER LIMITARE IL
PASSAGGIO DELLE POLVERI

TAB WITH BELLOWS TO LIMIT THE PASSAGE OF DUST

LANGUETTE AVEC SOUFFLET POUR LIMITER LE
PASSAGE DE POUSSIERE

NESSUNA CUCITURA SULLA TOMAIA
UPPER WITHOUT SEAMS
TIGE SANS COUTURES

RINFORZO IN GOMMA

RINFORZO IN TPU NEI PUNTI DI MAGGIOR USURA SUELAPUNTA
TPU REINFORCEMENTS AT MAJOR WEAR POINTS QHBBER TOE REINFORGEMENT
RENFORCEMENTS EN TPU AUX POINTS DE PLUS RENFORCEMENT EN

GRANDE USURE

CAOUTCHOUC SUR LA POINTE
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PROFESSIONS SIZES & COLORS
N\ AN N\
m ful [l B P T
i T B 44300 36 = 44157 36
w —_— w -_—
.r\ m\ m\ § 44301 37 § 44147 37
SUOLA ANTISCIVOLO m 44302 38 44148 38
AD ELEVATA TENUTA E U
RESISTENTE ALL'USURA I'ib\ PRI ® .\ (44308 39 44149 39
NON-SLIP SOLE WITH ] k! r —
HIGH GRIP AND WEAR 44304 40 44150 40
RESISTANCE
AN 44305 41
SEMELLE ANTIDERAPANTE o Ry M 44151 41
A HAUTE ADHERENCE ET é[
RESISTANCE A L'USURE




SP'DER S1PL FO SR
EN IS0 20345: 2022
TECNOLOGIA SUOLA
Technology Sole
Technologie
)

\PU_/

www.kapriol.com
TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Upper Weight
Semelle Tige Poids
n.42 - 1 Pcs.
COMFORT
PU Mesh + KPU con inserti in crosta 23 | s
STEEL % Mesh + KPU with spli leather inserts %1 ﬁ} a @ -_!
Mesh + KPU avec inserts en cro(ite A Fo ﬂ 575 =
RINFORZO SUL TALLONE PER
MIGLIORE STABILITA
REINFORCEMENT ON THE HEEL FOR
BETTER STABILITY
RENFORT AU TALON PUOR UNE
MEILLEURE STABILITE
RIVESTIMENTO IN KPU
KPU COATED
REVETEMENT EN KPU

RINFORZO SULLA PUNTA

TOE REINFORCEMENT
RENFORCEMENT SUR LA POINTE

PU

\PU_/

SPECIALI SCOLPITURE

ANTISCIVOLO

PROFESSIONS SIZES
e\ AN o)
fm | T ) Ao 0
44056 36
o2 N\ o
mr ' m 44057 37
44058 38
AUTOPULENTI T\ o\
SPECIAL NON-SLIP SELF- “b \r M
CLEANING GROOVES 44060
RAINURES ANTI-
DERAPANTES SPECIALES o=\
AUTO-NETTOYANTES én'

40
44061

®
Y

=X

a/

9

/

3

41
44062 42
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Kapriol

I ONTARIO WINTER I JAGUAR W RIGGER
S3 SRC S5 CI SRC S5 SRC




I PANTHER W HUNTER
S5 FO SR OB FP SR - NO SAFETY

Il massimo della protezione e dell’isolamento termico.
The maximum protection and heat insulation.
Le maximum de protection et d’isolation thermique.
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Kapriol
ALAS KA L'$N3/5§?0945: 2011

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids

) n.42 - 1 Pcs.

A
6 ) PU Crazy horse s [
% w Crazy horse %] 2 [a) @ @
Cuir pleine fleur WR FO ﬂ 835

BORDO IMBOTTITO
PADDED COLLAR
BORD MATELASSE

FODERA IN PELLICCIA SINTETICA
SYNTHETIC FUR LINING
DOUBLURE EN FOURRURE SYNTHETIQUE

SOSTEGNO DEL TALLONE
REINFORCEMENT ON THE HEEL RINFORZO SULLA PUNTA
RENFORT MALLEOLE TOE REINFORCEMENT
RENFORCEMENT SUR LA
POINTE
PROFESSIONS SIZES
PSR o\ Art. Tg.
k\l Ii
- || 43630 40
\PU/ o\ 2 13631 41
q F ﬁ 43632 42
SPECIALI SCOLPITURE o N | oy 43633 43
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI ]b ‘II 43634 44
SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING B
GROOVES 2 N 43635 45
RAINURES ANTI-DERAPANTES
SPECIALES AUTO-NETTOYANTES M kﬂ. 43636 46
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ONTARIO

S3 SRC

EN IS0 20345: 2011

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige Poids
S22 n.42 - 1 Pcs.

>|

~

B s30

Coated split leather
Crofite de cuir avec revétement WR

=15

Crosta rivestita R
[~ 2

O

FODERA IN PELLICCIA SINTETICA
SYNTHETIC FUR LINING
DOUBLURE EN FOURRURE SYNTHETIQUE

PROFESSIONS SIZES
fml [T L) B
\l et ] 910 40
E —
o\ o\ N B 4191 4
‘lr ﬁ m M912 42
SPECIALI SCOLPITURE e [ 27 [ 41913 43
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI “b .{II r 1914 a4
SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING
GROOVES = [\ M915 45
RAINURES ANTI-DERAPANTES T
SPECIALES AUTO-NETTOYANTES LINRLY. ) 41916 46
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Kapriol
| SR
JAGUAR 50 asra 2o

TECNOLOGIA SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING
Technology Sole Upper Weight
Technologie Semelle Tige -\ \ Poids
& | § n.42 - 1 Pcs.
> >4

LONG LASTING COMFORT

Poliuretano N\ 2\
% Poliurethane % % la) @
Polyuréthane ol LGHT ﬂ 1040

FODERA INTERNA ANTIBATTERICA
ANTIBACTERIAL INNER LINING

DOUBLURE INTERIEURE ANTIBACTERIQUE ISOLAMENTO DAL FREDDO

COLD INSULATION
ISOLATION DU FROID

OTTIMA FLESSIBILITA
EXCELLENT FLEXIBILITY
EXCELLENTE FLEXIBILITE
ESTRAZIONE FACILITATA
KICK OFF SPUR
AIDE A UEXTRACTION
SIZES
Art. Tg.
43860 40
43861 41
w 43862 42
43863 43
SUOLA IN POLIURETANO TASSELLATA AD _—
ELEVATO GRIP AUTOPULENTE 43864 44
SELF-CLEANING HIGH GRIP CLEATED —_—
POLIURETHANE SOLE 43865 45
SEMELLE D’USURE AUTO-NETTOYANTE EN 43866 46

POLYURETHANE TASSELE ADHERENCE ELEVEE

02/ Kapriol workiear -
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Kapriol

EN IS0 20345: 2011

TECNOLOGIA
Technology
Technologie

oY=

SUOLA TOMAIA PESO | PERFORMANCES FITTING
Sole Upper Weight
Semelle Tige Poids \\ -
n.42 - 1 Pcs. st °'1
A WR
@ e | S
A .
pvc | IR 1300 m

PARAMALLEOLO
PADDED ANKLE
PROTEGE MALLEOLE

FODERA IN PELLICCIA SINTETICA
SYNTHETIC FUR LINING
DOUBLURE EN FOURRURE
SYNTHETIQUE

OTTIMA FLESSIBILITA
EXCELLENT FLEXIBILITY
EXCELLENTE FLEXIBILITE
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PROFESSIONS SIZES
e\ o 2\ o ) Art. Tg.
fm| || =] B oo o
oa [\ N\ 42131 41
mr ﬁ ﬁ 42132 42
o o0\ ® .\ 42133 43
Ilb ‘II T 42134 44
= [\ 42135 45
M }\\B. 42136 46




PANTHER

TECNOLOGIA SUOLA
Technology Sole
Technologie Semelle

%
TOMAIA PESO
Upper Weight
Tige Poids
n.42 - 1 Pcs.
/)
pvc | R 1120
PERFORMANCES FITTING
N\ .
RN ¢
A WR
BB
= &
FO

HUNTER

TOMAIA SUOLA
Upper Sole
Tige Semelle
PVC
FITTING PESO
Weight
Poids
n.42 - 1 Pcs.
QU &
EA 765
PERFORMANCES
O\ 00
AN 58"
)
A WR
OREA
FO

S5 FO SR

EN IS0 20345: 2022

-—

OB FO SR - NO SAFETY

EN IS0 20347: 2022

SIZES & COLORS
Art. Tg.
42000 40
42001 41
42002 42
42003 43
42004 44
ALTEZZA TOTALE CM. 37.5 —_—
TOTAL HEIGHT 37.5 CM 42005 45
HAUTEUR TOTALE 37.5 CM 42006 46
Art. Tg.
E 42009 39
E 42010 40
OTTIMA FLESSIBILITA 42011 4
EXCELLENT FLEXIBILITY 2012 42
EXCELLENTE FLEXIBILITE S
42013 43
42014 44
PARAMALLEOLO _—
PADDED ANKLE 42015 45
PROTEGE MALLEOLE 42016 46
42017 47
ALTEZZA TOTALE CM. 38
TOTAL HEIGHT 38 CM
HAUTEUR TOTALE 38 CM
SIZES
AMMORTIZZATORE
SHOCKABSORBER [ Art. Tg.
aBsoRBeUR DECHOCS [ “4p028 36
=
= 42029 37
OTTIMA FLESSIBILITA 42018 38
EXCELLENT FLEXIBILITY e
EXCELLENTE FLEXIBILITE 42019 39
42020 40
42021 41
42022 42
42023 43
42024 44
42025 45
42026 46
42027 47
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Kapriol

OCCUPATIONAL

I DUNE MOUNT I DUNE OCCUPATIONAL I DART 01

OCCUPATIONAL 02 FO SRC 01 FO SRC
06 SR




URBAN

I DART 02
02 FO SRC

I VAKALU I RUNNING

Protezione professionale da testa ai piedi
Professional protection from top to bottom
Protection professionnelle de la téte aux pieds
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Kapri°|® OCCUPATIONAL

DUNE M OCCUPATIONAL

06 SR

ENISO 20347:2022+A1:2024

SUOLA TOMAIA | PERFORMANCES FITTING INSOLE
Sole Upper
Semell Ti
emelie Ige m
A
COMFORT
NHP _ A
ANTIABRASION _-.Q’W % @ — s
MESH FO SEAMLESS —

2UNC

ULTRA REBOUND TECHNOLOGY

"NHP" (NYLON HIGH PERFORMANCES) LINGUETTA CON SOFFIETTI PER LIMITARE IL
SPECIALE INTERSUOLA COMPOSTA DA PASSAGGIO DELLE POLVERI
EVA CON LA SPECIFICA FUNZIONE DI TAB WITH BELLOWS TO LIMIT THE PASSAGE OF DUST
AMMORTIZZARE GLI IMPATTI SUL PIEDE LANGUETTE AVEC SOUFFLET POUR LIMITER LE
SPECIAL MIDSOLE COMPOSED PASSAGE DE POUSSIERE
OF EVA WITH THE SPECIFIC
FUNCTION OF CUSHIONING
IMPACTS ON THE FOOT
SEMELLE INTERMEDIAIRE
SPECIALE COMPOSEE D'EVA
AVEC LA FONCTION SPECIFIQUE
D'AMORTIR LES IMPACTS SUR
LE PIED
TOMAIA ANTIABRASIONE
ABRASION-RESISTANT UPPER
TIGE RESISTANTE A L'ABRASION
RINFORZO IN GOMMA SULLA PUNTA
RINFORZO IN TPU NEI PUNTI DI MAGGIOR USURA RUBBER TOE REINFORCEMENT
TPU REINFORCEMENTS AT MAJOR WEAR POINTS RENFORCEMENT EN CAOUTCHOUC SUR
RENFORCEMENTS EN TPU AUX POINTS DE PLUS GRANDE USURE LA POINTE
SIZES
Art. Tg.
. A
%‘ 44370 40
NHP = 44371 4
= AN
§ 44372 42
=y 44373 43
3 A
SUOLA ANTISCIVOLO AD ELEVATA S 374 W
TENUTA E RESISTENTE ALCUSURA w 3
NON-SLIP SOLE WITH HIGH GRIP AND =] 44375 45
WEAR RESISTANCE —
SEMELLE ANTIDERAPANTE A HAUTE 44376 46
ADHERENCE ET RESISTANGE A —
L'USURE 44377 47
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www.kapriol.com

OCCUPATIONAL

DUNE OCCUPATIONAL \RAats
EN ISO 20345: 2022 + A1:2024
SUOLA TOMAIA | PERFORMANCES FITTING INSOLE
Sole Upper
Semelle Tige Q
: T
NHP - )
s | |=2]| 0] @ &
+ SEAMLESS ‘?

2UNC

ULTRA REBOUND TECHNOLOGY
LINGUETTA CON SOFFIETTI PER LIMITARE IL

"NHP" (NYLON HIGH PERFORMANCES)
SPECIALE INTERSUOLA COMPOSTA DA PASSAGGIO DELLE POLVERI
EVA CON LA SPECIFICA FUNZIONE DI TAB WITH BELLOWS TO LIMIT THE PASSAGE OF DUST
LANGUETTE AVEC SOUFFLET POUR LIMITER LE
PASSAGE DE POUSSIERE

AMMORTIZZARE GLI IMPATTI SUL PIEDE

SPECIAL MIDSOLE COMPOSED OF
EVA WITH THE SPECIFIC FUNCTION OF
CUSHIONING IMPACTS ON THE FOOT

SEMELLE INTERMEDIAIRE
SPECIALE COMPOSEE
D'EVA AVEC LA FONCTION
SPECIFIQUE D'AMORTIR LES
IMPACTS SUR LE PIED

NESSUNA CUCITURA SULLA TOMAIA
UPPER WITHOUT SEAMS
TIGE SANS COUTURES

RINFORZO IN GOMMA SULLA PUNTA
RINFORZO IN TPU NEI PUNTI DI MAGGIOR USURA RUBBER TOE REINFORCEMENT
TPU REINFORCEMENTS AT MAJOR WEAR POINTS RENFORCEMENT EN CAOUTCHOUC SUR
RENFORCEMENTS EN TPU AUX POINTS DE PLUS GRANDE USURE LAPOINTE

SIZES
Art. Tg.
= 44240 40
9 e —
NHP = a4t 4
5 [acal B
5 se2 w2
= 44243 43
S [ S E
SUOLA ANTISCIVOLO AD ELEVATA
TENUTA E RESISTENTE ALLUSURA 44244 a4
NON-SLIP SOLE WITH HIGH GRIP AND 44245 45
WEAR RESISTANCE _—
44246 46

SEMELLE ANTIDERAPANTE A HAUTE
ADHERENCE ET RESISTANCE A
L'USURE
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Kapriol
1 FO SR
DART 01 Eviso o 201

SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Sole Upper Weight
Semelle Tige Poids
n.42 - 1 Pcs.

PU Robusto tessuto sintetico + Air Mesh N
\ PU_/ Sturdy synthetic fabric + Air Mesh | | Sz || Sl o
Tissu synthétique solide + Air mesh A Fo ﬂ 400

LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI
PADDED TONGUE AND COLLAR
LANGUETTE ET BORD MATELASSES

RINFORZO SUL TALLONE PER MIGLIORE STABILITA
REINFORCEMENT ON THE HEEL FOR BETTER STABILITY
RENFORT AU TALON POUR UNE MEILLEURE STABILITE

SIZES & COLORS
Art. Tg. Art. Tg.
S 43940 40 = 43950 40
PU = &=
w s 439 41 =1 43951 41
43942 42 43952 42
43943 43 43953 43
SPECIALI SCOLPITURE 43944 44 43954 44
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI
SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING 43945 45 43955 45
~ GROOVES 43946 46 43956 46
RAINURES ANTI-DERAPANTES 13047 47 13957 47

SPECIALES AUTO-NETTOYANTES

o0 Kaprif vz -



DART 02

02 FO SRC

EN IS0 20345: 2011

SUOLA TOMAIA PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Sole Upper Weight
Semelle Tige 2\ Poids
i | | n42-1Pcs.
A
PU Robusto tessuto sintetico + Air Mesh S0 Y | sz

\ PU Sturdy synthetic fabric + Air Mesh | | S | | Silae A

Tissu synthétique solide + Air mesh WR Fo ﬂ 500

LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI
PADDED TONGUE AND COLLAR
LANGUETTE ET BORD MATELASSES

RINFORZO SUL TALLONE PER
MIGLIORE STABILITA
REINFORCEMENT ON THE HEEL
FOR BETTER STABILITY
RENFORT AU TALON POUR UNE
MEILLEURE STABILITE

SIZES
At Tg.
=] 43980 40
PU o
w =1 43981 41
43982 42
43983 43
SPECIALI SCOLPITURE 43984 44
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI _—
SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING 43985 45
~ GROOVES 43986 46
RAINURES ANTI-DERAPANTES 13987 47

SPECIALES AUTO-NETTOYANTES
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Kapriol

Lavoro e tempo libero in tutta leggerezza.

Work and free time activities in the best comfort conditions.
M AKALU Travail et temps libre dans toute la légerté.

SUOLA TOMAIA | PERFORMANCES PESO FITTING INSOLE
Sole Upper Weight
Semelle Tige AN N\ Poids
|| aas n.42 - 1 Pes.
A WR

EVA Nabuk N
Nubuck % # Pa D).
Nubuck Fo ol m 745 N 4

TOMAIA AD ALTO SPESSORE - MM. 2,2
HIGH THICKNESS UPPER - MM.2,2
TIGE AVEC GRANDE EPAISSEUR - MM.2,2

LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI
PADDED TONGUE AND COLLAR
LANGUETTE ET BORD MATELASSES

GANCI METALLICI
METAL HOOKS
CROCHETS METALLIQUES

*a0
MEMBRANA INTERNA | ~_-C®%

IDRO REPELLENTE w

WATER REPELLENT INTERNAL MEMBRANE

MEMBRANE INTERIEURE D'ETANCHEITE L__WR
BORDO PROTETTIVO IN
ROBUSTISSIMA GOMMA
STURDY RUBBER PROTECTION
STUCK
PARE PIERRE EN CAOUTCHOUG
SIZES
Art. Tg.
.. [
42890 40
EVA e ————————
= 42891 41
g 42892 42
=
SPECIALI SCOLPITURE —| 42893 43
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI 42894 44
SPECIAL NON-SLIP SELF-CLEANING e
GROOVES 42895 45
RAINURES ANTI-DERAPANTES 1089 46

SPECIALES AUTO-NETTOYANTES
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www.kapriol.com

Lavoro e tempo libero in tutta leggerezza.
Work and free time activities in the best comfort conditions.
Travail et temps libre dans toute la légerté.

SUOLA TOMAIA PESO FITTING INSOLE
Sole Upper Weight
Semelle Tige Poids
n.42 - 1 Pcs.

EVA
RUBBER o)
= Mesh Ea 340 @

LINGUETTA E BORDO IMBOTTITI
PADDED TONGUE AND COLLAR
LANGUETTE ET BORD MATELASSES

RINFORZO SULLA PUNTA
TOE REINFORCEMENT
RENFORCEMENT SUR LA POINTE

SIZES
Art. Tg.
43550 40
EVA P
43551 41
43552 42
SPECIALI SCOLPITURE 43553 43
ANTISCIVOLO AUTOPULENTI 43554 44
SPECIAL NON-SLIP SELF- IS M A
CLEANING GROOVES 43555 45
RAINURES ANTI-DERAPANTES iass 45

SPECIALES AUTO-NETTOYANTES
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Kapriol

MATERIALE
Material
Matériau

GEL

PERFORMANCES

&

COMFORT

SIZES
Art. Tg
-
& 42113 39-41
42114 42-44

42115 45-47

MEMORY

MATERIALE
Material
Matériau
MEMORY FOAM
PERFORMANCES
/s
COMFORT
SIZES
Art. cm
>
43248 40
&
= 43249 4
43250 42
43251 43
43252 44
43253 45
43254 46

64 // Kapriol workwear

ACCESSORIES

INSERTI AMMORTIZZANTI NELLE ZONE
DI MAGGIOR PRESSIONE
SHOCK-ABSORBING INSERTS

INSERTS SPECIAUX AMORTISSANTS

SPECIALE DISEGNO PER UN CORRETTO
APPOGGIO DELL'ARCO PLANTARE
SPECIAL DESIGN GUARANTEES CORRECT
ARCH SUPPORT

DESSIN SPECIAL GARANTIT UN APPUI
CORRECT DE LA CAMBRURE DU PIED

COMFORT

COMFORT
CONFORT

TRASPIRAZIONE

BREATHABILITY
TRANSPIRATION

AMMORTIZZAZIONE

* * Kk SHOCK ABSORPTION
AMORTISSEMENT

FRESCHEZZA

* %k X FRESHNESS
FRAICHEUR

MEMORY FOAM LEGGERO E CONFORTEVOLE
ULTRA SOFT AND LIGHT MEMORY FOAM
MEMORY FOAM LEGER ET CONFORTABLE

DESIGN AUTOMASSAGGIANTE AD
ELEVATO GRIP

GRIP AND MASSAGE

DESIGN A EFFET MASSANT AVEC
HAUTE ADHERENCE

SKILLS

COMFORT

* %k & k COMFORT

CONFORT

TRASPIRAZIONE
BREATHABILITY
TRANSPIRATION

AMMORTIZZAZIONE

SHOCK ABSORPTION

AMORTISSEMENT

FRESCHEZZA
FRESHNESS
FRAICHEUR




EVA GEL

MATERIALE
Material
Matériau ZONA TRAFORATA AD AZIONE TRANSPIRANTE
BREATHABLE PERFORATED ZONE
EVA-GEL ZONE PERFOREE RESPIRANTE
PERFORMANCES
INSERTO IN EVA A DENSITA VARIABILE
f’f VARIABLE DENSITY EVA INSERT
—_— INSERT EN EVA A DENSITE VARIABLE
))) 4
BREATHABLE COMFORT
SKILLS
COMFORT
_ * % COMFORT
SIZES CONFORT
Art Tg TRASPIRAZIONE
. . BREATHABILITY
o 42125 3940 TRANSPIRATION
o -
< AMMORTIZZAZIONE
= 42126 41-42 * % % * SHOCK ABSORPTION
AMORTISSEMENT
42127 43-44
FRESCHEZZA
42128 45-47
i
MATERIALE
Material
Matériau
EVA
PERFORMANCES
SEZIONE MAGGIORATA SUL TALLONE
?'f?' THICKER SECTION ON THE HELL
LI k SECTION MAJOREE SUR LE TALON
))) s
BREATHABLE COMFORT
COMFORT
COMFORT
SIZES CONFORT
TRASPIRAZIONE
Art. Tg. BREATHABILITY
< 42120 239-40 TRANSPIRATION
T -
AMMORTIZZAZIONE
42121 41-42 SHOCK ABSORPTION
AMORTISSEMENT
42122 43-44
- FRESCHEZZA
42123 45-47 * % % % FFRREASTEHESE
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Kapriol
OVER SHOES

BASIC PP 40 G/M2
TOP PP + CPE 40 G/M2

SIZES & COLORS

Art. Type  Q.ty/box
42101 BASIC 50
42102  TOP 50

OVER SHOES

STRINGS

PERFORMANCES

[ ] °
40 )’
—
WEAR PROOF

SIZES & COLORS
Art. cm Art. cm
42105 100 42106 125
42104 125 42108 150
42107 150

DUOQ SPRAY

Spray impermeabilizzante,
traspirante, oleorepellente
Waterproofing, breathable
and oil-repellent spray
Spray imperméabilisant,
transpirant, oléorépulsif

PERFORMANCES
20

N\
WATER RESISTANT

SIZES

= Art. ml

g

2 42100 200

=

(=]

06 7 Kapriol workuear -



Con Kapriol solo il meglio, ogni giorno!
A good daily habit !
De bonnes habitudes quotidiennes!

CURA E MANUTENZIONE ALLUNGANO

LA VITA DELLE TUE SCARPE KAPRIOL.

Le scarpe di sicurezza usate durante la quotidiana attivita lavorativa devono essere considerate
come degli accessori tecnici a tutti gli effetti. E quindi indispensabile dedicare attenzione alla
cura e alla pulizia delle scarpe, considerando che esse vengono utilizzate piu di 8 ore al giorno,
per almeno 5 giorni lavorativi alla settimana. Una scarpa da lavoro dura in media 5-6 mesi.
Non effettuando alcuna operazione di cura/manutenzione, tale arco temporale potrebbe ridursi
sensibilmente. Al contrario, una corretta e costante opera di pulizia allunga la vita della calzatura,
accrescendo al tempo stesso il comfort per chi la utilizza. Al termine della giornata lavorativa,
0 almeno una volta alla settimana, si consiglia vivamente di effettuare le seguenti operazioni:

¢ Rimuovere sporco e fango dalla tomaia con acqua tiepida e sapone neutro, usando uno

straccio umido o una semplice spazzola

 Rimuovere sempre il sottopiede dalla calzatura, lavarlo e farlo asciugare come fatto per la
tomaia

o Lasciare asciugare la scarpa a temperatura ambiente possibilmente in luogo ventilato,
facendo attenzione a non posizionarle vicino a fonti di calore artificiali quali stufe, luce diretta
del sole, per evitare screpolature e rotture dei pellami naturali.

« Una volta asciugata, la tomaia puo essere trattata con uno spray idrorepellente per garantire
la protezione dallo sporco e dall’umidita. Nel caso di calzature in pelle sintetica, & sufficiente
applicare una schiuma leggera per la pulizia: tale materiale, infatti, non € adatto ad essere
trattato con spray idrorepellenti, che provocherebbero solo uno strato appiccicoso in superficie.

CARE AND MAINTENANCE PROLONG LIFE.

Safety shoes worn daily during work must be considered as technical accessories for all
intents and purposes. It is thus essential to dedicate attention to caring for and cleaning
shoes, considering that they are used for more than 8 hours a day, at least 5 days a week.
On average, a work shoe lasts 5-6 months. Without care/maintenance, this time period
could be significantly reduced. Contrarily, correct and constant cleaning extends shoe life,
also improving the user’s comfort. At the end of the work day, or at least once a week, we
highly recommend you perform the following operations:

e Remove dirt and mud from the upper with warm water and neutral soap, using a damp

cloth or simple brush

o Always remove the insole from the shoe, wash it and dry it as done for the upper

e Let the shoe dry at room temperature, possibly in a ventilated area, being careful not to
place it too close to artificial heat sources such as stoves, direct sunlight, to prevent the
natural leather from wrinkling and breaking

e Once dry, the upper can be treated with waterproofing spray to guarantee protection
against dirt and humidity. For synthetic leather shoes, simply apply a light foam to clean: in
fact, this material is not suited for waterproofing spray treatment which would only create
a sticky film on the surface

SOIN ET ENTRETIEN ALLONGENT LA VIE.

Les chaussures de sécurité utilisées durant I'activité de travail quotidien doivent étre
considérées comme des accessoires techniques a tous les effets. Il est donc indispensable de
bien entretenir les chaussures compte tenu du fait qu’elles sont utilisées plus de 8 heures par
jours et 5 jours par semaine. Une chaussure de travail dure en moyenne 5-6 mois. Si aucune
opération d’entretien/soin nest effectuée, ce délai de temps pourrait sensiblement se réduire.
En revanche, un bon entretien des chaussures allonge leur durée de vie et accroit en méme
temps le confort de ceux qui les portent. A la fin d’une journée de travail, ou au moins une fois
par semaine, on conseille vivement d’effectuer les opérations suivantes:

o Enlever la saleté et la boue de la tige avec de I'eau tiede et du savon neutre a I'aide d’'un

chiffon humide ou une simple brosse

e Toujours enlever la premiére des chaussures, la laver et la faire sécher comme pour la tige
o L aisser sécher les chaussures a température ambiante, si possible dans un endroit aéré, en
veillant a ne pas les positionner pres de sources de chaleur artificielles (telles que les poéles)
et a la lumiére directe du soleil, afin d’empécher que les peaux naturelles ne se craquélent ou
ne se cassent.

* Une fois séchée, la tige peut étre traitée avec un spray hydrofuge pour garantir la protection
contre la saleté et I'humidité. Pour les chaussures en peau synthétique, il suffit d’appliquer une
mousse d’entretien légeére : les peaux synthétiques ne doivent en effet pas étre traitées avec
des spray hydrofuges car cela ne ferait que provoquer une couche poisseuse sur la surface.
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GUIDA ALLA TAGLIA.

SIZE GUIDE.
GUIDE A LA TAILLE.

Confrontando le proprie misure con la tabella, & possibile individuare la propria taglia con buona approssimazione.
You can find a good estimate of your size by comparing your measurements with the following table.
En identifiant ses propres mensurations dans le tableau ci-dessous, il est possible de trouver sa taille avec une bonne approximation.

UOMO / VAN / HOMME XS S M L XL XXL  XXXL 4XL 5XL

ALTEZZA / HEIGHT / HAUTEUR | 170/173 | 173/176 | 176/179 | 179/182 | 182/185 | 185/188 | 188/191 | 191/194 | 194/197

TORACE / CHEST / TORAX 94/98 | 98/102 | 102/106 | 106/110 | 110/116 | 116/122 | 122/128 | 128/134 | 134/140 :
VITA / WAIST / TAILLE 78/82 | 82/86 | 86/90 | 90/94 | 94/100 | 100/106 | 106/112 | 112/118 | 118/124 ,,r 4\\

1
DONNA / WOMAN / FEMME XS S M L XL XXL XXXL 4XL

ALTEZZA / HEIGHT / HAUTEUR | 162/165 | 165/168 | 168/171 | 171/174 | 174/177 | 177/180 | 180/183 | 180/183

TORACE / CHEST / TORAX 86/90 90/94 94/98 98/104 = 104/110 = 110/116 | 116/122 = 122/128

VITA / WAIST / TAILLE 64/68 68/72 72/76 76/82 82/88 88/94 94/110 | 100/106

TUTTE LE MISURE SONO ESPRESSE IN CM / ALL MEASUREMENTS ARE EXPRESSED IN CM / TOUTES LES MENSURATIONS SONT EXPRIMEES EN CM

01/ Kapriol workiear -



VESTIBILITA / FITTING / PORTABILITE

SLIM
FIT

Nella versione SLIM FIT la gamba é tenuta piu aderente al corpo, riducendo
la larghezza del ginocchio e del fondo e contenendo la lunghezza per ottenere
un’aspetto pit sagomato. Rimane I'ottima liberta dei movimenti grazie alla
sagomatura del cavallo e delle ginocchia.

In the SLIM FIT version, the leg is more form-fitting, reducing the width of the
knee and cuff and limiting the length to obtain a more shapely look. Excellent
freedom of movement is still guaranteed thanks to the shape of the crotch and
knee.

Dans la version SLIM FIT, la jambe adhére davantage au corps, en réduisant
la largeur du genou et du bas et contenant la longueur pour obtenir un aspect
plus fagonné. Les mouvements sont libres grace au fagonnage du cheval et des
genoux.

www.kapriol.com

REGULAR
FIT =

D1
L0 A

La versione REGULAR FIT é la vestibilita standard Kapriol, adatta ad
ogni tipo di utilizzo. La calzata & piacevole, il cavallo sagomato impedisce
I'abbassamento del pantalone nei piegamenti, il maggiore spazio sulla gamba
favorisce la massima liberta.

The REGULAR FIT version is the standard Kapriol fit, suited for every type of
use. The fit is pleasant, the shaped crotch prevents pants from lowering when
bending and the large space on the leg promotes maximum freedom.

La version REGULAR FIT est la portabilité standard Kapriol, adaptée a chaque
type d'utilisation. La portabilité est confortable, le cheval fagonné empéche
I'abaissement du pantalon au moment ol on se penche, le fait d’avoir plus
d’espace sur la jambe favorise la plus grande liberté de mouvement.
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Kapriol

.
VESTIBILITA, MATERIALI E DETTAGLI

PER PERFORMANCES D’ECCELLENZA.

FIT, MATERIALS AND DETAILS FOR EXCELLENT PERFORMANCE.
PORTABILITE, MATERIAUX ET DETAILS POUR DES PERFORMANCES EXCELLENTES.

TRASPIRABILITA BREATHABILITY RESPIRABILITE
Il capo indossato a contatto pelle (Underwear) The garment worn in contact with the skin Les sous-vétements (Underwear) sont la base
?1 ?1 r ¢ la base del sistema dell’abbigliamento (underwear) is the foundation of the layered du systeme de I'habillement par couches
LN a strati, da cui dipende I'efficacia della clothing system, on which the outward dont dépend 'efficacité de la transmission de
) ) ) trasmissione del vapore generato dalla transmission efficiency of the vapour generated la vapeur produite par la transpiration vers
BREATHABLE sudorazione verso I’'esterno, limitando la by perspiration depends, limiting the feeling of I'extérieur, limitant la sensation d’humidité sur
sensazione di umidita sul corpo e la condensa dampness and condensation inside clothing. le corps et la condensation a I'intérieur des
all'interno degli indumenti. vétements.
ISOLAMENTO TERMICO THERMAL INSULATION ISOLATION THERMIQUE
Utilizzo di materiali ad alto potere isolante, Made with materials with high insulating power, Construit avec des matériaux a haute
# comprimibili per ridurre Fingombro e compressible to reduce volume and avoid pouvoir isolant, compressibles pour réduir
garantire liberta di movimento. Attenzione hindering movement. Attention to the details : I'encombrement et éviter de limiter les
Teteetete? ai dettagli: colli e cappucci imbottiti, fodere padded neck or hood, fleece lining, flap under mouvements. Attention aux détails : col ou
COLD PROOF in fleece, patelette sotto le zip centrali, the central zipper, drawstring adjustments. capuche matelassés, doublures en polaire,
regolazioni con coulisse. rabat sous les zip centrales, réglage a coulisse.
\ /\ COMFORTABLE COMFORTABLE COMFORTABLE
% la tecnologia dei materiali e la vestibilita the technology of the materials and the la technologie des matériaux et la portabilité
) ( dei capi garantiscono un’ottima liberta di wearability of the garments guarantee excellent des vétements garantissent une excellente
/ A\ movimento e un elevato comfort freedom of movement and high comfort liberté de mouvement et un grand confort
COMFORTABLE
\ HIGH DURABILITY HIGH DURABILITY HIGH DURABILITY
L la costruzione del capo e la tipologia dei the construction of the garment and the type la construction du vétement et le type de tissus
tessuti utilizzati, che resistono a lavaggi ad of fabrics used, which resist washings at high utilisés, qui résistent aux lavages a hautes
alte temperature, garantiscono lunga durata temperatures, guarantee long life températures, garantissent une longue durée
HIGH DURABILITY de vie
\ UPF 50+ UPF 50+ UPF 50+
50+ Fattore di protezione UPF 50+ protegge la UPF 50+ protection factor, protects the skin Facteur de protection UPF 50+, protége la peau
‘‘‘‘‘‘ pelle da una prolungata esposizione ai raggi from a prolonged exposure to sunlight. d'une exposition prolongée au soleil
" UPE solari
()
‘ O O 'Y IDROREPELLENZA WATER REPELLENT HYDROFUGE
N Finissaggio all'esterno del tessuto per far Outside fabric finishing to make the water slide Finissage a I'exterieur du tissu pour faire
— scivolare I'acqua in superficie. on the surface. glisser I'eau sur la surface.
WATER REPELLENT
RESISTENZA ALL'ACQUA WATER RESISTANCE RESISTANCE A L'EAU
o O Finissaggi impermeabili e traspiranti Waterproof and breathable finishings on the Finissages a revers impermeables et
O ‘ ® all'interno del tessuto e finissaggio “water reverse side and external “water repellent” transpirantes et finissage “water repellent”
LS repellent” all’esterno. Capi con cappuccio finishing. Garments with adjustable hood and extérieur. Vetements avec capuche e poignets
—— € polsini regolabili, cerniere impermeabili, cuffs, waterproof zipper, flaps, seams covered réglables, fermetures imperméables, rabats,
VIATER RESISTANT patelette, cuciture termonastrate. by tape. coutures recouvertes d’une bande sur le
reverse.
e O \ RESISTENZA ALL'USURA WEAR RESISTANCE RESISTANCE A LUSURE
4 » : Tessuti in grado di resistere all’esposizione Fabrics able to resist prolonged exposure to Tissus et accessoires en mesure de résister
—_— prolungata a polvere, sfregamenti, lavaggi. dust, abrasion and washing. Reinforced seams a I'exposition prolongée a la poussiére, aux
—— Cuciture rinforzate e applicazioni di and protective applications. frottements et aux lavages.
WEAR PROOF protezione.
RESISTENZA AL VENTO WIND RESISTANCE RESISTANCE AU VENT
Tessuti ad alta densita per contrastare la High density fabrics to fight wind penetration, Haute densité des files pour combattre la
penetrazione del vento, spesso combinati con often combined with a protective coating. pénétration du vent, souvent assortie de
spalmatura di protezione. Capi con cappucci Garments with adjustable hood and cuffs, high I'application d’'une enduction. Vétements avec
'WIND PROOF e polsi regolabili, collo alto e regolazione al collar and adjustment at the bottom. capuche e poignets réglables, col montant,
fondo. réglage de 'ourlet au bas.
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UTILIZZIAMO SOLO TESSUTI DI ALTA QUALITA.

WE ONLY USE HIGH QUALITY FABRICS. ‘ ,
NOUS N’UTILISONS QUE DES TISSUS DE PREMIERE QUALITE.

TESSUTI MULTIFUNZIONE / MULTIPURPOSE FABRICS / TISSUS MULTI-FONCTIONNELS

COTONE CANVAS COTONE TWILL COTONE ELASTICIZZATO POLIESTERE COTONE
Cotton Canvas Cotton Twill Elasticized cotton Cotton polyester
Coton Canvas Coton Twill Coton élastique Polyester coton
TESSUTI TECNICI / TECHNICAL FABRIC / TISSUS TECHNIQUES

e ¥ A ey

SOFT SHELL FLEECE / Fleece / Polaire NYLON RIPSTOP NYLON TASLAN

TECNOLOGIE / TECHNOLOGIES / TECHNOLOGIES

Tessuti contenenti Elastan che garantiscono maggior comfort e vestibilita / Fabrics containing Elastane that guarantee greater comfort and
wearability / Tissus contenant de I'élasthanne qui garantissent plus de confort et de portabilité

Tessuti con struttura flessibile senza Elastan che garantiscono elevata stabilita e robustezza. Possibilita di lavaggio oltre i 60% Fabrics with
flexible structure without Elastane that guarantee high stability and sturdiness. Possibility of washing over 60°/ Tissus a structure flexible sans
élasthanne qui garantissent une stabilité et une résistance élevées. Possibilité de lavage a plus de 60°

— Tessuti leggeri ma resistenti a rapida asciugatura. Cumidita si disperde all’esterno lasciando al corpo una piacevole sensazione di freschezza
K U_ - "- / Light but resistant fabrics with quick-drying. Humidity is dispersed outside, leaving the body with a pleasant feeling of freshness / Tissus légers
mais résistants a séchage rapide. Lhumidité se disperse vers I'extérieur, laissant au corps une agréable sensation de fraicheur

UV PROTECT'ON Tessuti KDRY con fattore di protezione UPF 50+ protegge la pelle da una prolungata esposizione ai raggi
solari / KDRY fabrics with UPF 50+ protection factor, protects the skin from a prolonged exposure to sunlight /
UPF 50+ Tissus KDRY avec facteur de protection UPF 50+, protege la peau d'une exposition prolongée au soleil
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Kapriol
YIWIR

¥ DYNAMIC ¥ DYNAMIC W DYNAMIC W DYNAMIC I DYNAMIC I K-KARM
CARPENTER GARDEN TILER ARTISAN FLY POCKET

I SMART ¥ KAVIR ¥ KAVIR ¥ K-KARM

PAINT

¥ SLICK JEANS ¥ SLICK




I TENEREPRO I TENEREPRO W TENEREPRO I NIMES
GARDEN JEANS

MMM\

I INDUSTRY

I TOURAN I DENIM

I TROPIC W VERTICAL

W TECH ¥ CARGO

Design italiano per i migliori pantaloni da lavoro.
ltalian design for the best work trousers.
Un design italien pour les meilleurs pantalon de travail.

kﬂ -
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Kapriol

DYNAMIC coreeren YRS o @ E o

TESSUTO Py . RINFORZI Py PERFORMANCES FITTING
il sTRETGH &

54%  39% 7% | = 98% 2% ,
Nylon Poliestere Elastan — Poliestere Elastan ')“"’(' O0pe
Nylon Polyester Elastane &L Polyester  Elastane 21—\ ||l @
Nylon Polyester Elasthanne o= Polyester Elasthanne COMFORTABLE | | WATERREPELET

ELASTICO IN VITA
ELASTIC WAIST
TAILLE ELASTIQUE

TASCHE CON VELCRO E RINFORZO

POCKETS WITH VELCRO AND
REINFORCEMENT

POCHES AVEC VELCRO ET RENFORCEMENT

ANELLO IN VITA
RING AT THE WAIST
ANNEAU ALATAILLE

FETTUCCIA PORTA MARTELLO
HAMMER HOLDER STRAP
SANGLE PORTE-MARTEAU

TASCA CARGO ORIENTATA CON FONDO
FLOTTANTE, SOFFIETTI E SCOMPARTI
UTENSILI

ORIENTED CARGO POCKET WITH
FLOATING BOTTOM, GUSSETS AND
TOOL COMPARTMENTS

POCHE CARGO ORIENTEE AVEC

FOND FLOTTANT, SOUFFLETS ET
COMPARTIMENTS A OUTILS

TASCA CON FONDO FLOTTANTE, PORTA
TELEFONO E METRO

POCKET WITH FLOATING BOTTOM,
SMARTPHONE HOLDER AND MEASURE
POCHE AVEC FOND FLOTTANT, SUPPORT
DE SMARTPHONE ET MESURE

CUCITURA TRIPLA DI RINFORZO0
TRIPLE REINFORCEMENT SEAM

COUTURE TRIPLE DE RENFORCEMENT PANNELLI DI RINFORZO

REINFORCEMENT PANELS
RENFORCEMENTS

TASCA PORTA GINOCCHIERA
KNEE PAD POCKET
POCHE PORTE-GENOUILLERE

PREFORMATURA DELLE GINOCCHIA
PREFORMED KNEES
PREFORMAGE DES GENOUX

ELASTICO GOMMATO AL FONDO
RUBBERIZED ELASTIC AT THE BOTTOM
ELASTIQUE CAOUTCHOUCE EN BAS

EN 14404:2004+A1:2010
TYPE2 - LEVEL 1

1
PPE of category Il
PROFESSIONS SIZES & COLORS
N\
'F At Tg. [ At.  Tg.
g

60190 S = 35480 S

2 60191 M 35481 M
60192 L 35482 L
60193 XL 35483 XL
60194  XXL 35484  XXL
60195  XXXL 35485  XXXL
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DYNAMIC e:soene oM@ o
TESSUTO Py RINFORZI Py PERFORMANCES FITTING
Fabric 215 Reinforcements 190
Tissu Renforcements

54%  39% 7% s 98% 2% ,

Nylon  Poliestere Elastan — Poliestere Elastan ')\“”(' Ope

Nylon Polyester Elastane L Polyester Elastane P2 | FaSaY @
o Polyester Elasthanne COMFORTABLE | | PTHRFPEET

Nylon Polyester Elasthanne

ELASTICO IN VITA
ELASTIC WAIST
TAILLE ELASTIQUE

ANELLO IN VITA
RING AT THE WAIST

ANNEAU A LA TAILLE /

PANNELLO DI RINFORZO
REINFORCEMENT PANEL
PANNEAU DE RENFORCEMENT

TASCHE PORTA CESOIA E
SEGACCIO CON FONDO FLOTTANTE
SHEAR AND SAW POCKETS WITH
FLOATING BOTTOM

POCHES CISAILLES ET SCIE AVEC
FOND FLOTTANT

PROFILI RIFLETTENTI
REFLECTIVE PIPING
PROFILS REFLECHISSANTS

BANDE RIFLETTENTI
REFLECTIVE STRIPES
POCHE METRE

TASCHE CARGO E PORTA
TELEFONO

CARGO AND SMARTPHONE
POCKETS

POCHES CARGO ET
SMARTPHONE

SISTEMA PROTETTIVO: GANCIO,
ELASTICO, ZIP E SOFFIETTO
PROTECTION SYSTEM: HOOK, ELASTIC,
ZIP AND BELLOWS

SYSTEME DE PROTECTION: CROCHET,
ELASTIQUE, ZIP ET SOUFFLET

PROFESSIONS SIZES & COLORS
) :\ e N N At Tg. Art. Tg.
L 4 SO~ E
IDEALE PER GIARDINIERI = 60180 S 36560 S
IDEAL FOR GARDENERS I;g'\ (i,,\ '-’1 o 60181 M 36561 M
IDEAL POUR LES JARDINIERS o L o—
& ) I. h 60183 XL 36563 XL
| | i
60184 XKL 36564 XKL
60185 00U 36565 00

Kapriol workwear // 77




Kapriol

DYNAMIC Ce
TILER DPI Cat.| @ @ @ |
TESSUTO e RINFORZI PERFORMANCES FITTING
Fabric Reinforcements
Tissu Renforcements

75% 25% 98% 2% o
= @

Poliestere  Cotone Py Poliestere Elastan Py HLD
Polyester ~ Cotton § 4% 250 Polyester ~ Elastane  § 8 190
Polyester Coton . . HIGH DURABIL

CANVAS

RIPSTOP

Polyester Elasthanne

ANELLO INVITA

RING AT THE WAIST

ANNEAU A LA TAILLE

TRIPLA TASCA CON FONDO PRATICA TASCA
FLOTTANTE CON ZIP E SCOMPARTI PORTA TELEFONO/METRO
UTENSILI PRACTICAL PHONE/RULE POCKET
TRIPLE POCKET WITH FLOATING POCHE PRATIQUE POUR
BOTTOM WITH ZIP AND TOOL TELEPHONE/METRE
COMPARTMENTS

TRIPLE POCHE AVEC FOND FLOTTANT
AVEC FERMETURE ECLAIR ET
COMPARTIMENTS A OUTILS

TASCA PORTA GINOCCHIERA
KNEE PAD POCKET
POCHE PORTE-GENOUILLERE

EN 14404:2004+A1:2010
TYPE2 - LEVEL1

,

1
PPE of category Il PROFESSIONS SIZES

’f h N[ 2 F\ N At Tg.

o | 36550 S

IDEALE PER PIASTRELLISTI m\ m\ o gl 36551 M

IDEAL FOR TILERS 36552 L

IDEAL POUR LES CARRELEURS ~ 36553 XL

T 36554 XXL
36555  XXXL
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www.kapriol.com

DYNAMIC srrisan

Ce

DPI Cat.|

606 o

TESSUTO
Fabric
Tissu

o 100% § g

2 Poliestere 2
(g_’f Polyester 220 L
cc Polyester

o 58%
— Poliestere
a- Polyester
e Polyester

A2% § o
Cotone
Cotton

Coton 260

RINFORZI
Reinforcements
Renforcements

100%
[ 220%

Poliestere Oxford
Polyester Oxford

PERFORMANCES

N
490 )p
>

KD

HIGH DURABILITY WEAR PROOF

Polyester Oxford

FITTING

ANELLO IN VITA
RING AT THE WAIST
ANNEAU A LA TAILLE

TASCHE ANTERIORI IN VITA CON
SCOMPARTI PER UTENSILI
FRONT WAIST POCKETS WITH
TOOLS COMPARTMENTS
POCHES AVANT A LA TAILLE AVEC
COMPARTIMENTS POUR OUTILS

TASCA ZIP SULLA COSCIA DESTRA
ZIPPED POCKET ON THE RIGHT THIGH
POCHE ZIPPEE SUR LA CUISSE DROITE

TASCA CARGO E TASCA A SCOMPARTI PER

UTENSILI SULLA GAMBA SINISTRA
CARGO POCKET AND TOOLS

COMPARTMENTS POCKET ON THE LEFT LEG

POCHE CARGO ET POCHE A
COMPARTIMENTS POUR OUTILS SUR LA

GANCIO PORTA MARTELLO
HAMMER HOLDER
SANGLE PORTE-MARTEAU

¥ TASCHE PORTA METRO, TELEFONO E

PENNA CON ENTRATA PER
MATITA CORTA.
PEN, PHONE AND RULE

POCKETS WITH SHORT PENCIL ENTRY.
POCHES REGLE, TELEPHONE,

ET STYLO AVEC ENTREE CRAYON
COURTE.

TASCA PORTA GINOCCHIERA
KNEE PAD POCKET
POCHE PORTE-GENOUILLERE

JAMBE GAUCHE
EN 14404:2004+A1:2010
TYPE2-LEVEL 1
1
PPE of category Il
PROFESSIONS SIZES & COLORS
,_,a\- lﬂ\ .G:‘*i R At T At Tg. At Tg.
- E 36570 S 36580 36590 S
>
1- N [iI\ o\ &l 36571 M 36581 M 36591 M
ﬁ 36572 L 36582 36592 L
T\ T\ f_@\ 36573 XL 36583 XL 36593 XL
36574  XXL 36584  XXL 36594  XXL
36575  XXXL 36585 XXXL 36595  XXXL
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Kapriol
DYNAMIC rroating PockeTs YRGS @ @@@ (M

TESSUTO o — RINFORZI PERFORMANCES FITTING
Fabric Reinforcements
Tissu Renforcements

s 58% 42% 100% —
= Poliestere Cotone ¢ Poliestere Oxford ™% HLD 40y
a~ Polyester Cotton 260 Polyester Oxford 220 @
£ —

Polyester ~ Coton Polyester Oxford s pugssy | | WEAR PROOF

ANELLO IN VITA

RING AT THE WAIST

ANNEAU A LA TAILLE TASCHE FLOTTANTI PORTA
\ FLOATING TOOL POCKETS

TASCHE FLOTTANTI PORTA POCHES A OUTILS FLOTTANTES

UTENSILI

FLOATING TOOL POCKETS

8

POCHES A OUTILS FLOTTANTES

TASCA CARGO E TASCA A
SCOMPARTI PER UTENSILI
SULLA GAMBA SINISTRA

CARGO POCKET AND TOOLS
COMPARTMENTS POCKET ON
THE LEFT LEG

POCHE CARGO ET POCHE A
COMPARTIMENTS POUR OUTILS
SUR LA JAMBE GAUCHE

TASCA PORTA GINOCCHIERA
KNEE PAD POCKET
POCHE PORTE-GENOUILLERE

EN 14404:2004+A1:2010
TYPE2-LEVEL 1

PROFESSIONS SIZES & COLORS

PPE of c1ategory I . ﬂ.,'a? m\ .‘l&i g u
= 37920 S

e ) o [ o) A 5001 M

]| 4] f e L

N [= [0 37923 XL

¥ (T B e w

37925 XOL
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TENERE PRO {443 W0y 0 @
TESSUTO e o Py RINFORZI Py PERFORMANCES FITTING
Fabric 270 Reinforcements 180
Tissu Renforcements

w

< 9% 3% 100% | oA\ [ooo
=

= Cotone Elastan Polyester ,)(,-\& _—r
< Cotton  Elastane Oxford PU omrormare | | Wermerooe
(&) Coton Elasthanne coated

ANELLO IN VITA
RING AT THE WAIST
ANNEAU A LA TAILLE

CUCITURA TRIPLA DI RINFORZ0
TRIPLE REINFORCEMENT SEAM
COUTURE TRIPLE DE RENFORCEMENT

TASCA CARGO E TASCA PORTA
TELEFONO ORIENTATA, PER UN

FACILE ACCESSO

ORIENTED CARGO AND SMARTPHONE

POCKETS FOR EASY ACCESS

POCHE CARGO ET POCHE POUR TASCA ngg@ FI)VIOEC'll'(IE(T)
SMARTPHONE ORIENTEES POUR UN POCHE METRE

ACCES FACILE

TASCA PORTA GINOCCHIERA
KNEE PAD POCKET
POCHE PORTE-GENOUILLERE
EXTENDIBLE
HEM

EN 14404:2004+A1:2010 !
TYPE2 - LEVEL 1 ”
FONDO ALLUNGABILE
! DI UNA TAGLIA
BOTTOM EXTENDABLE
1 BY ONE SIZE
PPE of category Il FOND EXTENSIBLE
D'UNE TAILLE
PROFESSIONS SIZES & COLORS
° 2 Art. Tg. = Art. Tg. e Art. Tg. 2 Art. Art. Tg
.'g‘:sa. O- U O- EPUUN P O Cmmm o
| 60300 S = 32375 e 32381 S 32393 32399 S
- H EoueE— o B I R—
I ib\ = 60301 M |= 32376 M 32382 M |= 32394 32400 M
60302 32377 L 32383 L 32395 32401
60303 XL 32378 XL 32384 XL 32396 32402 XL
60304 XXL 32379  XXL 32385 XXL 32397 ) 32403  XXL
60305 XXXL 32380 XXXL 32386  XXXL 32398 32404 XXXL

32374 4AXL
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Kapriol

TENERE PRO caoencr RS Bm i h @
TESSUTO m RINFORZI PERFORMANCES FITTING
Fabric Reinforcements
Tissu Renforcements

2 9% 3% . —

: Cotone Elastan 100A) M )“’(1 40 p’ @
Cotton  Elastane - 270 Poliestere Oxford . 180 /I~ | ==

<< P g/m g/m -

o  Coton Elasthanne PU Coated COMFORTABLE | | WEAR PROOF

ELASTICO IN VITA

ELASTIC WAIST
TAILLE ELASTIQUE

ANELLO IN VITA

RING AT THE WAIST

ANNEAU A LA TAILLE

TASCA PORTA UTENSILI E
TELEFONO

TOOL/PHONE POCKET
POCHE A OUTILS ET

TASCA DOPPIA PORTA UTENSILI TELEPHONE

DOUBLE TOOLS POCKETS
POCHES DOUBLE OUTILS

BANDINE RIFLETTENTI

REFLECTIVE STRIPES
POCHE METRE
GHETTA PROTETTIVA
PROTECTIVE GAITER
GUETRE DE PROTECTION
PROFESSIONS SIZES & COLORS
o ™ At Tg At.  Tg.
) ) B : "
"""""" = 35960 S & 35830 S
IDEALE PER GIARDINIERI L w —
IDEAL FOR GARDENERS 4 %1 M B 35831 M
IDEAL POUR LES JARDINIERS E‘ 35962 L = 35832 L
35963 XL 35833 XL
35964 XXL 35834 XXL

35965 XXXL 35835 XXXL
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SMART C€ m @ o

TESSUTO TESSUTO MOD. HV* PESO RINFORZI PERFORMANCES FITTING
Fabric HV* mod. fabric Weight Reinforcements
Tissu Tissu mod. HV* Poids Renforcements
7]
< 60% 40% 80% 20% ) —
: Cotone Poliestere Poliestere  Cotone Py 100% - 40y
Cotton  Polyester Polyester ~ Cotton ” Polyester PU ” ===
<< [t} 9
e Coton Polyester Polyester  Coton Coated Sl
MULTITASCHE
MULTIPOCKETS

MULTI POCHES

TASCA CARGO
CARGO POCKET
POCHE CARGO
TASCA PORTA GINOCCHIERA
KNEE PAD POCKET
POCHE PORTE-GENOUILLERE
EN 14404:2004+A1:2010
TYPE2 - LEVEL 1
1
PPE of category Il
PROFESSIONS SIZES & COLORS
Art. Tg.
&
g 31714 S
(7]
31705 M
31706 L
31707 XL
31708  XXL
31709  XXXL
31738  4XL
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Kapriol

AN H

SLICK Ce @@ G o6 q

H H

TESSUTO i RINFORZI PERFORMANCES FITTING
Fabric Reinforcements
Tissu Renforcements

o 65% 32% 3% 100% —

= Poliestere  Cotone  Elastan ™% Poliestere Oxford ¢~ HLD 40 )

= Polyester Cotton  Elastane 260 Polyester Oxford 220 e @
-

Polyester ~ Coton Elasthanne Polyester Oxford Ak ouraguy | | WEAR PROCF

ELASTICO SUI FIANCHI
ELASTIC ON THE SIDES
ELASTIQUE SUR LES COTES

ANELLO PORTABADGE IN VITA
BADGE HOLDER RING AT THE WAIST
ANNEAU PORTE-BADGE A LA TAILLE

TASCHE CON SOFFIETTO E FLAP
POCKETS WITH BELLOWS AND FLAP
POCHES A SOUFFLET ET RABAT

AMPIE TASCHE ANTERIORI DOPPIE
CON SOFFIETTO

LARGE DOUBLE FRONT POCKETS
WITH BELLOWS

GRANDES POCHES AVANT DOUBLES
A SOUFFLET

TASCA PORTA UTENSILI E TELEFONO
TOOL/PHONE POCKET
POCHE A OUTILS ET TELEPHONE

TASCHE CARGO CON SOFFIETTO,
ORIENTATE PER UN FACILE ACCESSO.
ORIENTED CARGO POCKETS WITH
BELLOWS FOR EASY ACCESS

POCHES CARGO AVEC SOUFFLET
ORIENTEES POUR UN ACCES FACIL

RINFORZO POSTERIORE AL FONDO GAMBA
REINFORCEMENT AT THE BACK BOTTOM
RENFORCEMENT POSTERIEUR AU BAS DE
JAMBE

TASCA PORTA GINOCCHIERA
KNEE PAD POCKET
POCHE PORTE-GENOUILLERE

EN 14404:2004+A1:2010
TYPE2 - LEVEL 1 ART. 36650/36657
FORNITO CON
TASCHE FLOTTANTI
SUPPLEMENTARI
SUPPLYED WITH
ADDITIONAL FLOATING
PPE of category Il POCKETS
FOURNI AVEC DES
POCHES FLOTTANTES
PROFESSIONS SIZES & COLORS POCHES FLOTTANT!
e N 2 At.  Tg. At Tg At Tg. Art. Tg.
& .
35330 S 36660 S |=f 36670 S 36650 S
N AN
2 m 35331 M 36661 M 36671 M 36651 M
35332 36662 L 36672 36652
N\ N\
T 35333 XL 36663 XL 36673 XL 36653 XL
35334 XXL 36664  XXL 36674  XXL 36654 XKL
N\
- JiI\ 35335 XL 36665 XXL 36675 XXXL 36655 XXXL
‘ 35336 4XL 36666  4XL 36676  4XL 36656  4XL
35337 BXL 36667  5XL 36677  5XL 36657  5XL
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www.kapriol.com

SLICK JEANS YRS m@@a D o6

H H

TESSUTO FEmm RINFORZI PERFORMANCES FITTING
Fabric Reinforcements
Tissu Renforcements

73% 25% 2% 100% — =

Cotone Poliestere Elastan £™% Poliestere Oxford ™% )"’( i d

Cotton  Polyester ~ Elastane 310 Polyester Oxford 180 I~ || == @
Coton Polyester Elasthanne Polyester Oxford ComFoRmBLE | | SRR OO

ELASTICO SUI FIANCHI
ELASTIC ON THE SIDES

ELASTIQUE SUR LES COTES
ANELLO PORTABADGE IN VITA

BADGE HOLDER RING AT THE WAIST
ANNEAU PORTE-BADGE A LA TAILLE

TASCHE CON SOFFIETTO E FLAP
POCKETS WITH BELLOWS AND FLAP

AMPIE TASCHE ANTERIORI DOPPIE POCHES A SOUFFLET ET RABAT

CON SOFFIETTO

LARGE DOUBLE FRONT POCKETS

WITH BELLOWS TASCA PORTA UTENSILI E TELEFONO
GRANDES POCHES AVANT DOUBLES TOOL/PHONE POCKET
A SOUFFLET POCHE A OUTILS ET TELEPHONE

TASCHE CARGO CON SOFFIETTO,
ORIENTATE PER UN FACILE ACCESSO.
ORIENTED CARGO POCKETS WITH
BELLOWS FOR EASY ACCESS

POCHES CARGO AVEC SOUFFLET
ORIENTEES POUR UN ACCES FACIL

TASCA PORTA GINOCCHIERA
KNEE PAD POCKET
POCHE PORTE-GENOUILLERE

RINFORZO POSTERIORE AL FONDO GAMBA
REINFORCEMENT AT THE BACK BOTTOM
RENFORCEMENT POSTERIEUR AU BAS DE

JAMBE
EN 14404:2004+A1:2010
TYPE 2 - LEVEL 1
1
PPE of category Il
PROFESSIONS SIZES
°a\ Art Tg.
i B
=4 35440 S
o0 ) 5
‘II 5 I
—
N M 35442 L
ii 35443 XL
JiI\ 35444 XXL
¢ 35445  XXXL
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Kapriol
KAVIR CE m @& O

DPI Cat.l

TESSUTO PESO PERFORMANCES FITTING
Fabric Weight
Tissu Poids

. 65% 35% —
= Poliestere  Cotone Py 40 )’
E Polyester Cotton 240 ﬁwm —

Polyester Coton

TASCA PORTA METRO
RULE POCKET
POCHE METRE

TASCA CARGO CON FLAP
CARGO POCKET WITH FLAP
POCHE CARGO

TASCA PORTA GINOCCHIERA
KNEEPAD HOLDER POCKET
POCHE PORTE-GENOUILLERE

PROFESSIONS SIZES & COLORS
i, o ) {i r\ Art. Tg. Art. Tg Art. Tg
&= e 35550 S 35570 S 35560 S
YR o \ PR 35551 M 35571 M 35561 M
ﬁ I]b ‘II 35552 L 35572 35562
N N\ 35553 XL 35573 XL 35563 XL
T m 35554  XXL 35574  XXL 35564  XXL
35555  XXXL 35575  XXXL 35565  XXXL
35576  4XL 35566  4XL
35577  SXL 35567  5XL
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KAVIR panT WS B

TESSUTO PESO PERFORMANCES FITTING
Fabric Weight
Tissu Poids

65% 35% —
Poliestere  Cotone Py 40y
Polyester  Cotton e
Polyester  Coton WERR RO

TWILL

TASCA PORTA METRO+CUTTER+PENNA

CON FONDO FLOTTANTE

RULE+ CUTTER+PEN POCKET WITH

GANCIO PORTA MARTELLO FLOATING BOTTOM

HAMMER HOLDER POCHE METRE-+COUTEAU+STYLO AVEC
SANGLE PORTE-MARTEAU FOND FLOTTANT

TASCA CARGO E TELEFONO CON FLAP,
FONDO FLOTTANTE E SOFFIETTO
CARGO AND PHONE POCKET WITH FLAP,
FLOATING BOTTOM AND BELLOWS
POCHE CARGO ET PORTABLE AVEC FOND
FLOTTANT A SOUFFLET

PREFORMATURA GINOCCHIA
KNEE PRE-FORMING
PREFORMAGE DES GENOUX

TASCA PORTA GINOCCHIERA
KNEE PAD POCKET
POCHE PORTE-GENOUILLERE

PROFESSIONS SIZES & COLORS

iT] [ ] &1

q

IDEALE PER IMBIANCHINI o e

IDEAL FOR PAINTERS 6091t M
L

IDEAL POUR LES PEINTRES 60912 L
60913 XL

60914  XXL
60915  XXXL

Art. Tg.
60910

KAVIR J
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Kapriol
CE
TENERE PRO JEANS %S m (0D @
TESSUTO PESO RINFORZI PERFORMANCES FITTING
Fabric Weight Reinforcements
Tissus Poids Renforcements

3% 25% 2% 100% —
Cotone  Poliestere  Elastan Py Polyester ~ £%% Y (]| @
Cotton  Polyester  Elastane 310 Oxford PU 190 /~ ||==

Coton  Polyester Elasthanne coated comrormagLe | | TERR PROD

CANVAS

CUCITURA TRIPLA DI RINFORZO0
TRIPLE REINFORCEMENT SEAM
COUTURE TRIPLE DE RENFORCEMENT

ELASTICO IN VITA TASCA PORTA METRO
ELASTIC ON WAIST RULE POCKET
TAILLE ELASTIQUE POCHE METRE
TASCA PORTA GINOCCHIERA

KNEE PAD POCKET

POCHE PORTE-GENOUILLERE /

EN 14404:2004+A1:2010
TYPE2 - LEVEL 1

1
PPE of category Il PROFESSIONS SIZES & COLORS
. 7]  Art. To.
.'g‘:'_;a. E o
] 36040 S
N E M
Iib E 36041 L
[¥7)
E 36042 ;
36043 XL
36044 XXL
36045 XXXL
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N I M ES DPI Cat.|
TESSUTO g PESO PERFORMANCES FITTING
Fabric Weight
Tissu Poids

73% 25% 2% — [
Cotone  Poliestere Elastan Py )"( 40y’ @
Cotton Polyester  Elastane 310 /I~ ||==

Coton  Polyester Elasthanne comrorTaBLE | | WEAR PROOF

DENIM

TASCHE POSTERIORI
BACK POCKETS
POCHES ARRIERE

PANNELLO DI RINFORZ0
REINFORCEMENT PANEL
PANNEAU DE RENFORCEMENT

TASCA CARGO TASCA PORTA METRO
CARGO POCKET RULE POCKET
POCHE CARGO POCHE REGLE
PREFORMATURA DELLE GINOCCHIA
PREFORMED KNEES
PREFORMAGE DES GENOUX
PROFESSIONS SIZES & COLORS
& m} 3 T Art. Tg. Art. Tg.
Am Iy, | 26880 S 36810 S
\'r\ 36881 M 36811 M
36882 L &
36883 XL 36813 XL
36884  XXL 36814  XXL
36885 XXXL 36815  XXXL
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Kapriol

m DPI Cat.| m
TESSUTO e PESO PERFORMANCES FITTING
Fabric Weight
Tissu Poids

75% 24% 1%

Cotone Poliestere Elastan Py ‘)“"’( < 007'
Cotton  Polyester  Elastane 310 /N || ==
Coton  Polyester Elasthanne CoMFoRTABLE | | WEAR PROOF

VITA REGOLABILE
WAIST ADJUSTMENT
TAILLE ELASTIQUE

TASCA PORTA METRO
RULE POCKET
POCHE METRE

TASCA CARGO CON FLAP
CARGO POCKET WITH FLAP

PINCES DI SAGOMATURA POCHE CARGO AVEC RABAT

EXTENDIBLE DARTS
GENOUX PREFORMES

PROFESSIONS SIZES
PSR P Art. Tg.
f$m) |12 |£m) P
—\ 32540 M
\r 32541
32542 XL
32543  XXL
o

90/ Kapriol workuear -



www.kapriol.com

TOURAN C€

TESSUTO Pigmimgms
Fabric
Tissu

3% 25% 2%
Cotone  Poliestere Elastan
Cotton Polyester Elastane

Coton Polyester  Elasthanne

PESO
Weight
Poids

~

310

PERFORMANCES

[
M~ || ==

COMFORTABLE WEAR PROOF

FITTING

VITA REGOLABILE
WAIST ADJUSTMENT
TAILLE ELASTIQUE

PINCES DI SAGOMATURA
EXTENDIBLE DARTS
GENOUX PREFORMES

PROFESSIONS

TASCA PORTA METRO
RULE POCKET
POCHE METRE

TASCA CARGO CON FLAP
CARGO POCKET WITH FLAP
POCHE CARGO

fm) [9) [£m

e\

SIZES

- At Tg.

<t

= 31577 XS

(=]

=
31570 S
31571 M
31572 L
31573 XL
31574 XXL
31575  XXXL
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Kapriol

T ¢ Blola|o|o

TESSUTO e r—— Py TESSUTO CONTRASTO P PERFORMANCES FITTING
Fabric m 220 Contrast Fabric 220
Tissu R ——— Tissu de contraste

TESTED
FOR INTENSIVE
WASHING

100%

Polyester

100% a4 HD @

Polyester WEAR PROOF | | HIGH DURABILITY

RIPSTOP
RIPSTOP

/ ELASTICO IN VITA

ELASTIC WAIST
TAILLE ELASTIQUE

COMODE TASCHE IN VITA \‘

COMFORTABLE WAIST POCKETS
POCHES DE TAILLE CONFORTABLES

TASCHE ORIENTATE PER UN
FACILE ACCESSO

ORIENTED POCKETS FOR EASY TASCA PORTA UTENSILI FLOTTANTE
ACCESS , FLOATING TOOL POCKET
POCHES ORIENTEES POUR UN A

POCHES OREY POCHE A OUTILS FLOTTANTE

4

STAMPA RIFLETTENTE
REFLECTIVE PRINT
PREFORMATURA DELLE GINOCCHIA IMPRESSION REFLECHISSANTE
PREFORMED KNEES EXTENDIBLE
PREFORMATION DES GENOUX HEM

PROFESSIONS SIZES & COLORS
% ) ®
g I E A T

61300 S

L

Ef"" 61301 M

61302 L
61303 XL
61304 XXL
61395  XXKL
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www.kapriol.com

K-FARM TECH EASY Y43 ﬂjﬁmﬁg m
TESSUTO oy TESSUTO CONTRASTO ™% PERFORMANCES FITTING
Fabric 240 Contrast Fabric  § ¥R 240
Tissu Tissu de contraste

)
DRQIEES
92% 8% 2% 8% | |Lon|== @
WASHING Polyester WR Elastane Polyester WR  Elastane

/ ELASTICO IN VITA

ELASTIC WAIST
TAILLE ELASTIQUE

COMODE TASCHE IN VITA \‘

COMFORTABLE WAIST POCKETS
POCHES DE TAILLE CONFORTABLES

TASCA PORTA UTENSILI FLOTTANTE

TASCA CON ZIP FLOATING TOOL POCKET
ZIP POCKET POCHE A OUTILS FLOTTANTE
POCHE ZIPPEE

ZIP DI VENTILAZIONE
VENTILATION ZIP
FERMETURE ECLAIR D'AERATION

STAMPA RIFLETTENTE
REFLECTIVE PRINT
IMPRESSION REFLECHISSANTE

EXTENDIBLE
HEM

PROFESSIONS SIZES & COLORS
& N [ ]
45 [ ) £ 2 [
""""" = 61400 S
® S
q,-r-»: ™ 61401 M
(7]
= 61402 L
=
61403 XL
61404  XXL
61405 XXXL
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Kapriol
INDUSTRY {8 mhe m
DPI Cat.| P EE
TESSUTO P PESO PERFORMANCES FITTING
Fabric Weight
Tissu Poids

97% 3%

. o
Cotone Elastan Py ‘)\ ( 40 p’
Cotton Elastane 260 /~\ || ==
Coton  Elasthanne Somrormaie | | IO

TWILL

AMPIE TASCHE
LARGE POCKETS DUE TASCHE POSTERIORI CON FLAP E VELCRO
CRANDES POCHES TWO BACK POCKETS WITH FLAP AND VELCRO
DEUX POCHES ARRIERE AVEC RABAT ET VELCRO
AMPIA TASCA PORTA METRO /
TELEFONO CON ALAMARO DI
SICUREZZA
LARGE RULE / PHONE POCKET WITH
VELCRO TAPE FASTENING
GRANDE POCHE TELEPHONE / METRE TASCA CARGO CON FLAP
AVEC FERMETURE VELCRO CARGO POCKET WITH FLAP
POCHE CARGO AVEC RBAT
PROFESSIONS SIZES & COLORS
o) [ 2@ - I . At. T
s m = =
§ 36275 § 36276
m\ ‘ii\ = 36290 M S 36295 M
36291 36296
,ﬁ\ 36292 XL 36297 XL
36293 XXL 36298  XXL
36294 XXXL 36299  XXXL
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www.kapriol.com

i

DPI Cat.|
TESSUTO PESO PERFORMANCES FITTING
Fabric Weight
Tissu Poids
- 65% 35%
= Poliestere ~ Cotone ~ 4% p
=  Polyester  Cotton 190 —
- Polyester Coton

TASCA PORTA TELEFONO
PHONE POCKET
POCHE TELEPHONE

PROFESSIONS

TASCA METRO

RULE POCKET
POCHE METRE

TASCA CARGO CON FLAP
CARGO POCKET WITH FLAP

POCHE CARGO

SIZES

N

)

o )

LA

°
1%

=X

Art.

31159
31160
31161
31162
31163
31164

Kapriol

Tg.

XL
XXL
XXXL
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Kapriol

TESSUTO TP e T _ PERFORMANCES FITTING
[Tl «oRv

76% 24%

Poliestere ~ Cotone ™% HLD A NS
Polyester ~ Cotton 156 @\ || == @

Polyester Coton T O WEAR PROOF

C€ M

DPI Cat.l

RIPSTOP

ELASTICO IN VITA
ELASTIC WAIST
TAILLE ELASTIQUE

FATTORE DI PROTEZIONE UPF 50+
GARANTISCE SCHERMATURA DAGLI
EFFETTI DANNOSI DEI RAGGI UV

TASCA ZIP INCLINATA SULLA PROTECTION FACTOR UPF 50+

COSCIA SINISTRA PROVIDES SHIELDING FROM THE
ORIENTED ZIPPED POCKET ON HARMFUL EFFECTS OF UV RAYS
TRELEFTTRIGH FACTEUR DE PROTECTION SPF 50+
POCHE ZIPPEE ORIENTEE SUR PROTEGE DES EFFETS NOCIFS DES
LA CUISSE GAUCHE RAYONS UV
TASCA PORTA METRO
RULE POCKET
POCHE METRE
PROFESSIONS SIZES & COLORS
E};\ Art. Tg. Art. Tg. Art. Tg.
60100 S 60080 60090
PYRAN R
ﬁ . 60101 M 60081 M 60091 M
60102 L 60082 L 60092
—\ Rl R OO 2 OURe
-ﬁ 60103 XL 60083 XL 60093 XL
60104  XXL 60084  XXL 60094  XXL
60105 XXXL 60085 XXXL 60095 XXXL
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VERTICAL A
TESSUTO PESO - fRINFORfI A PERFORMANCES FITTING
Fabric Weight einforcements ™ 2
Tissu Po?ds Renforcements 85

54% 39% 7% 90% 10% | N

Nylon Poliestere Elastan - Poliestere Elastan ) Ope

Nylon Polyester  Elastane 215 Polyester  Elastane KX % @
Nylon Polyester Elasthanne Polyester Elasthanne e Sl

VITA ALTA POSTERIORE
RAISED BACK
ELASTICO IN VITA \ REHAUSSE LOMBAIRE
ELASTIC WAIST
TAILLE ELASTIQUE
TASCA CON ZIP
COMODE TASCHE IN VITA 7IP POCKET
LARGE WAIST POC‘KETS POCHE ZIPPEE
GRANDE POCHES A LA TAILLE

TASCHE ORIENTATE PER UN FACILE ACCESSO
POCKETS ORIENTED FOR EASY ACCESS
POCHES ORIENTEES POUR UN ACCES FACILE

RESISTENTI PANNELLI DI RINFORZO
RESISTANT REINFORCEMENT PANELS

RENFORCEMENTS RESISTANTS
APPLIQUES

PREFORMATURA DELLE GINOCCHIA
PREFORMED KNEES
PREFORMATION DES GENOUX

GHETTA INTERNA CON ELASTICO
GOMMATO E GANCIO

INTERNAL GAITER WITH RUBBERIZED
ELASTIC AND HOOK

GUETRE INTERIEURE AVEC ELASTIQUE
CAOUTCHOUCE ET CROCHET
PROFESSIONS

N °a\
| |4
LA

ZIP AL FONDO GAMBA CON
PROTEZIONE INTERNA

ZIP AT THE BOTTOM OF THE LEG
WITH INTERNAL PROTECTION

ZIP EN BAS DE JAMBE AVEC
PROTECTION INTERNE

YR

i

SIZES & COLORS
2 At.  Tg 2 At.  Tg. B} At.  Tg. : At.  Tg. ) At.  Ta.
= 60450 S = 60000 S [B 36520 S [ 36216 S [ 36217 S
o 051 = A 6521 ML 6230 M 36235 M
60452 L 60002 L 36522 L 36231 L 36236 L
60453 XL 60003 XL 36523 XL 36232 XL 36237 XL
60454  XXL 60004  XXL 36524 XXL 36233 XXL 36238 XxL
60455  XXXL 60005  XXXL 36525  XXXL 36234 XXXL 36239 XL
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Kapriol

TECH C€

m @ o

TESSUTO e RINFORZI PERFORMANCES FITTING
Falbrlc Reinforcements
Tissu Renforcements
91% 9% 96% 4% N[
Nylon Elastan £™7% Poliestere Elastan Py ) ( Ope
Nylon  Elastane g,ma 190 Polyester  Elastane g,mz 285 Y | Fa-a
Nylon Elasthanne Polyester Elasthanne cowrormme | R
ANELLO PER BRETELLE ELASTICO IN VITA
LOOP FOR BRACES ELASTIC WAIST
ANNEAU POUR BRETELLES TAILLE ELASTIQUE
APERTURE LATERALI DI VENTILAZIONE
VENTILATION LATERAL POCKETS
POCHES LATERALES DE VENTILATION
SISTEMA PROTETTIVO:
GANCIO E ELASTICO
PROTECTION SYSTEM:
HOOK AND ELASTIC
SYSTEME DE PROTECTION:
CROCHET ET ELASTIQUE

RESISTENTI PANNELLI DI RINFORZO
RESISTANT REINFORCEMENT PANELS
RENFORCEMENTS RESISTANTS APPLIQUES

PREFORMATURA DELLE GINOCCHIA
PREFORMED KNEES

PREFORMAGE DES GENOUX

PROFESSIONS

S| AlE

fi) ]

SIZES & COLORS

= Art. Tg. = Art. Tg. Art. Tg. Art. Tg.

@ 60110 S = 36366 S 36960 S 36349 S
60111 M 36355 M 36961 M 36350 M
60112 L 36356 L 36962 L 36351 L
60113 XL 36357 XL 36963 XL 36352 XL
60114  XXL 36358  XXL 36964  XXL 36353  XXL
60115  XXXL 36359  XXXL 36965 XXXL 36354 XXXL
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CARGO C€

5 TESSUTO o DETTAGLI PERFORMANCES FITTING
> Fabric Details
Pt Tissu Détails
—
[N
2 95% 5% 5 95% 5% | o[
— Cotone Elastan Py —  Cotone Elastan )v( 40y
= Cotton  Elastane 350 g Cotton  Elastane KN % @
= Coton  Elasthanne o Coton Elasthanne COMFOTTALE
TASCHE CARGO MULTI
SCOMPARTO
CARGO POCKETS MULTI-
COMPARTMENT
POCHES CARGO MULTI-
COMPARTIMENTS GINOCCHIO
PREFORMATO CON PINCE
PREFORMING KNEE WITH
PINCE
GENOU PREFORMANT
AVEC PINCE
PROFESSIONS SIZES & COLORS
Eﬁ\x\ Art. Tg. Art. Tg.
60020 60010
PYRN R IR
ﬁ‘ 60021 M 60011 M
— 60022 60012
"Fg 60023 XL 60013 XL
60024  XXL 60014  XXL
60025 XXXL 60015 XXXL
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Kapriol

INDUSTRY CE€ éﬁ@m &)
H H : BB H
DPI Cat.| N
TESSUTO Pigsiees e PESO PERFORMANCES FITTING
Fabric m Weight
Tissu Poids

97% 3%

Cotone Elastan ~ ‘)\v( {0y
Cotton  Elastane 260 N\ || =
Coton  Elasthanne comrormaste | | WERR PROOF

TWILL

BRETELLE APRIBILI E REGOLABILI CON ELASTICO
ADJUSTABLE AND OPENABLE BRACES WITH ELASTIC
BRETELLES REGLABLES ET OUVRABLES AVEC

ELASTIQUE

AMPIA TASCA AL PETTO

CON FLAP E VELCRO ELASTICO IN VITA
LARGE CHEST POCKET ELASTIC WAIST
WITH FLAP AND VELCRO TAILLE ELASTIQUE

GRANDE POCHE POITRINE
AVEC RABAT ET VELCRO

TASCHE POSTERIORI CON FLAP E VELCRO
BACK POCKETS WITH FLAP AND VELCRO
POCHES ARRIERE AVEC RABAT ET VELCRO

AMPIA TASCA PORTA METRO / TELEFONO
CON ALAMARO DI SICUREZZA

LARGE RULE / PHONE POCKET WITH
VELCRO TAPE FASTENING

GRANDE POCHE TELEPHONE / METRE AVEC
FERMETURE VELCRO

TASCA CARGO CON FLAP E VELCRO
CARGO POCKET WITH FLAP AND VELCRO
POCHE CARGO AVEC RABAT ET VELCRO

Art. Tg.

E 36490 S

=] 36491 M

36492 L

36493 XL

36494 XKL

SIZES & COLORS 36495 XKL
> Art. Tig = Art. Tg.
PROFESSIONS 'g 35980 S "é 36400 S
2 35981 M |2 36401 M
35082 L 36402 L

35083 XL 36403 XL

35084 XKL 36404  XXL

35085 XXX 36405  X¥(L

- 36406 4XL

36407 5XL
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K FARM DPI Cat.l
TESSUTO ey ~ TESSUTO CONTRASTO Py PERFORMANCES FITTING
Fabric m 220 Contast Fabric § R 220
Tissu | — Tissu de contraste

o o . o
: : <o
FOR INTENSIVE e 1 00% a 1 00% KN || —x @
WASHING E Polyester E Polyester COMFORTABLE WEAR PROOF

BRETELLE REGOLABILI CON ELASTICO
ADJUSTABLE BRACES WITH ELASTIC
BRETELLES REGLABLES AVEC ELASTIQUE

AMPIA TASCA AL PETTO CON ZIP
LARGE CHEST POCKET WITH ZIP
GRANDE POCHE POITRINE AVEC ZIP

ELASTICO IN VITA
ELASTIC WAIST
TAILLE ELASTIQUE

COMODE TASCHE IN VITA
COMFORTABLE WAIST POCKETS
POCHES DE TAILLE CONFORTABLES

ZIP DI VENTILAZIONE
VENTILATION ZIP
FERMETURE ECLAIR D'AERATION

STAMPA RIFLETTENTE
REFLECTIVE PRINT
IMPRESSION REFLECHISSANTE

EXTENDIBLE
HEM
PROFESSIONS SIZES & COLORS
1 ,ﬁ ®
E [¥¥]
é% t\w = Art. Tg.
T 61380 S
¢ g
qf” = 61381 M
61382 L

61383 XL
61384  XXL
61385 XXXL
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Kapriol
SHORTS

W TENERE PRO W SLICK W KAVIR v L(/(-I\'\\IITIR

W NIMES I DENIM




www.kapriol.com

W TROPIC W GHIBLI

W TECH

Massima funzionalita e freschezza nelle stagioni piu calde.
The maximum functionality and lightness in the hottest seasons.

A
Le maximum de fonctionnalité et de Iégerete dans le saisons les
g plus chaudes.

8

RRIRIRIA
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Kapriol
' ce

TENERE PRO W& tann i

TESSUTO m PESO PERFORMANCES FITTING

Fabric Weight

Tissu Poids

7% 3% —
Cotone Elastan py )V(T 40y
o e () )= @

CANVAS

TASCA PORTA METRO
RULE POCKET
POCHE METRE

TASCA CARGO CON FLAP  F¢
CARGO POCKET WITH FLAP
POCHE CARGO

PROFESSIONS SIZES & COLORS
N\

o ‘iﬂ Art. Tg. o Art. Tg.

B o
32528 M o 3253 M
R e B

ﬁb\ 32529 & 32535
32530 XL 3253 XL
32531 XL 32537 XL
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Ce
SLI CK DPI Cat.|

TESSUTO e RINFORZI PERFORMANCES FITTING
Fabric m Reinforcements
Tissu Renforcements
. 65% 32% 3% 100% —
= Poliestere Cotone  Elastan ™% Poliestere Oxford ~ HLD NS
= Polyester Cotion  FElastane § M8 260 Polyester Oxford % 220% == @
— Polyester  Coton Elasthanne Polyester Oxford M purasiTy | | WEAR PROOF

ANELLO PORTABADGE IN VITA
BADGE HOLDER RING AT THE WAIST
ANNEAU PORTE-BADGE A LA TAILLE

ELASTICO IN VITA
ELASTIC WAIST
TAILLE ELASTIQUE

AMPIE TASCHE ANTERIORI TASCHE CON SOFFIETTO E FLAP
DOPPIE CON SOFFIETTO POCKETS WITH BELLOWS AND FLAP
LARGE DOUBLE FRONT POCHES A SOUFFLET ET RABAT

POCKETS WITH BELLOWS
GRANDES POCHES AVANT
DOUBLES A SOUFFLET

TASCA PORTA UTENSILI E

TELEFONO
TOOL/PHONE POCKET
POCHE A OUTILS ET
TELEPHONE
TASCA CARGO CON SOFFIETTO
CARGO POCKET WITH BELLOWS
POCHE CARGO AVEC SOUFFLET
PROFESSIONS SIZES & COLORS
Art. Tg. Art. To.
by R
§ 36870 M 36875 M
36871 36876
36872 XL 36877 XL
36873 XXL 36878  XXL
36874 XXXL 36879 XXXL
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Kapriol
KAVIR C€ B o d e

TESSUTO PESO PERFORMANCES FITTING
Fabric Weight
Tissu Poids

65% 35%

—

= Poliestere  Cotone Py NS
= Polyester Cotton 240 ==
= Polyester Coton WEAR PROOF

ELASTICO IN VITA TASCHE CON VELCRO
ELASTIC WAIST POCKETS WITH VELCRO
TAILLE ELASTIQUE POCHES AVEC VELCRO
TASCA PORTA
METRO/CUTTER/MATITA
PENCIL/CUTTER/RULE POCKET
POCHE METRE/CUTTER/CRAYON
TASCA CARGO E PORTA
TELEFONO CON BANDINA
RIFLETTENTE
CARGO AND PHONE POCKET

WITH REFLECTIVE STRIPE
POCHE CARGO ET TELEPHONE
AVEC BANDE REFLECHISSANTE

PROFESSIONS SIZES & COLORS

) 'F\ M oAt T At Tg. At Tg
veisal m N — —— [,
<] 35585 M 35580 M 35590 M

m\ m\ 35586 L 35581 35591
35587 XL 35582 XL 35592 XL
N 35588 XKL AV s o 35593 XKL
35580 XXXL e 35594 XXXL
m O A 35584 XXXL O
35598  4XL _— 35595 4XL
35599  5XL 35596  5XL
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KAVIR painT WS f

TESSUTO PESO PERFORMANCES FITTING
Fabric Weight
Tissu Poids

o 65% 35% —
= Poliestere  Cotone Py 40y
E Polyester ~ Cotton 245 _ﬁ

Polyester Coton

GANCIO PORTA MARTELLO
HAMMER HOLDER
SANGLE PORTE-MARTEAU

v 3 r‘ TASCA PORTA METRO+CUTTER+PENNA
@ CON FONDO FLOTTANTE
\ '___ RULE+ CUTTER+PEN POCKET WITH
FLOATING BOTTOM
POCHE METRE+COUTEAU+STYLO AVEC
FOND FLOTTANT
’ TASCA CARGO E TELEFONO CON FLAP,
. FONDO FLOTTANTE E SOFFIETTO
‘ CARGO AND PHONE POCKET WITH FLAP,
\ FLOATING BOTTOM AND BELLOWS
ba POCHE CARGO ET PORTABLE AVEC FOND
FLOTTANT A SOUFFLET
' |
PROFESSIONS SIZES & COLORS
o= [ P R
II’ d & I o« Art. Tg.
“ & 2| 60920
IDEALE PER IMBIANCHINI PO
IDEAL FOR PAINTERS IR
IDEAL POUR LES PEINTRES 60922 L

60923 XL

60924  XXL

60925  XXXL
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Kapriol
3

TROPIC S

TESSUTO [y e — UV PROTECTION PERFORMANCES FITTING
kLoD EE g B
Tissu
76% 24% R
Poliestere  Cotone - H"D\] éé'\‘ —‘?ﬁl& t?e;

Polyester Cotton 156 HIGH DURABILITY QUICK DRY T WEAR PROOF @

Polyester Coton

RIPSTOP

FATTORE DI PROTEZIONE UPF 50+
GARANTISCE SCHERMATURA DAGLI
EFFETTI DANNOSI DEI RAGGI UV
UPF 50+ PROTECTION FACTOR
PROVIDES SHIELDING FROM THE
HARMFUL EFFECTS OF UV RAYS
FACTEUR DE PROTECTION UPF 50+:
PROTEGE DES EFFETS NOCIFS DES
RAYONS UV

ELASTICO IN VITA
ELASTIC WAIST
TAILLE ELASTIQUE

TASCA ZIP INCLINATA SULLA

COSCIA SINISTRA
ORIENTED ZIPPED POCKET ON TASCA PORTA METRO
THE LEFT THIGH RULE POCKET
POCHE ZIPPEE ORIENTEE SUR POCHE METRE
LA CUISSE GAUCHE
PROFESSIONS SIZES & COLORS
=\
N I;g'\ ﬁ 9 At T At Tg.
ﬁ L S U
= 60970 60990
._‘\ [ N [ N\ —_— _—
ﬁ m : 60971 M 60991 M
60972 60992
o\ oo b 0% b
"k 60973 X 60993 X
60974 XKL 60994 XL
60975 XXX 60995 XXX
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Kapriol

TECH m |
DPI Catl P
TESSUTO g PESO PERFORMANCES FITTING
Fabric Weight
Tissu Poids

91% 9%

Nylon  Elastan > ‘}vz(’ O's
Nylon  Elastane 190 N | Fa2aY @
Ny|0n E|asthanne COMFORTABLE WATER REPELLENT

TASCA POSTERIORE CON
VELCRO

BACK POCKET WITH VELCRO
POCHE ARRIERE AVEC VELCRO

ELASTICO IN VITA
ELASTIC WAIST
TAILLE ELASTIQUE

TASCHE CARGO
CARGO POCKETS
POCHES CARGO

ZIP CON DETTAGLIO REFLECTIVE
ZIP WITH REFLECTIVE DETAIL
ZIP AVEC DETAIL REFLECHISSANT

PROFESSIONS SIZES & COLORS
PS - Art. To.

- I}\ kog_ = 60030 S
60031 M

T 60032 L
60033 XL
60034  XXL
60035  XXXL
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GHIBLI

TESSUTO K P — PESO PERFORMANCES FITTING
Fabric B D W Weight
Tissu N Poids

w—r" -\
ﬁé z_\
100% %. 105 E )(A\q l,u.cm] @
Nylon Taslan COMFORTABLE

TASCA SUL RETRO CON VELCRO
BACK POCKET WITH VELCRO
POCHE A L'ARRIERE AVEC VELCRO

ELASTICO IN VITA

ELASTIC ON WAIST
ELASTIQUE A LA TAILLE
DOPPIA TASCA CARGO
DOUBLE CARGO POCKET
POCHE CARGO DOUBLE
PROFESSIONS SIZES & COLORS
° [ \
] Art. Tg. Art. Art. Tg Art. Tg.
W E
] 36395 S 36397 36396 S 61310 S
-\ o
ﬁ “b 36390 M 36385 36380 M 61311 M
36391 L 36386 36381 L 61312 L
36392 XL 36387 36382 XL 61313 XL
36393  XXL 36388 36383  XXL 61314  XXL
36394  XXXL 36389 36384  XXXL 61315 XXXL
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Kapriol

m DPI Cat.|

TESSUTO ] PESO PERFORMANCES FITTING
Fabric Weight
Tissu Poids

=73% 25% 2% [
= Cotone Poliestere Elastan - )v( 40 )’
w Cotton Polyester  Elastane 310 I~ 1= @
©  Coton Polyester Elasthanne COMFORTABLE | | VIERR PROOF

TASCHE POSTERIORI
BACK POCKETS
POCHES ARRIERE
PANNELLO DI RINFORZO
REINFORCEMENT PANEL
PANNEAU DE RENFORCEMENT
TASCA PORTA METRO
RULE POCKET
POCHE REGLE
TASCA CARGO
CARGO POCKET
POCHE CARGO
PROFESSIONS SIZES
s N[ kf At Tg.
al B [fa
h— 36890 M
\r \ 36891 L
36892 XL
36893  XXL
36894  XXXL
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m DPI Cat.|

TESSUTO e PESO PERFORMANCES FITTING
Fabric Weight
Tissu Poids

75% 24% 1%

¢« O
Cotone Poliestere Elastan Py ‘)\v)(' i
Cotton Polyester  Elastane 310 = @

Coton Polyester Elasthanne COMFORTABLE | | WEAR PROOF

VITA REGOLABILE
WAIST ADJUSTMENT
TAILLE ELASTIQUE
TASCA PORTA METRO
RULE POCKET
POCHE METRE
TASCA CARGO CON FLAP
CARGO POCKET WITH FLAP
POCHE CARGO
PROFESSIONS SIZES
ful () ) [ e
\,!,_ a 36085 M
® .\ 36086
ll 36087 XL
36088  XXL
36089  XXXL
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Kapriol

I TENERE PRO I CARGO W TECH W THERMIC W WOOL
THERMIC ciLer




www.kapriol.com

W CLOUD I DRAGON W ENJOY

Design, funzionalita e stile al femminile.
A female design, style and functionality.
Un design, une fonctionnalité et un style tous féminins.
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Kapriol W
. |3
TENERE PRO @SS
TESSUTO PESO RINFORZI PERFORMANCES FITTING
Fabric Weight Reinforcements
Tissu Poids Renforcements

97% 3% . -

Cotone Elastan Py 100% Py ‘)“”( 40 p’

Cotton  Elastane 270 Polyester Oxford 180 /~\ || == @
Coton  Elasthanne PU coated COMFORTABLE | | WEAR PROOF

BANDINE RIFLETTENTI
REFLECTIVE STRIPES
BANDES REFLECHISSANTES

CUCITURA TRIPLA DI RINFORZO

TASCA CARGO CON FLAP TRIPLE REINFORCEMENT SEAM
CARGO POCKET WITH FLAP COUTURE TRIPLE DE RENFORCEMENT
POCHE CARGO

TASCA PORTA TELEFONO
PHONE POCKET
POCHE TELEPHONE
TASCA PORTA GINOCCHIERA TASCA PORTA METRO
KNEE GUARD POCKET RULE POCKET
POCHE PORTE-GENOUILLERE POCHE METRE
PROFESSIONS SIZES
d e o Art, Tg.
Am A oo
E 32831 XS
= 32832
32833 M
32834 L
32835 XL
32840 XXL
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D DN
CARGO C€

TESSUTO PERFORMANCES FITTING
Fabric
Tissu

7%%  25%

[7,)
<
= Polyester Cotone
=
<
[&)

Polyester Cotton A 4 o°y'
Polyester Coton { - % =
Mechanical stretch 250 ek s | | DER P

GANCIO PORTA MARTELLO
HAMMER HOLDER
SANGLE PORTE-MARTEAU
TASCA PORTA METRO
RULE POCKET
TASCA CARGO CON VELCRO, POCHE METRE

ORIENTATE PER UN FACILE ACCESSO.
ORIENTED CARGO POCKET WITH
VELCRO FOR EASY ACCESS

POCHE CARGO AVEC VELCRO
ORIENTEES POUR UN ACCES FACIL

PREFORMATURA DEL GINOCCHIO
PREFORMED KNEES

PREFORMAGE DES GENOUX
SIZES
Art. Tg.
35695 XS
35696
35697 M
35698
35699 XL
35617 XKL

Kapriol workwear // 117




Kapriol V. N

TECH

TESSUTO
Fabric
Tissu

91%
Poliammide
Polyamide
Polyamide

| STRETCH.

9%

Elastan -
_ Elastane 260
Elasthanne

PERFORMANCES FITTING
— ®
2
Y | P2 —a
COMFORTABLE WATER REPELLENT

TASCHE SUI FIANCHI CON ZIP
ZIPPED POCKETS ON THE SIDES
POCHES ZIPPEES SUR LES COTES

PREFORMATURA DELLE GINOCCHIA
PREFORMED KNEES
PREFORMAGE DES GENOUX

BANDA ELASTICA
ELASTIC STRIPE
BANDE ELASTIQUE

SISTEMA PROTETTIVO:
GANCIO E ELASTICO
PROTECTION SYSTEM:
HOOK AND ELASTIC
SYSTEME DE PROTECTION:

CROCHET ET ELASTIQUE
PROFESSIONS SIZES

IS 1 ﬁw .W - Art. Tg.
\°!° \r § 35690 XS
35691 S

35692 M

35693 L

35694 XL

35618  XXL

B
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www.kapriol.com

THERMIC

TESSUTO IMBOTTITURA FODERA PERFORMANCES
Fabric Padding Lining
Tissu Rembourrage Doublure
100%
100% Recycle Polyester ¢S 100% ;%2
Nylon Thermore 100 Nylon | | =— ol | .
TAFFETA EkoDown fibers TAFFETA AL | L

CAPPUCCIO CON BORDINO ELASTICO
HOOD WITH ELASTIC STRIPE
CAPUCHE AVEC BANDE ELASTIQUE

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP CENTRALE,
PIU “CHIN GUARD”

PROTECTIVE FLAP UNDER THE CENTRAL ZIP,
PLUS “CHIN GUARD”

RABAT DE PROTECTION SOUS LE ZIP CENTRAL,

POLSINI E ORLO AL FONDO CON

BORDINO ELASTICA

CUFFS AND BOTTOM HEM WITH

ELASTIC STRIPE

POIGNETS ET OURLET EN BAS AVEC

BANDE ELASTIQUE

PLUS “PROTEGE-MENTON”

IMBOTTITURA LEGGERA,
SOFFICE E COMPRIMIBILE
LIGHT, SOFT

AND COMPRESSIBLE PADDING
REMBOURRAGE LEGER,

DOUX ET COMPRESSIBLE

[hermore

TASCHE CON ZIP
ZIPPED POCKETS
POCHES ZIPPEES

SIZES

M Art. Tg.

E N —

| 35650 XS

l:l_: —
35651
35652 M
35653
35654 XL
35664  XXL
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Kapriol V. N
THERMIC

TESSUTO IMBOTTITURA FODERA PERFORMANCES
Fabric Padding Lining
Tissu Rembourrage Doublure
100%
100% Recycle Polyester ¢ 100% %
Nylon Thermore 100 Nylon | | == I
TAFFETA EkoDown fibers TAFFETA SOLDPROOF | | Mo Proor

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP CENTRALE,
PIU “CHIN GUARD”

PROTECTIVE FLAP UNDER THE CENTRAL ZIP,
PLUS “CHIN GUARD”

RABAT DE PROTECTION SOUS LE ZIP CENTRAL,
PLUS “PROTEGE-MENTON”

GIROMANICA CON BORDINO ELASTICO
HEMS WITH ELASTIC STRIPE
OURLETS AVEC BANDE ELASTIQUE

IMBOTTITURA LEGGERA,
SOFFICE E COMPRIMIBILE
LIGHT, SOFT

AND COMPRESSIBLE PADDING
REMBOURRAGE LEGER,

DOUX ET COMPRESSIBLE

(hermore

TASCHE CON ZIP
ZIPPED POCKETS
FONDO CON BORDINO ELASTICA S alie s
BOTTOM HEM WITH ELASTIC STRIPE
OURLET EN BAS AVEC BANDE ELASTIQUE
SIZES
o At To
E —
7 35655 XS
= N
(=
35656 S
35657 M
35658
35659 XL
35669  XXL
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www.kapriol.com

GILET WOOL

TESSUTO RINFORZO PERFORMANCES
Fabric Reinforcement
Tissu Renforcement
100% 100%
Poliestere ~ Poliestere Py #
Polyester g/mz 460 Polyester ™ 1108 |00 | o T
Polyester Polyester - SO0 oo

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP CENTRALE,
PIU “CHIN GUARD”

PROTECTIVE FLAP UNDER THE CENTRAL ZIP,
PLUS “CHIN GUARD”

o RABAT DE PROTECTION SOUS LE ZIP CENTRAL,
RINFORZO PLUS “PROTEGE-MENTON”
REINFORCEMENT
RENFORCEMENT

PPPPPTTTTITTTY

GIROMANICA CON BORDINO ELASTICO
HEMS WITH ELASTIC STRIPE
OURLETS AVEC BANDE ELASTIQUE

TASCA AL PETTO CON FLAP E VELCRO
CHEST POCKET WITH FLAP AND VELCRO
POCHE POITRINE AVEC RABAT ET VELCRO

FONDO CON BORDINO ELASTICA
BOTTOM HEM WITH ELASTIC STRIPE ;ﬁSP%I;EPg%uEZ]!g
OURLET EN BAS AVEC BANDE ELASTIQUE POCHES ZIPPEES
SIZES & COLORS
§ Art. To. § Art. To.
= 35660 XS = 35665 XS
i U Casees S
—| 35661 = 35666
35662 M 35667 M
35663 L 35668 L
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Kapriol
CLOUD

TESSUTO PERFORMANCES
Fabric
Tissu

89% 11%

Poliestere Elastan
Polyester Elastane ‘)\v)('
Polyester  Elasthanne o) .
H 250 C(ﬁFORH}.E
Inside brushed

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP CENTRALE,
PIU “CHIN GUARD”

PROTECTIVE FLAP UNDER THE CENTRAL ZIP,
PLUS “CHIN GUARD”

RABAT DE PROTECTION SOUS LE ZIP CENTRAL,
PLUS “PROTEGE-MENTON”

CAPPUCCIO CON BORDINO ELASTICO
HOOD WITH ELASTIC STRIPE
CAPUCHE AVEC BANDE ELASTIQUE

TASCHE CON ZIP
ZIPPED POCKETS
POCHES ZIPPEES
SIZES & COLORS
3 At T At T
S| 35670 XS 35675 XS
35671 35676
35672 M 35677 M
35673 35678 L
35674 XL 35679 XL
35615 XL 35616 XKL
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Kapriol V. N
ENJOY

TESSUTO
Fabric
Tissu

100%

Cotone Py
Coton

SIZES

= Art. Tg

H 50 s

= O

= 792 W
35793 L
35794 XL
35795  XXL
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D DN
DRAGON

TESSUTO TESSUTO INTERNO PERFORMANCES
Fabric Internal Fabric
Tissu Tissu interne

PESO
Weight

~—r

92% 8% Poids .
Poliestere  Elastan O0pe ‘ %l g |
Polyester  Elastane 310 100% )A\(‘T w} ——
Polyester ﬂeece COMFORTABLE WATER REPELLEN WIND PROOF

Polyester Elasthanne

|
.04

SOFTSHELL 2
PROFESSIONS SIZES
d ® Art. Tg.
) (9] [ F) -
V. S 32846 XS
s
32847
32848 M
32849 L
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Kapriol

JACKETS

I DYNAMIC 2IN1 W SLICK ¥ INDUSTRY I INDUSTRY

W TENERE PRO W TENERE PRO W K-FARM
JACKET




I THERMIC

Il SLICK W ENJOY I RAINBREAKER
WINDBREAKER

Preparati al peggio, vestiti al meglio.
Prepare for the worst, wear the best.
Préparez vous au pire, habillez vous au mieux.
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JACKETS

Kapriol

DYNAMIC 2 IN 1 C€ oy @ Iy o
DPI Catl : : : P
TESSUTO GIACCA TESSUTO GILET | IMBOTTITURA FODERA PERFORMANCES
Jacket fabric Vest fabric Padding Lining N[\ \
Tissu veste Tissu Gilet Rembourrage Doublure 40 p’ %
. ‘jg:l’ == || =55
~ 120 ~ 50 ~ 100 TAPED SEAMS WEAR PROOF G(;L;J H-m
ENEENEE
LN - [
100% 100% 100% | 100% DI | R | KA
Nylon Taslan miniripstop Polyester Polyester Polyester SREATHABLE | | warenressrr § | Wwinvp PROOF
3000 MVP 3000 MM

FODERA IN RETE TRASPIRANTE
BRETHEABLE MESH LINING
DOUBLURE EN FILET RESPIRANT

CAPPUCCIO STACCABILE E REGOLABILE CON COULISSE
ELASTICA

DETACHABLE AND ADJUSTABLE HOOD WITH ELASTIC
DRAWSTRING

CAPUCHE AMOVIBLE ET AJUSTABLE AVEC CORDON ELASTIQUE

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP + PROTEZIONE MENTO
PROTECTIVE FLAP UNDER THE ZIP + CHIN PROTECTION

RABAT DE PROTECTION SOUS LE ZIP + PROTECTION DU
MENTON

PIPING RIFLETTENTE SULLE SPALLE
REFLECTIVE PIPING ON THE SHOULDERS
LISERES HAUTE VISIBILITE SUR LES EPAULES

TASCHE CON ZIP VERTICALE PER
UN FACILE ACCESSO

VERTICAL ZIPPED POCKETS FOR
EASY ACCESS

POCHES ZIPPEES VERTICALES POUR
UN ACCES FACILE

2

TAPED SEAMS

REGOLAZIONE POLSI CON
ALAMARO E BOTTONE
ADJUSTABLE CUFFS WITH
TAB AND BUTTON
POIGNETS REGLABLES PAR
PATTE BOUTONNEE

TASCHE CON ZIP
ZIPPED POCKETS
POCHES ZIPPEES

REGOLAZIONE AMPIEZZA FONDO CON COULISSE ELASTICA
ADJUSTABLE HEM WITH ELASTIC DRAWSTRING
BAS REGLABLE PAR CORDON ELASTIQUE

SIZES & COLORS

. Art. Tg.

=

N 61050 S

2 [

=

61052
61053 XL
61054  XXL
61055  XXXL
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“TENEREPRO Y43 f im|

TESSUTO IMBOTTITURA FODERA PERFORMANCES
Fabric Padding Lining
Tissu Rembourrage Doublure
~ E ~ % ~
190 = 150 c...% m 80
100% 100% 100% —e
Polyester TPU Membrane Polyester | Polyester taffeta quilting SOLD PROCF J | Winvm PROOF

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP

+ PROTEZIONE MENTO
PROTECTIVE FLAP UNDER THE ZIP
+ CHIN PROTECTION
CAPPUCCIO IMBOTTITO E REGOLABILE RABAT DE PROTECTION SOUS LE
PADDED AND ADJUSTABLE HOOD ZIP + PROTECTION DU MENTON
CAPUCHE REMBOURREE ET REGLABLE
TASCA AL PETTO CON ZIP
ZIPPED CHEST POCKET
POCHE POITRINE ZIPPEE
AMPIE TASCHE IN VITA CON ZIP
LARGE WAIST ZIPPED POCKETS
GRANDES POCHES A LA TAILLE ZIPPEES
FONDO MANICA CON POLSINO A
COSTINE

SLEEVE HEM WITH RIBBED CUFF
BAS DE MANCHES AVEC MANCHETTE

COTELEE
PROFESSIONS SIZES & COLORS
§ Art. Tg
61220 S
g —
W 61221 M
(= —
61222
61223 XL
61224 XXL
61225 XXXL
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Kapriol
TENERE PRO q B omh) o

TESSUTO IMBOTTITURA FODERA PERFORMANCES
Fabric Padding Lining
Tissu Rembourrage Doublure 0‘0 ® ;%.‘2\
a2 | Eoooo
~ WATERREPELLENT | | €OLD PROOF
160
0, - 0 0 % E

100% 245 100_A) 100% -

Polyester + Membrane Polyester Soft Padding Polyester

CAPPUCCIO REGOLABILE STACCABILE
DETACHABLE AND ADJUSTABLE HOOD

CAPUCHE AMOVIBLE AVEC REGLAGE INTERNO COLLO FODERATO IN MICRO PILE

MICRO FLEECE INNER COLLAR
COL INTERNE DOUBLE EN MICRO-POLAIRE

TASCA CON ZIP PER UN FACILE ACCESSO
ZIPPED POCKET FOR EASY ACCESS
POCHE ZIPPEE POUR UN ACCES FACILE

AMPIE TASCHE ANTERIORI CON FLAP
LARGE FRONT POCKETS WITH FLAP
GRANDES POCHES AVANT AVEC RABAT

POLSINI CON BANDA ELASTICA
CUFFS WITH ELASTIC BAND
POIGNETS AVEC BANDE ELASTIQUE

PROFESSIONS SIZES & COLORS

Art. Tg.

2

4 37999 S

i

g 37985 M

37986 L
37987 XL
37988  XXL
37989  XXXL
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JACKETS www.kapriol.com

BT CE o0 a0 00

TESSUTO - =v U Py IMBOTTITURA PERFORMANCES
Fabric 260 Padding

Tissu Rembourrage

ESTERNO 100% INTERNO 100% % H '-D
Exterior Polyester Interior Polyester 100% 60§ | e %
HIGH DURABILITY | | WIND PROOF

Extérieur Mechanical Stretch WR Interieur Fleece Polyester GOLD PrO0T

CAPPUCCIO REGOLABILE CON INTERNO IN PILE

ADJUSTABLE HOOD WITH FLEECE INSIDE FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP

CAPUCHE REGLABLE AVEC INTERIEUR EN POLAIRE + PROTEZIONE MENTO
PROTECTIVE FLAP UNDER THE ZIP
+ CHIN PROTECTION
RABAT DE PROTECTION SOUS LE
ZIP + PROTECTION DU MENTON
STAMPA RIFLETTENTE SULLE SPALLE
REFLECTIVE PRINT ON SHOULDERS
IMPRESSION REFLECHISSANTE SUR LES
EPAULES
oK
O TASCA AL PETTO CON ZIP
]) < ZIPPED CHEST POCKET
7‘ POCHE POITRINE ZIPPEE
SOFTSHELL 2

AMPIE TASCHE IN VITA CON ZIP
LARGE WAIST ZIPPED POCKETS

GRANDES POCHES A LA TAILLE
ZIPPEES

TASCA INTERNA
INTERIOR POCKET
POCHE INTERIEURE

FONDO MANICA CON BORDO
ELASTICO + POLSINO
ALL'INTERNO

SLEEVE HEM WITH ELASTICATED
EDGE AND INNER CUFF

BAS DE MANCHES AVEC BORD

ELASTIQUE + MANCHETTE

INTERIEURE

PROFESSIONS SIZES & COLORS
' N e \ ea\

8| fom] | 4T Mo
61080 S

o0\ ® -\ N\ IR
ml ' m 61081 M
61082 L

I.\ 01\ 61083 XL
]b él 61084  XXL

61085 XXXL

Kapriol workwear // 131




Kapriol
INDUSTRY CE

TESSUTO IMBOTTITURA FODERA PERFORMANCES
Fabric Padding Lining
Tissu Rembourrage Doublure
°» « O
100% O J|«o» ;iﬁ
Su I 100% - 100% “wo | | ==
Polyester Ripstop 110 o 160 B e | e | e
+ TPU Membrane Polyester Polyester Taffeta

CAPPUCCIO REGOLABILE RIPIEGABILE
ADJUSTABLE FOLDABLE HOOD
CAPUCHE REGLABLE ET PLIABLE

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP
+ PROTEZIONE MENTO
PROTECTIVE FLAP UNDER THE ZIP
+ CHIN PROTECTION

RABAT DE PROTECTION SOUS LE
ZIP + PROTECTION DU MENTON

TASCA AL PETTO CON ZIP

ZIPPED CHEST POCKET
TASCA AL PETTO CON FLAP E VELCRO POCHE POITRINE ZIPPEE
CHEST POCKET WITH FLAP AND VELCRO

POCHE POITRINE AVEC RABAT ET VELCRO

AMPIE TASCHE IN VITA CON ZIP
LARGE WAIST ZIPPED POCKETS
GRANDES POCHES A LA TAILLE ZIPPEES

FONDO MANICA CON BORDO ELASTICO
SLEEVE HEM WITH ELASTICATED EDGE
BAS DE MANCHES AVEC BORD ELASTIQUE

ELASTICO AL FONDO
ELASTICATED HEM
BAS ELASTIQUE

PROFESSIONS SIZES & COLORS
o ) N [ea)

f L= | r q At T 3 At To
7 61180 S 4 61190 S
G111 4) = o S oo
61182 L 61192 L
N & e L oo L
T | e o oo L
oris oL 61195 L
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THERMIC C€

DPI Cat.l
TESSUTO IMBOTTITURA FODERA PERFORMANCES
Fabric Padding Lining
Tissu Rembourrage Doublure

100% | 100} | 100% 100%
g/m? g/m? SO ——
Polyester m Polyester m Polyester Taffeta g0t Proor YN PROOF

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP

CAPPUCCIO IMBOTTITO,

REGOLABILE E STACCABILE + PROTEZIONE MENTO
PADDED, ADJUSTABLE AND PROTECTIVE FLAP UNDER THE ZIP
DETACHABLE HOOD + CHIN PROTECTION
CAPUCHE REMBOURREE, RABAT DE PROTECTION SOUS LE
REGLABLE ET AMOVIBLE ZIP + PROTECTION DU MENTON
TASCA AL PETTO CON ZIP
ZIPPED CHEST POCKET
POCHE POITRINE ZIPPEE
FONDO MANICA CON BORDO
ELASTICO + POLSINO A COSTINE
ALL'INTERNO
SLEEVE BOTTOM WITH ELASTIC
EDGE + RIBBED CUFF INSIDE
BAS DE MANCHES AVEC BORD
ELASTIQUE + MANCHETTE
INTERIEURE COTELEE
SIZES & COLORS
E 61100 S 60350 S 60330 S
= =
& 61101 M 60351 M 60331 M
61102 L 60352 L 60332 L
61103 XL 60353 XL 60333 XL
61104 XL 60354  XXL 60334 XXL
61105 XL 60355  XXKL 60335  XXKL
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K apri °|® JACKETS

K-FARM PARKA _ ¥: Mm@ oo

TESSUTO Py FODERA Py 205 PERFORMANCES
Fabric . 205 Lining g/mz
Tissu Doublure

1 00% 1 00% COLD PROOF m
100% polyester with PU lamination Polyester Mesh -
CAPPUCCIO REGOLABILE
ADJUSTABLE HOOD
FODERA IN RETE \\ CAPUCHE REGLABLE
MESH LINING
DOUBLURE EN MAILLE

¥

1)
N\
'WATER RESISTANT
10000 mm
IMPERMEABILITA IDEALE PER PIOGGIA
MODERATA 0 NEVE
IDEAL WATERPROOFING FOR MODERATE TASCA CON ZIP
RAIN OR SNOW ZIPPED POCKET
IMPERMEABILITE, IDEALE POUR UNE POCHE ZIPPEE
PLUIE MODEREE OU LA NEIGE
ree
)))
BREATHABLE
10000 MVP BOTTONE NASCOSTO
HIDDEN BUTTON
TRASPIRABILITA IDEALE PER ATTIVITA BOUTON CACHE
FISICHE MODERATE 0 INTENSE
IDEAL BREATHABILITY FOR MODERATE OR
INTENSE PHYSICAL ACTIVITY
RESPIRABILITE IDEALE POUR UNE ACTIVITE
PHYSIQUE MODEREE OU INTENSE
SIZES & COLORS
2 Art. Tg.
=4 61410 S
61411 M
61412 L
61413 XL
61414  XXL
61415 XXXL
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K-FARM JACKET Y93 éﬁ@@bﬁb i

TESSUTO Py TESSUTO CONTRASTO FODERA PERFORMANCES
Fabric 240 Contrast Fabric Lining
Tissu Tissu de contraste Doublure

100% 60% 40% 100%

Polyester Cotton  Polyester Polyester

—
COLD PROOF WIND PROOF

TASCHE AL PETTO
CHEST POCKETS
POCHES POITRINE

TASCA INTERNA
INTERIOR POCKET
POCHE INTERIEURE

SIZES & COLORS

Art. Tg.
61420 S
61421 M
61422 L
61423 XL
61424  XXL
61425 XXXL

JACKET
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Kapriol

SLICK

i @mo0d

H H

TESSUTO TESSUTO SOFT SHELL Py IMBOTTITURA FODERA PERFORMANCES
Fabric Soft Shell Fabric 280 Padding Lining
Tissu Tissu Soft Shell Rembourrage Doublure
100% ESTERNO INTERNO 100%
Polyester Exterior Interior Polyester
Extérieur Intérieur % V)\v)(' 0‘0.
50 100% 100% oy | 100% | |20 || L[| 55 ==
Polyester Polyester fleece Polyester — | Loomrore

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP CENTRALE,
PIU “CHIN GUARD”

PROTECTIVE FLAP UNDER THE CENTRAL ZIP, PLUS
“CHIN GUARD”
RABAT DE PROTECTION SOUS LE ZIP CENTRAL,
PLUS “PROTEGE-MENTON”

TASCA CON ZIP PER UN FACILE ACCESSO
ZIPPED POCKET FOR EASY ACCESS
POCHE ZIPPEE POUR UN ACCES FACILE

SOFTSHELL 2

TASCA CON zZIP
ZIPPED POCKET
POCHE ZIPPEE

PIPING RIFLETTENTI ANTERIORI/
POSTERIORI
FRONT / REAR REFLECTIVE PIPING

POLSINI E ORLO AL FONDO CON BANDA PASSEPOILS REFLECHISSANTS

ELASTICA AVANT / ARRIERE
CUFFS AND BOTTOM HEM WITH ELASTIC
BAND
POIGNETS ET OURLET EN BAS AVEC BANDE
ELASTIQUE
PROFESSIONS SIZES & COLORS
o F\ o) Art. Tg. Art. To.
o= 35520 35540
® ) ‘ﬁ\ 35521 M 35541 M
ﬁ 35522 35542
e\ 35523 XL 35543 XL
|| 35524 XXL 35544 XXL
35525  XXXL 35545  XXXL
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JACKETS www.kapriol.com

INDUSTRY m
DPI Cat. P
TESSUTO Pigms PESO PERFORMANCES
Fabric Weight
Tissu Poids

97% 3% 5

—7

Cotone Elastan Py ) ( <oy
Cotton Elastane 260 N\ || ==
Coton  Elasthanne Somrormie § | 2E T

AMPI TASCONI AL PETTO
CON FLAP E VELCRO

LARGE CHEST POCKETS
WITH FLAP AND VELCRO
GRANDES POCHES POITRINE
AVEC RABAT ET VELCRO

TASCA PORTAPENNE SULLA MANICA
SINISTRA

PEN POCKET ON THE LEFT SLEEVE
POCHE STYLO SUR LA MANCHE GAUCHE

AMPIE TASCHE IN VITA
LARGE WAIST POCKETS
GRANDES POCHES A LA TAILLE

PIPING RIFRANGENTE SULLE
MANICHE E SUL CARRE
POSTERIORE

REFLECTIVE PIPING ON THE SLEEVES
AND THE BACK

PASSEPOIL REFLECHISSANT SUR LES
MANCHES ET SUR LE DOS

PROFESSIONS SIZE

= Art. Tg.

5 36315 S

g S

= 36300 M
36301 L
36302 XL
36303 XXL
36304 XXXL
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Kapriol
ENJOY WINDBREAKER

TESSUTO PESO PERFORMANCES
Fabric Weight
Tissu Poids

100% . 35
Nlen WIND PROOF

CAPPUCCIO CON BORDINO ELASTICO
HOOD WITH ELASTIC BAND
CAPUCHE AVEC BANDE ELASTIQUE

BANDINE RIFLETTENTI
REFLECTIVE STRIPES
BANDES REFLECHISSANTES

POLSINI E ORLO AL FONDO CON BORDINO ELASTICO
CUFFS AND BOTTOM HEM WITH ELASTIC BAND
POIGNETS ET OURLET EN BAS AVEC BANDE ELASTIQUE

SIZES & COLORS
= Art. Tg. = Art. Tg.
< — = —
s R 37730 M
COMPRIMIBILE = 3773 L - 37731 L
PACKABLE = — = —
COMPRESSIBLE = BEIETAND N = 37732 XL
o
‘é 773 XL = 37733 XKL
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RAINBREAKER

TESSUTO PESO PERFORMANCES
Fabric Weight
Tissu Poids

) ’ee
100% - ))) \///
PU WITH POLYESTER BACKING, 25 130 s | | SSenT ] | o oce

3000MM/1000MVP, BREATHABLE 1000 MVP 3000 MM

N ¥

[

N\

WATER RESISTANT
3000 MM
IMPERMEABILITA IDEALE PER PIOGGE LEGGERE 0 BREV\ APERTO PER LA
IDEAL WATERPROOFING FOR LIGHT OR BRIEF RAIN VENTILAZIONE
IMPERMEABILITE IDEALE POUR DES PLUIES LEGERES U DE OPEN FOR VENTILATION
COURTE DUREE OUVERT POUR LA

VENTILATION

ZIP IMPERMEABILE TRASPIRABILITA BASICA, IDEALE PER

ABBIGLIAMENTO CASUAL

WATERPROOF ZIP
, . BASIC BREATHABILITY, IDEAL FOR
FERMETURE ECLAIR IMPERMEABLE CASUAL WEAR

RESPIRABILITE BASIQUE, IDEALE POUR
UN USAGE CASUAL

ree
)))

BREATHABLE

1000 MVP

POLSINI ELASTICI
ELASTIC CUFFS
POIGNETS ELASTIQUES

COULISSE INTERNA PER LA REGOLAZIONE DEL FONDO

INTERNAL DRAWSTRING FOR BOTTOM ADJUSTMENT
ZIP IMPERMEABILE CON STAMPA RIFLETTENTE CORDON INTERNE POUR LE REGLAGE DU BAS
WATERPROOF ZIP WITH REFLECTIVE PRINT

FERMETURE ECLAIR IMPERMEABLE AVEC
IMPRESSION REFLECHISSANTE

SIZES & COLORS

] Art Tg.

i ER

s 61010

o o011
COMPRIMIBILE IN TASCA =0

PACKABLE INTO THE POCKET 61012
COMPRESSIBLE DANS LA POCHE

61013 XL
61014  XXL
61015  XXXL
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Kapriol

VESTS

I INDUSTRY I INDUSTRY W K-FARM I MULTIPOCKET
VEST




W KAVIR I DYNAMIC

Robustezza e praticita per il lavoro di tutti i giorni.
Resistance and practicality for daily work.
Une résistance et une commodité exceptionnelles pour le travail quotidien.
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Kapriol

INDUSTRY Ce

N ald

100%

+ TPU Membrane

TESSUTO
Fabric
Tissu

~

Polyester Ripstop 110

100%

Polyester

IMBOTTITURA
Padding
Rembourrage

~

FODERA
Lining
Doublure

100%

Polyester Taffeta

PERFORMANCES

0‘0 3

\AYAY

RS

== ||

WATER REPELLENT

—
WEAR PROOF COLD PROOF WIND PROOF

TASCA AL PETTO CON FLAP E VELCRO
CHEST POCKET WITH FLAP AND VELCRO
POCHE POITRINE AVEC RABAT ET VELCRO

AMPIE TASCHE IN VITA CON ZIP
LARGE WAIST ZIPPED POCKETS
GRANDES POCHES A LA TAILLE ZIPPEES

PROFESSIONS

N
)

L7

o
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FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP
+ PROTEZIONE MENTO
PROTECTIVE FLAP UNDER THE ZIP
+ CHIN PROTECTION

RABAT DE PROTECTION SOUS LE
ZIP + PROTECTION DU MENTON

TASCA AL PETTO CON ZIP
ZIPPED CHEST POCKET
POCHE POITRINE ZIPPEE

ELASTICO AL FONDO
ELASTICATED HEM
BAS ELASTIQUE

SIZES & COLORS

E Art. Tg. E Art. Tg.

7 61200 S 61210 S

(=] _—_—mmm (=] _—_—mmm

= 61201 M =1 61211
61202 L 61212 L
61203 XL 61213 XL
61204  XXL 61214  XXL
61205  XXXL 61215  XXXL




www.kapriol.com

DPI Cat.|
TESSUTO Py TESSUTO CONTRASTO PERFORMANCES
Fabric 240 Contrast Fabric
Tissu Tissu de contraste
Polyester Polyester - Cotton N =

TASCHE AL PETTO
CHEST POCKETS
POCHES POITRINE

TASCA INTERNA
INTERIOR POCKET
POCHE INTERIEURE

ELASTICO AL FONDO
ELASTICATED HEM
BAS ELASTIQUE
SIZES & COLORS
= Art. Tg.
i
=} 61430 S
61431
61432 L
61433 XL
61434  XXL
61435 XXXL
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Kapriol

DYNAMIC CE

TESSUTO
Tissu
100%
Poliestere Mechanical stretch Pl
Polyester Mechanical stretch 280

Polyester Mechanical stretch

100%

Poliestere
Polyester
Polyester

IMBOTTITURA
Padding
Rembourrage

~

100

FODERA
Lining
Doublure

100%

Poliestere
Polyester
Polyester

PERFORMANCES

Y ©
si< |20
........... N\
COLD PROOF WATER RESISTANT WIND PROOF

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP CENTRALE,
PIU “CHIN GUARD”

PROTECTIVE FLAP UNDER THE CENTRAL ZIP, PLUS
“CHIN GUARD”

RABAT DE PROTECTION SOUS LE ZIP CENTRAL,
PLUS “PROTEGE-MENTON”

o)

SOFTSHELL 2

REGOLAZIONE AMPIEZZA CON COULISSE
ELASTICA

WIDTH ADJUSTMENT WITH ELASTIC
DRAWSTRING

AJUSTAGE DE L’AMPLEUR AVEC CORDON
ELASTIQUE
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FODERA COMFORT ALL'INTERNO DEL COLLO
COMFORT LINING INSIDE THE NECK

DOUBLURE CONFORT A L'INTER

IEUR DU COL

PIPING SUL COLLO E SUL CARRE ANTERIORE/

POSTERIORE

REFLECTIVE PIPING ON THE NECK AND THE
FRONT/REAR YOKE

PASSEPOIL REFLECHISSANT SUR LE COL ET LE

CARRE AVANT/ARRIERE

TASCA CON ZIP PER UN FACI

LE ACCESSO

ZIPPED POCKET FOR EASY ACCESS
POCHE ZIPPEE POUR UN ACCES FACILE

TASCHE CON ZIP
POCKETS WITH ZIP
POCHES AVEC ZIP
PROFESSIONS SIZES & COLORS

o) Art. Tg. Art. Tg.

vosel = T
g 35910 M 35450 M

N s

m = 35911 35451
35912 XL 35452 XL
35913 XXL 35453  XXL
35449 XXXL 35454 XXXL




www.kapriol.com

Ce m

INDUSTRY

DPI Cat.| H H H H
TESSUTO gm0 PESO PERFORMANCES
Fabric Weight
Tissu Poids
97% 3% \ / . o
Cotone Elastan py Y (||
Cotton Elastane 260 I~ ||==
COtOI’] Elasthanne COMFORTABLE WEAR PROOF

TASCA PORTA PENNA E UTENSILI
TOOLS AND PEN POCKET
POCHE PORTE-OUTILS ET STYLO

TASCHE AL PETTO CON ZIP
ZIPPED CHEST POCKETS
POCHES POITRINE ZIPPEE
MULTITASCHE
MULTIPOCKETS

MULTI POCHES

REGOLAZIONE AL FONDO
BOTTOM WIDTH ADJUSTMENT
AJUSTAGE DE LAMPLEUR AU BAS

PROFESSIONS SIZES
2 Art. Tg.
- [
' 7 36860 M
g
=l 36861
36862 XL
36863  XXL
36864  XXXL
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Kapriol

MULTIPOCKET VEST {43

TESSUTO PERFORMANCES
Fabric
Tissu
. 65% 35% —
= Poliestere  Cotone Py 40 p’
= Polyester Cotton § e 240 =
— Polyester  Coton WERR P07
ANELLO PORTA BADGE
BADGE HOLDER RING
ANNEAU PORTE-BADGE
MIX DI TASCHE CON FLAP E VELCRO
MIX OF POCKETS WITH FLAP AND
VELCRO
MELANGE DE POCHES AVEC RABAT AMPIE TASCHE CON ZIP
ET VELCRO LARGE ZIPPED POCKETS
GRANDES POCHES ZIPPEES
PROFESSIONS  SIZES & COLORS
VWAt M| At T = At Tg [ At T [E At T
fl&l mr 5 : 9 : . [ ' B : 0.
[*] [+ (%] (&)
=~ g 60960 ; 60930 E 60940 g 60950
l]b ![I =| 60061 M3 60931 M [ 60941 M 60951 M
= [ - = =
T\ 60962 60932 60942 60952
60963 XL 60933 XL 60943 XL 60953 XL
m\ 60964  XXL 60934  XXL 60944  XXL 60954  XXL
. 60965 XXXL 60935 XXXL 60945 XXXL 60955 XXXL
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www.kapriol.com

CE afanf e

TESSUTO PERFORMANCES
Fabric
Tissu

- 65% 35% —
= Poliestere  Cotone §™7% 40y
= Polyester  Cotlon ¢ ) 240 =
— Polyester  Coton el

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP CENTRALE,
PIU “CHIN GUARD”

PROTECTIVE FLAP UNDER THE CENTRAL ZIP, PLUS
“CHIN GUARD”

RABAT DE PROTECTION SOUS LE ZIP CENTRAL,
PLUS “PROTEGE-MENTON”

TASCA CON ZIP PER UN FACILE ACCESSO
ZIPPED POCKET FOR EASY ACCESS
POCHE ZIPPEE POUR UN ACCES FACILE

REGOLAZIONE AMPIEZZA CON COULISSE
ELASTICA

WIDTH ADJUSTMENT WITH ELASTIC
DRAWSTRING

AJUSTAGE DE L’AMPLEUR AVEC CORDON
ELASTIQUE

INSERTO RIFLETTENTE SULLA SCHIENA
REFLECTIVE INSERT ON THE BACK
EMPIECEMENT REFLECHISSANT SUR LE DOS

GIROMANICA CON BORDINO ELASTICO
HEMS WITH ELASTIC STRIPE
OURLETS AVEC BANDE ELASTIQUE

MULTITASCHE CON SOFFIETTI E
INSERTO RIFLETTENTE
MULTIPOCKETS WITH BELLOWS AND
REFLECTIVE INSERT

MULTIPOCHES AVEC SOUFFLETS ET

INSERT REFLECHISSANT
FsMapriol
PROFESSIONS SIZES & COLORS
AN
o Art. To.
Y —
35600 M
m\ 35601 L
35602 XL
35603 XXL
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Kapriol

SOFT SHELL

I DYNAMIC W TENERE PRO I KAVIR




W TECH W TECH

La massima tecnicita in ogni situazione.
The highest technicality in every situation.
Le maximum de technicité en toute circonstance.

AIEIENTE
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Kapriol
DYNAMIC q i lanis

TESSUTO SOFT SHELL m PESO PERFORMANCES
Soft Shell fabric Weight
Tissu Soft Shell b R
—
WEAR PROOF
ESTERNO 29, 89 | INTERNO 100%
Exterior  pojigstere Elastan Interior pojvester oy %\ Y ')\‘-’/(’
Exterieur  polyester  Elastane Interigur Ripstop i 300 % ___________ ravav] | K | ISR
Polyester Elasthanne Fleece COLD PROOF WATER REPELLENT WIND PROOF COMFORTABLE

CAPPUCCIO REGOLABILE CON COULISSE ELASTICA
ADJUSTABLE HOOD WITH ELASTIC DRAWSTRING
CAPUCHE AJUSTABLE AVEC CORDON ELASTIQUE

104

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP + PROTEZIONE MENTO
PROTECTIVE FLAP UNDER THE ZIP + CHIN PROTECTION
RABAT DE PROTECTION SOUS LE ZIP + PROTECTION DU MENTON

TASCHE CON ZIP VERTICALE PER UN

FACILE ACCESSO

VERTICAL ZIPPED POCKETS FOR

EASY ACCESS

POCHES ZIPPEE VERTICALES POUR

UN ACCES FACILE

SOFTSHELL 2
MANICHE PREFORMATE
PRE-SHAPED SLEEVES

MANCHES PREFORMEES

REGOLAZIONE AMPIEZZA FONDO

AMPIE TASCHE ANTERIORI CON ZIP CON COULISSE ELASTICA
LARGE FRONT ZIPPED POCKETS WIDTH ADJUSTMENT WITH
: ELASTIC DRAWSTRING

GRANDES POCHES ZIPPEES AVANT AJUSTAGE DE LAMPLEUR AVEC
CORDON ELASTIQUE

PROFESSIONS SIZES & COLORS
@ I;g.\ ? Art. o Art. o B Art. Tg.
60210 S = 35470 S = 36630 S
® Nl&e N[ & 60211 I = 35471 v B 36631 M
Q? A\! 60212 L 35472 36632 L
RN ETRY 60213 XL 35473 XL 36633 XL
m 1]5 60214  XXL 35474 XXL 36634  XxL
60215  XXXL 35475 XL 36635 XL
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SOFT SHELL www.kapriol.com

< B oo

TESSUTO SOFT SHELL e ua PESO PERFORMANCES
Sth Shell fabric Weight \
Tissu Soft Shell Poids N o°'.
==
WEAR PROOF
%% 4% 3 100% o
Poliestere Elastan = o Poliestere by # Y ‘)*‘4('
Polyester ~ Elastane =& Polyester 320 . avav] | Chdl | ISR
Polyester  Elasthanne S Polyester VATERREPELLENT | | WIND PROCF ] | comFoRraBLE
CAPPUCCIO CON BORDO ELASTICO FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP
HOOD WITH ELASTIC B!NDING + PROTEZIONE MENTO
CAPUCHE AVEC BORD ELASTIQUE PROTECTIVE FLAP UNDER THE ZIP

+ CHIN PROTECTION

RABAT DE PROTECTION SOUS LE
ZIP + PROTECTION DU MENTON

Tﬁﬂt

TASCHE AL PETTO CON ZIP
CHEST POCKETS WITH ZIP
POCHES POITRINES ZIPPEES SOFTSHELL 2
TASCHE ANTERIORI CON ZIP
FRONT ZIPPED POCKETS
POCHES ZIPPEES AVANT
POLSO E FONDO CON BORDO
ELASTICO
CUFF AND BOTTOM WITH
ELASTIC EDGE
POIGNET ET BAS AVEC BORD
ELASTIQUE
PROFESSIONS SIZES & COLORS
Art Tg Art. Tg.
.
:..3_:’&1 = 60320 S 2 60310
a. o
4 60321 M = 60311 M
= . E I
= 60322 = 60312
60323 XL 60313 XL
60324 XKL 60314  XXL
60325  XXXL 60315  XXXL
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Kapriol
KAVIR WG im0 e

TESSUTO SOFT SHELL m Py PERFORMANCES

Soft Shell fabric A 260

Tissu Soft Shell fadesn R ———

ESTERNO INTERNO

Exterior Interior

Extérieur Intérieur !if‘ HLD 0.0 .
100% 100% , AaSas] | R~ el
Polyester Mechanical Stretch Polyester Ripstop Fleece e

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP
CENTRALE, PIU “CHIN GUARD”
PROTECTIVE FLAP UNDER THE CENTRAL
ZIP, PLUS “CHIN GUARD”

RABAT DE PROTECTION SOUS LE ZIP
CENTRAL, PLUS “PROTEGE-MENTON”

PROFILI RIFLETTENTI ANTERIORI E POSTERIORI
FRONT AND BACK REFLECTIVE PIPING
PASSEPOILS REFLECHISSANTS AVANT ET ARRIERE

TASCA CON ZIP IN VERTICALE PER UN FACILE
ACCESSO
VERTICAL ZIPPED POCKET FOR EASY ACCESS

POCHE VERTICALE ZIPPEE POUR UN ACCES
FACILE

%@L

SOFTSHELL 2

TASCHE CON ZIP
ZIPPED POCKETS
POCHES ZIPPEES

POLSINI E ORLO AL FONDO CON PROFILO

ELASTICO

CUFFS AND BOTTOM HEM WITH ELASTIC

PIPING

POIGNETS ET OURLET EN BAS AVEC
PASSEPOIL ELASTIQUE

PROFESSIONS SIZES & COLORS
225 ) -.-':Su)\. ‘ﬂ\ Art. Tg. Art. Tg
35620 S 35630 S
o o\ oo 35621 M 35631 M
ﬁ I'Ib mI 35622 L 35632 L
— N 35623 XL 35633 XL
T m 35624  XXL 35634  XXL
35625  XXXL 35635  XXXL
? 35636  4XL
35637 XL
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TECH C€

TESSUTO m PERFORMANCES

ESTERNO PESO
Exterior Weight
Extérieur Poids

[} « O
\v/ 4 le) "

95% 5% $180§ L [e=|[ 28 || =

Polyester EIaStane COMFORTABLE WATER REPELLENT WIND PROOF WEAR PROOF

CAPPUCCIO REGOLABILE CON
COULISSE ELASTICA NASCOSTA

ADJUSTABLE HOOD WITH
CONCEALED ELASTIC DRAWSTRING
CAPUCHE REGLABLE AVEC
CORDON ELASTIQUE DISSIMULE

ZIP INVERSA CON FILETTATURA E
DENTI A CONTRASTO

REVERSE ZIP WITH CONTRASTING
THREAD AND TEETH

FERMETURE ECLAIR A L'ENVERS
AVEC FILETAGE ET DENTS DE

CONTRASTE
POLSI TECNICI IN LYCRA
TECHNICAL LYCRA CUFFS
MANCHETTES EN LYCRA
TECHNIQUE
FONDO REGOLABILE CON
COULISSE ELASTICA
ADJUSTABLE BOTTOM WITH
ELASTIC DRAWSTRING
FOND AJUSTABLE AVEC
CORDON ELASTIQUE
PROFESSIONS SIZES & COLORS
o " [
; At Tg.
1 Ol : s
61030 S
S ) 61031 M
\ —
e 61032
61033 XL
61034  XXL
61035  XXXL
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Kapriol

TESSUTO e _om PESO PERFORMANCES
Fabric Weight
Tissu ___————— Poids

ESTERNO 100% | nTERNO . - 0o wda | Il
Exterior Polyester 50 D Interior 100% % 265 % v 2 ))) Z—N\
Extérieur + TPU Membrane Intérieur  Polyester Ripstop JTERREPALAT | | WiND PROCF | | BREATHABLE | | comFoRTABLE

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP
+ PROTEZIONE MENTO
PROTECTIVE FLAP UNDER THE ZIP
+ CHIN PROTECTION

RABAT DE PROTECTION SOUS LE
ZIP + PROTECTION DU MENTON

SOFTSHELL 3

GIROMANICA CON BORDO ELASTICO
ARMHOLE WITH ELASTIC BINDING

EMMANCHURES AVEC BORDURE ELASTIQUE TASCA CON ZIP PER UN FACILE ACCESSO

ZIPPED POCKET FOR EASY ACCESS
POCHE ZIPPEE POUR UN ACCES FACILE

TASCHE ANTERIORI CON ZIP

FRONT ZIPPED POCKETS
PIPING RIFLETTENTE SUL DORSO s
REFLECTIVE PIPING ON THE BACK
PASSEPOIL REFLECHISSANT AU DOS
PIPING RIFLETTENTE
REFLECTIVE PIPING
PIPING REFLECHISSANT
FONDO CON BORDO ELASTICO
BOTTOM WITH ELASTIC EDGE
FOND AVEC BORD ELASTIQUE
PROFESSIONS SIZES & COLORS
I'ib N\ A o Art. Tg. Art. Tg. = Art. Tg.
1 _= —_— — —
ﬁ ﬁ 60290 S 36928 S E 40 36929 S
RN 60291 M 36935 M 36930 M
ko!o. 60292 36936 L 36931
60293 XL 36937 XL 36932 XL
60294  XXL 36938  XXL 36933  XXL
60295 XXXL 36939  XXXL 36934 XXXL
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SOFT SHELL www.kapriol.com
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Kapriol
FLEECE

I DYNAMIC I TENERE PRO ¥ KAVIR W KAVIR

W K-FARM I K-FARM
( T~




W TECH W SLICK I CHECK W WOLF

Comfort e praticita a prova di freddo.
Comfort and practicality to be cold resistant.
Un confort et une praticité a I'épreuve du froid.

i) [41) L) [ 6] (1) [4)
)

.

———
Ve
' —

—

. .

A
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Kapriol
DYNAMIC

DPI Cat.| @ @ @ m
TESSUTO | TESSUTO SOFT SHELL ppmsmmmpmmnyy PERFORMANCES

Fabric Soft Shell fabric m

Tissu Tissu Soft Shell IS ——"

1) [a) ) 0 %‘2 »)\V)((
100% 225 94% 6% 2| 2\
i i COLD PROOY COMFORTABLE

Polyester Piquet Fleece Poliestere Elastan

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP CENTRALE,
PIU “CHIN GUARD”

PROTECTIVE FLAP UNDER THE CENTRAL ZIP,
PLUS “CHIN GUARD”

RABAT DE PROTECTION SOUS LE ZIP CENTRAL,
PLUS “PROTEGE-MENTON”

TASCA CON ZIP IN VERTICALE PER UN
FACILE ACCESSO

VERTICAL ZIPPED POCKET FOR EASY
ACCESS

POCHE VERTICALE ZIPPEE POUR UN
ACCES FACILE

TASCHE CON ZIP IN VITA

ZIPPED WAIST POCKETS
SOFT SHELL 2 POCHES ZIPPEES A LA TAILLE
INSERTI IN SOFT SHELL
SOFT SHELL INSERTS
INSERTS EN SOFTSHELL
MANICHE PREFORMATE
PRE-SHAPED SLEEVES
MANCHES PREFORMEES
REGOLAZIONE AMPIEZZA FONDO CON oL
COULISSE ELASTICA T
BOTTOM WIDTH ADJUSTMENT WITH
ELASTIC DRAWSTRING
AJUSTAGE DE [’AMPLEUR AU BAS AVEC
CORDON ELASTIQUE

SIZES & COLORS

=] Art. Tg.

<Et [ —

E 36610 M
36611 L
36612 XL
36613 XXL
36614  XXXL
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www.kapriol.com

" TENEREPRO YRS SRR ) )

TESSUTO TESSUTO SOFT SHELL —_— PERFORMANCES
Fabric Soft Shell fabric m
Tissu Tissu Soft Shell _—

ESTERNO INTERNO
Exterior Interior

Extérieur Intérieur ;\%& ‘)\v)('
100% 250 96% 4% 100% = || 2\
Polyester Melange Fleece Polyester Elastane Polyester Fleece SULLLL

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP CENTRALE,
PIU “CHIN GUARD”

PROTECTIVE FLAP UNDER THE CENTRAL ZIP,
PLUS “CHIN GUARD”

RABAT DE PROTECTION SOUS LE ZIP CENTRAL,
PLUS “PROTEGE-MENTON”

INSERTI RIFLETTENTI SUL COLLO
REFLECTIVE INSERTS ON THE NECK
INSERTS REFLECHISSANTS SUR LE COL

ANELLO PORTABADGE
BADGE HOLDER RING TASCA CON ZIP IN VERTICALE PER UN
ANNEAU PORTE-BADGE FACILE ACCESSO
VERTICAL ZIPPED POCKET FOR EASY
ACCESS

POCHE VERTICALE ZIPPEE POUR UN
ACCES FACILE

yf’()j

?

SOFT SHELL 2

INSERTI IN SOFT SHELL
SOFT SHELL INSERTS
INSERTS EN SOFTSHELL

PROFILI RIFLETTENTI
REFLECTIVE PIPING
PASSEPOILS REFLECHISSANTES

REGOLAZIONE AMPIEZZA FONDO CON
COULISSE ELASTICA

BOTTOM WIDTH ADJUSTMENT WITH
ELASTIC DRAWSTRING

AJUSTAGE DE L’AMPLEUR AU BAS AVEC
CORDON ELASTIQUE

SIZES & COLORS

N Art. Tg. o~ Art. Tg.

-y — o e —

W 35219 oy 35305

= I & T

= 35220 WM o 35300 M

(=] (= -
35221 35301 L
35222 XL 35302 XL
35223 XXL 35303 XXL
35224 XXXL 35304 XXXL
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Kapriol

KAVIR

q Pm@ O

TESSUTO RINFORZI PERFORMANCES
Fabric Reinforcements
Tissu Renforcements

2 = sk
100% 280 100% 200 e
Polyester Fleece Polyester Oxford -

PANNELLI DI RINFORZO
REINFORCEMENT PANEL
RENFORCEMENTS

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP

CENTRALE, PIU “CHIN GUARD”

PROTECTIVE FLAP UNDER THE CENTRAL

ZIP, PLUS “CHIN GUARD”

RABAT DE PROTECTION SOUS LE ZIP
CENTRAL, PLUS “PROTEGE-MENTON”

PANNELLI DI RINFORZO
REINFORCEMENT PANEL
RENFORCEMENTS

TASCA CON ZIP IN VERTICALE PER UN
FACILE ACCESSO

VERTICAL ZIPPED POCKET FOR EASY
ACCESS

POCHE VERTICALE ZIPPEE POUR UN
ACCES FACILE

PROFILI RIFLETTENTI
REFLECTIVE PIPING
PASSEPOILS REFLECHISSANTES

VESTIBILITA ERGONOMICA

E BRACCIA SAGOMATE
ERGONOMIC FIT WITH SHAPED
SLEEVES

PORTABILITE ERGONOMIQUE
AUX BRAS PROFILES

TASCA CON ZIP
ZIPPED POCKET
POCHE ZIPPEE
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SIZES & COLORS

Art. Tg.

35638 S
35645 M
35646 L
35647 XL
35648 XX

35649 XXXL




L Y
KAVIR g B omdd e

TESSUTO PERFORMANCGCES
Fabric
Tissu

100%

Poliester Pl
Polyester 200
Polyester

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP
CENTRALE, PIU “CHIN GUARD”

PROTECTIVE FLAP UNDER THE CENTRAL
ZIP, PLUS “CHIN GUARD”

RABAT DE PROTECTION SOUS LE ZIP
CENTRAL, PLUS “PROTEGE-MENTON”

SIZES & COLORS

Art. To. Art. Tg. Art. Tg.
61300 S 37917 XS 37996 S
61301 M 37997 S 37970 M
61302 L 37975 M 37971 L
61303 XL 37976 L 37972 XL
61304  XXL 37977 XL 37973 XXL
61305  XXXL 37978  XXL 37974 XXXL
37979 XXXL
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Kapriol V. R

TECH DPI Catl @ m @ m
TESSUTO m K=== = PESO PERFORMANCES
Fabric e W Weight
Tissu ___———— yn ' Poids

100% R
ESTERNO INTERNO Poliestere ~ HLD )| kb

Exterior Interior  Brushed Polyester 5 250 =
Extérieur  Antipilling Intérieur  backing Polyester HiGH DuRaBiLITY | | WEAR PROOF | | GOLD PROOF

FLAP DI PROTEZIONE
SOTTO LA ZIP CENTRALE,
PIU “CHIN GUARD”
PROTECTIVE FLAP UNDER
THE CENTRAL ZIP, PLUS
“CHIN GUARD”

RABAT DE PROTECTION

SOUS LE ZIP CENTRAL,
PLUS “PROTEGE-MENTON”

TASCA CON ZIP VERTICALE PER UN FACILE ACCESSO
ZIPPED POCKET FOR EASY ACCESS
POCHE ZIPPEE POUR UN ACCES FACILE

AMPIE TASCHE ANTERIORI CON ZIP
LARGE FRONT ZIPPED POCKETS
GRANDES POCHES ZIPPEES AVANT

POLSINI CON BANDA ELASTICA
CUFFS WITH ELASTIC BAND
POIGNETS AVEC BANDE ELASTIQUE

PROFESSIONS SIZES & COLORS
BT A Fya Art. Tg. Art. Tg. Art. Tg.
m m ﬁ E 60270 S 60260 S 60280 S
RN 60271 M 60261 M 60281 M
k \ | 60272 L 60262 L 60282 L
60273 XL 60263 XL 60283 XL
60274  XXL 60264  XXL 60284  XXL
60275 XXXL 60265 XXXL 60285 XXXL

162 // Kapriol workwear




. T M.
B o m

TESSUTO PESO PERFORMANCES
Fabric Weight
Tissu Poids
100%
Poliestere Py
Polyester 200
Polyester

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP
+ PROTEZIONE MENTO
PROTECTIVE FLAP UNDER THE ZIP
+ CHIN PROTECTION

RABAT DE PROTECTION SOUS LE
ZIP + PROTECTION DU MENTON

TASCA CON ZIP PER UN FACILE ACCESSO
ZIPPED POCKET FOR EASY ACCESS
POCHE ZIPPEE POUR UN ACCES FACILE

GIROMANICA CON BORDO ELASTICO
ARMHOLE WITH ELASTIC BINDING
EMMANCHURES AVEC BORDURE ELASTIQUE

TASCHE ANTERIORI CON ZIP
FRONT ZIPPED POCKETS
POCHES ZIPPEES AVANT

FONDO CON BORDO ELASTICO
BOTTOM WITH ELASTIC EDGE
FOND AVEC BORD ELASTIQUE
PROFESSIONS SIZES & COLORS
e N [ & At Tg. At Tg. At Tg.
11|b m ﬁ 5 60360 S 60380 S 60370 S
o\ 60361 M 60381 M 60371 M
. 60362 L 60382 L 60372 L
60363 XL 60383 XL 60373 XL
60364  XXL 60384  XXL 60374  XXL
60365 XXX 60385  XXXL 60375 XXXL
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Kapriol V. R
CHECK

TESSUTO RINFORZI PESO PERFORMANCES
Fabric Reinforcements Weight
Tissu Renforcements Poids

0 0, o ogns | | T
100% 100% 360 coud proor
Polyester Polyester Ripstop

FLAP DI PROTEZIONE SOTTO LA ZIP CENTRALE
PROTECTIVE FLAP UNDER THE CENTRAL ZIP
RABAT DE PROTECTION SOUS LE ZIP CENTRAL

TASCA AL PETTO CON ZIP
ZIPPED CHEST POCKET
POCHE POITRINE ZIPPEE

AMPIE TASCHE IN VITA
CON ZIP

LARGE WAIST POCKETS
WITH ZIP

GRANDES POCHES
ZIPPEES A LA TAILLE

REGOLAZIONE AMPIEZZA FONDO
CON COULISSE

WIDTH ADJUSTMENT WITH
DRAWSTRING

AJUSTAGE DE CAMPLEUR AVEC
CORDON ELASTIQUE

SIZES & COLORS

M At To. Art. Tg.
S 6100 S 61070 S
el 61061 M 61071 M
61062 L 61072 L
61063 XL 61073 XL
61064  XXL 61074 XL
61065 XXXL 61075 XL
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K-FARM

@ o

TESSUTO Py TESSUTO CONTRASTO ~ PERFORMANCES
Fabric 300 Contrast Fabric 335
Tissu Tissu de contraste

100% 60% 40% | @ |=om

Polyester Fleece Cotton  Polyester CoLD PRODY

TASCA AL PETTO CON zIP
ZIPPED CHEST POCKET
POCHE POITRINE ZIPPEE

TASCHE CON ZIP
ZIPPED POCKETS
POCHES ZIPPEES

ELASTICO AL FONDO
ELASTICATED HEM
BAS ELASTIQUE

SIZES & COLORS

Art. Tg.
61440 S
61441 M
61442 L
61443 XL
61444 XXL
61445 XL

e Kaprol workuear /1165



Kapriol

K-FARM

| @m0

TESSUTO Py
Fabric A 160
Tissu
FOR INTENSIVE 100%
WASHING Polyester Micro Fleece

PERFORMANCES

CGOLD PROOF

166 // Kapriol workwear

CHIN GUARD
CHIN GUARD
PROTEGE-MENTON

TASCA CON ZIP
ZIPPED POCKET
POCHE ZIPPEE
SIZES & COLORS
§ Art. Tg.
=1 61450 S
= PR
= 61451 M
E —
61452 L
61453 XL
61454  XXL
61455 XXXL



WOLF

C€

DPI Cat.l

www.kapriol.com

TESSUTO PERFORMANCES
Fabric
Tissu
100% py
Polyester 160
microfleece
\ v !
' E
SIZES & COLORS
—~
Art. Tg. w| At Tg. « I Tg.
7 = —— 3 ..
32300 M = 32900 M =] 28381 M
32301 L 32901 L 28382 L
32302 XL 32902 XL 28383 XL
32303 XXL 32903 XXL 28384 XXL
32304 XXXL 28385 XXXL
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KAPRIOL

Kapr







Kapriol

PROTECTION

W TUAREG I INDUSTRY W K-FARM




I OCEAN W RAIN I STORM W CAT lii I ONE WAY

Protetti da capo a piedi.
From top to bottom protection.
Une protection de la téte aux pieds.
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Kapriol
TUAREG C€

TESSUTO PESO PERFORMANCES
Fabric Weight
Tissu Poids
- 65% 35% o
= Poliestere  Cotone Py 40y
= Polyester ~ Cotton e
~  Polyester  Coton o] T

TASCHE CON ZIP
ZIPPED POCKETS
POCHE AVEC FERMETURE ZIPPEE

APERTURE LATERALI PER MANI
SIDE SLITS FOR HANDS
OUVERTURES LATERALES POUR LES MAINS

ELASTICO POSTERIORE IN VITA
REAR ELASTIC AT THE WAIST
ELASTIQUE A LARRIERE DE LA TAILLE

PROFESSIONS

Ps) (£

APERTURE AL FONDOGAMBA

CON VELCRO

ANKLE OPENINGS WITH VELCRO

OUVERTURES AU BAS DE JAMBE AVEC VELCRO

SIZES
Art. Tg.
pr]
g 28579 S
28575 M
28576 L
28577 XL
28578  XXL
28569  XXXL

1721/ Kapril workwear -



DPI Cat| @ @

TESSUTO PESO PERFORMANCES
Fabric Weight
Tissu Poids

65% 35%

Poliestere  Cotone ~ <oy
Polyester ~ Cotton m 190 —
Polyester Coton WEAR PROOF

TASCA AL PETTO
CHEST POCKET
POCHE POITRINES

ELASTICO POSTERIORE IN VITA
REAR ELASTIC AT THE WAIST
ELASTIQUE A LARRIERE DE LA TAILLE

PROFESSIONS

P
‘.II\

SIZES
Art. Tg
80077 M
80078 L
80079 XL
80080  XXL

e Kaprol workuear /173



Kapri °|® PROTECTION

INDUSTRY

TESSUTO e PESO PERFORMANCES
Fabric Weight
Tissu | —— Poids
65% 35%

. o
Poliestere Cotone Py HLD 4%p
Pol r n 2 SEE
0 yeSte totto 205 HIGH DURABILITY WEAR PROOF

Polyester Coton

TASCHE AL PETTO
CHEST POCKETS
POCHES POITRINES

ELASTICO POSTERIORE IN VITA

ANELLO IN VITA REAR ELASTIC AT THE WAIST

RING AT THE WAIST ELASTIQUE A ’ARRIERE DE LA TAILLE

ANNEAU A LA TAILLE

TASCA PORTA METRO

RULE POCKET

POCHE METRE POLSI REGOLABILI CON VELCRO
ADJUSTABLE CUFFS WITH VELCRO

TASCA PORTA TELEFONO POIGNETS REGLABLE AVEC VELCRO

PHONE POCKET

POCHE TELEPHONE

TASCA CARGO CON FLAP + PORTA UTENSILI
CARGO POCKET WITH FLAP + TOOL HOLDER
POCHE CARGO AVEC RABAT + PORTE-OUTILS

PROFESSIONS SIZES

Art. Tg.
e
= 36970 S
(g S
= 36971 M

36972

36973 XL

36974 XXL

36975 XXXL
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K-FARM Y43 il idke;
DPI Cat| LU
TESSUTO I Tl 2 TESSUTO CONTRASTO ¢ PERFORMANCES FITTING
Fabric m 220 Contrast Fabric 220
Tissu Iee——— Tissu de contraste

a. a.
: s |
S 2 qll ;¢
FOR INTENSIVE o 1 00% o 1 OO% cuﬁ ;]“\T;*LE P — @
VWASHING e Polyester e Polyester
TASCHE AL PETTO STAMPA RIFLETTENTE
CHEST POCKETS REFLECTIVE PRINT
POCHES POITRINE IMPRESSION REFLECHISSANTE

ELASTICO IN VITA
ELASTIC WAIST
TAILLE ELASTIQUE

ZIP DI VENTILAZIONE
VENTILATION ZIP
FERMETURE ECLAIR D'AERATION

STAMPA RIFLETTENTE
REFLECTIVE PRINT
IMPRESSION REFLECHISSANTE

EXTENDIBLE
HEM

_______ SIZES & COLORS

Art. Tg.
61370 S
61371 M
61372 L
61373 XL
61374  XXL
61375 XXXL
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Kapriol

CAPPUCCIO A SCOMPARSA
RETRACTABLE HOOD
CAPUCHE RETRACTABLE
TESSUTO 2 .
Fabric
Tissu

65% 35%

PVC  Polyester FORI DI AREAZIONE

BREATHABLE HOLES

~

185 PERFORATIONS POUR VENTILATION
CHIUSURA CON BOTTONI AUTOMATICI
PERFORMANCES | , CLOSURE WITH AUTOMATIC BUTTONS
J‘ J \ FERMETURE BOUTONS-PRESSION
Y | ‘ ¥ | L
0.0 i " ! s, L i
N i . : i REGOLAZIONE CON CORDINO
=L i y e ADJUSMENT WITH CORD
| ' B - REGLAGE AEC CORDON
TERMOSALDATURA f i
HEAT-SEALING i b SIZES & COLORS
THERMOSOUDAGE |
% At Tg. At. T
PROFESSIONS : = 28180 XL 28182 XL
R — N
' *.i} o 28181  XXL 28183  XXL
Y| | -
0 C EAN CAPPUCCIO A SCOMPARSA
RETRAGTABLE HOOD
CAPUCHE RETRACTABLE
TESSUTO
F?.b”c REGOLAZIONE CON CORDINO
KRl ADJUSMENT WITH CORD
60% 40% REGLAGE AVEC CORDON
PVCPU  Polyester
ﬁ 310 DOPPIA CHIUSURA CON CER-
NIERA E BOTTONI AUTOMATICI
DOUBLE CLOSURE WITH ZIP
AND AUTOMATIC BUTTONS
PERFORMANCES DOUBLE FERMETURE AVEC ZIP
ET BOUTONS-PRESSION
20
0‘ A
v
TERMOSALDATURA
HEAT-SEALING
THERMOSOUDAGE
PROFESSIONS SIZES
@ Art. Tg.
© 32905 L
ﬁj 32906 XL
32907 XXL

17617 Kapril workwear -



TESSUTO
Fabric
Tissu

65% 35%

Polyester PVC

~

190

PERFORMANCES

sa0
oP
A
WATER RESISTANT

FORI DI AREAZIONE
BREATHABLE HOLES
PERFORATIONS POUR VENTILATION

TERMOSALDATURA
HEAT-SEALING
THERMOSOUDAGE

CHIUSURA CON BOTTONI AUTOMATICI
CLOSURE WITH AUTOMATIC BUTTONS
FERMETURE AVEC BOUTONS-PRESSION

PROFESSIONS

SIZES
At Tg.
= 9
S 28187 XL
A
28188 XXL
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Kapri ol® PROTECTION

NON VA UTILIZZATA PER LA PROTEZIONE
O N E W AY DA SOSTANZE TOSSICHE 0 NOCIVE
DPI Cat | ! " IT IS NOT DESIGNED FOR USE AS PROTECTION AGAINST

TOXIC OR HAZARDOUS SUBSTANCES
NE DOIT PAS ETRE UTILISEE POUR LA PROTECTION CONTRE

——

LES SUBSTANCES TOXIQUES OU NOCIVES
TESSUTO
Fabric
Tissu -
100%
Polypropylene
PROFESSIONS
SIZES
Art. Tg
= —
=
= 28190 L
[*7] —
=
© 28191 XL
28192  XXL
CAT Ill
f v . 3 Tuta monouso con proprieta elettrostatiche, certlficata per
TESSUTO / protezione da particelle e aerosol di sostanze chimiche solide
Fabric : ; limitata protezione da aerosol liquidi, spray, lievi schizzi di
Tissu sostanze chimiche
/ ; Disposable overall with electrostatic properties, certified for
‘ protection from particles and aerosols of solid chemicals limited
100% ! i protection from liquid aerosols, sprays, light chemical splashes
Polypropylene 50 g/m2 J N Combinaison jetable aux propriétés électrostatiques, certifiée pour
e protection contre les particules et les aérosols de substances
6 chimiques solides protection limitée contre les aérosols liquides,
les sprays, les éclaboussures légéres de substances chimiques
EN 13982-1:2004 g ZIP CON PATTA PROTETTIVA E NASTRO ADESIVO
+A1:2010 ZIP WITH PROTECTIVE FLAP AND ADHESIVE TAPE
’ ZIP AVEC RABAT DE PROTECTION ET RUBAN ADHESIF
EN 13034:2005
+A1:2009 ‘*
TYPE 5-6 _ PROFESSIONS SIZES
EN 1149-5:2018 3 LAt T
1 =
_ Ad Hﬁ%ﬂ = 36090 L
i _ = S
-— ©| 36091 XL

v § &) | Lo LA
) of T €l ko TN
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Kapriol

EN 20471 EN 343 EN 20471 EN 343 EN 20471 EN 20471

EN 20471 EN 20471
EN 20471 i




www.kapriol.com

EN 20471 EN 20471 EN 20471

EN 20471 EN 20471 EN 20471

Sicurezza, protezione e comfort in ogni condizione

ambientale.

Safety, protection and comfort for all working conditions.

Securité, protection et confort dans toutes les conditions
environnementales.
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Kapriol L
@ @ & o L

EN |so 20471 2013 EN 343:2019 EN IS0 20471:2013
+A1:2016
(1) PARKA (2) PADDED JACKET (3) vest PERFORMANCES

TESSUTO FODERA | TESSUTO | FODERA | IMBOTTITURA | TESSUTO FODERA

Fabric Lining Fabric Lining Padding Fabric Lining

Tissu Doublure Tissu | Doublure Rembourrage Tissu Doublure
100% | 100% | 100% | 100% 100%| 100% | 100% | | sifk <o
Polyester Polyester | Polyester | Polyester Polyester |  Polyester Polyester | | =——= = '\///

Oxford Taffeta Oxford Mesh Soft Padding Oxford Taffeta co rioor | | WeRRTRoGr | | v | | vowo oo

TAPED SEAMS
CUCITURE TERMONASTRATE CAPPUCCIO A SCOMPARSA
HEAT TAPED SEAMS RETRACTABLE HOOD
COUTURES THERMO-SOUDEES CAPUCHE RETRACTABLE
TASCA PORTA CELLULARE
A — MANICHE TRAPUNTATE
QUILTED SLEEVES
MANCHES MATELASSEES
BANDA HV MANICHE STACCABILI
HV STRIPE REMOVABLE SLEEVES
BANDE HV MANCHES AMOVIBLES
H.CM5
@ PADDED JACKET @ VEST
SIZES
Art. Tg.
= 31395 M
m S ——
= 31306 L
=
= 31397 XL
= =4 I
31398 XXL
31399 XXXL
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EN ISO 20471 2013 EN343: 2019

TESSUTO FODERA IMBOTTITURA PERFORMANCES
Fabric Lining Padding
Tissu Doublure Rembourrage

20
0
100% 100% 100% | |3 1 \9,;1 “ I |
Polyester Oxford PVC coated Polyester Taffeta Polyester Soft Padding COLD PROCF | [ WATERRESSTAT | | WEAR PROCF | || WIND PROOF

TAPED SEAMS

DOPPIA CHIUSURA CON CERNIERA
E BOTTONI AUTOMATICI

DOUBLE CLOSURE WITH ZIP AND
AUTOMATIC BUTTONS

DOUBLE FERMETURE AVEC ZIP ET
BOUTONS-PRESSION

CUCITURE TERMONASTRATE
HEAT TAPED SEAMS
COUTURES THERMO-SOUDEES

BANDA HV
HV STRIPE
BANDE HV
H.CM 5

SIZES
Art. Tg.
§ —
= 31390 M
~ 0 0000
= 31391
31392 XL
31393 XXL
31394 XXXL
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Kaprio]l WSS =
HV SOFTSHELL g

EN IS0 20471:2013
+A1:2016

TESSUTO PESO PERFORMANCES
Fabric Weight
Tissu Poids

100% e

Poliestere MA g%,‘z O0p® ||a0p

Polyester 2903 | | T o || ===

Polyester COLD PROOF 'WATER REPELLENT WEAR PROOF WIND PROOF

MANICHE STACCABILI CON ZIP
DETACHABLE SLEEVE WITH ZIP
MANCHES AMOVIBLES AVEC ZIP

0 * BANDA HV
/Q (J HV STRIPE
BANDE HV

) H.CM5

SOFTSHELL 3

TASCHE IN VITA
WAIST POCKETS
POCHES A LATAILLE

POLSINI CON BANDA ELASTICA
CUFFS WITH ELASTIC BAND
POIGNETS AVEC BANDE ELASTIQUE

SIZES

o At Tg.

= 37820 M

2 R

o a7e L

y —
37822 XL
37823 XKL
37824 XXKL
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iy

ENIS0 20471:2013
+A1:2016

TESSUTO PESO PERFORMANCES
Fabric Weight
Tissu Poids
100%
Poliestere fleece Py ;‘iﬁ
Polyester fleece | /9™ 3005 | | =
Polyester fleece SOLD PO

BANDA HV
HV STRIPE
BANDE HV

H.CM 5

TASCHE IN VITA CON ZIP
WAIST POCKETS WITH ZIP
POCHES A LA TAILLE AVEC ZIP

COSTINA ELASTICA SU FONDO E POLSI
ELASTIC RIB ON BOTTOM AND CUFFS
BORD-COTE ELASTIQUE SUR LE BAS ET LES POIGNETS

SIZES
" At Tg.
T 37810 M
i
37811 L
37812 XL
37813 XKL
37814 XXXL
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Kapriol W
g

ENIS0 20471:2013
+A1:2016

TESSUTO FODERA IMBOTTITURA PERFORMANCES
Fabric Lining Padding
Tissu Doublure Rembourrage

100% § g 210 100% 100% §180§
Polyester PVC coating WR Polyester | Polyester Soft Padding

WIND PROOF
REVERSIBILE
TASCHE AL PETTO CON FLAP E VELCRO REVERSIBLE
CHEST POCKETS WITH FLAP AND VELCRO REVERSIBLE

GRANDES POCHES POITRINE AVEC RABAT
ET VELCRO

TASCHE CON ZIP PER UN FACILE
ACCESSO

ZIPPED POCKETS FOR EASY ACCESS
POCHES ZIPPEES POUR UN ACCES
FACILE

TASCHE IN VITA CON
FLAP E VELCRO

WAIST POCKETS WITH
FLAP AND VELCRO
GRANDES POCHES A LA
TAILLE AVEC RABAT ET
VELCRO

SIZES

Art. To.
35700 M
35701

35702 XL
35703  XXL
35704 XXXL

/ HV VEST REVERSIBLE
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DY | e
0.

ENIS0 20471:2013
+A1:2016

TESSUTO RINFORZI PERFORMANCES FITTING
Fabric ‘ Reinforcements .
Tissu Renforcements
60% 40% 65% 35% — h
Cotone Poliestere Py Poliestere  Cotone ¢™% 40y’
Cotton Polyester Polyester  Cotton = @
Coton Polyester Polyester ~ Coton WWEAR PROOT

ELASTICO IN VITA
ELASTIC WAIST
TAILLE ELASTIQUE

TASCHE CARGO CON FLAP
CARGO POCKETS WITH FLAP  §
POCHES CARGO

BANDA HV
HV STRIPE
BANDE HV
H.CM7

SIZES

- Art. Tg.

= 37800 M

< Phahaadi
37801 L
37802 XL
37803 XXL
37804  XXXL
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Kaprio]l WSS =

HV T-SHIRT LONG SLEEVE

g

EN IS0 20471:2013
+A1:2016

55%
Cotone
Cotton

Coton

TESSUTO
Fabric
Tissu

45%
Poliestere
Polyester
Polyester

~

PESO
Weight
Poids

150

188 // Kapriol workwear

BANDA HV
HV STRIPE
BANDE HV
H.CM 5

COSTINA ELASTICA SU FONDO E POLSI
ELASTIC RIB ON BOTTOM AND CUFFS
BORD-COTE ELASTIQUE SUR LE BAS ET LES POIGNETS

SIZES

T-SHIRT LONG SLEEVE

Art.

37880 M

37881 L

37882 XL
37883  XXL
37884 XXXL




DY | e
@,

ENIS0 20471:2013
+A1:2016

TESSUTO PESO
Fabric Weight
Tissu Poids

55% 45%

Cotone Poliestere Py
Cotton  Polyester R 150
Coton  Polyester

:\\\\\\\i

BANDA HV
HV STRIPE
BANDE HV

H.CM5

MBI

SIZES

37870 M
37871 L
37872 XL
37873  XXL
37874  XXXL
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Kaprio]l WSS =
HV POLO g

EN IS0 20471:2013
+A1:2016

TESSUTO PESO
Fabric Weight
Tissu Poids

100%

Poliestere Py

Polyester

Polyester .

BANDA HV
HV STRIPE
BANDE HV

H.CM5

SIZES

Art. Tg.
37860 M
37861 L
37862 XL
37863  XXL
37864 XXXL
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www.kapriol.com

. @]

ENIS0 20471:2013  EN 343:2019
+A1:2016

HV RAIN CO

TESSUTO PESO PERFORMANCES
Fabric Weight
Tissu Poids
100%
Poliestere 300D Oxford Rivestito in PU py 0'.0.
Polyester 300D Oxford PU coated 175 e | |
Polyester 300D Oxford PU coated WATER PROOF | | Wi PROOF

CAPPUCCIO A SCOMPARSA
RETRACTABLE HOOD
CAPUCHE RETRACTABLE

TAPED SEAMS

CUCITURE TERMONASTRATE
HEAT TAPED SEAMS
COUTURES THERMO-SOUDEES

BANDA HV
HV STRIPE
BANDE HV
H.CM5

DOPPIA CHIUSURA CON CERNIERA
E BOTTONI AUTOMATICI

DOUBLE CLOSURE WITH ZIP AND
AUTOMATIC BUTTONS

DOUBLE FERMETURE AVEC ZIP ET
BOUTONS-PRESSION

POLSINI CON BANDA ELASTICA
CUFFS WITH ELASTIC BAND
POIGNETS AVEC BANDE ELASTIQUE

Art. Tg.
37850 M
37851

RAIN COAT

37852
37853
37854

XL
XXL
XXXL
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K i I®

TESSUTO
Fabric
Tissu

100%

Polyester

HV VEST [0
ENIS0 20471:2013
+A1:2016

HV STRIPE

TESSUTO
Fabric
Tissu

100%

Nylon

SIZES & COLORS

Art. Tg.

28400 One size

Art. Tg.

28393 One size

SIZES & COLORS

Art. Tg.

32205 One size

Art. Tg.

31067 One size
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Kapriol

W ENJOY W ENJOY

Il CHECK Il ENJOY I ENJOY SHIRT W CHILL
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¥ SLICK

Y

I CORDUROY SHIRT W SET T-SHIRT

¥ SLICK ¥ SLICK

Uno stile semplice fuori e dentro il cantiere.

A simple style for working and free time activities.
Un style simple sur et hors chantier.
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Kapriol
Bo@ds oo

TESSUTO TESSUTO RINFORZI PERFORMANCES
Fabric Fabric Reinforcements
‘ Tissu Tissu Renforcements
82% 18% 60% 40% 100%
Cotone Poliestere Py Cotone  Poliestere Py Poliestere Nylon %
. Cotton Polyester 280 e Cotton  Polyester 280 Polyester Nylon o
Coton Polyester Coton  Polyester Polyester Nylon

CAPPUCCIO REGOLABILE CON COULISSE
ADJUSTABLE HOOD WITH DRAWSTRING
CAPUCHE AJUSTABLE AVEC CORDON

RINFORZI SU SPALLE E MANICHE
SHOULDER/SLEEVE REINFORCEMENTS
RENFORCEMENTS EPAULES ET MANCHES

TESSUTO CALDO E CONFORTEVOLE
WARM AND COMFORTABLE FABRIC
TISSU CHAUD ET CONFORTABLE

TASCHE IN VITA

WAIST POCKETS
POCHES A LATAILLE
COSTINA ELASTICA SU FONDO E POLSI
ELASTIC RIB ON BOTTOM AND CUFFS
BORD-COTE ELASTIQUE SUR LE BAS ET
LES POIGNETS
SIZES & COLORS
Art. Tg. Art. Art. Tg.
b, e —
=1 60430 S 37928 37629 S
7 [ ERS
60431 M 37935 37930 M
60432 37936 37931
60433 XL 37937 37932 XL
60434 XXL 37938 37933 XXL
60435 XXXL 37939 37934 XXXL
37942 aXL
37943 BXL
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Kapriol

SLICK

(

—
L,

H

URBAN

@ @ o)

TESSUTO
Fabric
‘ Tissu
82% 18% 60%
Cotone Poliestere Pl Cotone
Cotton Polyester 280 Cotton
Coton Polyester Coton

TESSUTO
Fabric
Tissu
40%
Poliestere Py
Polyester 280
Polyester

RINFORZI

PERFORMANCES

Reinforcements
Renforcements

100%

Poliestere Nylon
Polyester Nylon
Polyester Nylon

COLD PROOF

TASCA CON ZIP VERTICALE PER
UN FACILE ACCESSO

VERTICAL ZIP POCKET FOR EASY
ACCESS

POCHE ZIPPEE VERTICALE POUR
UN ACCES FACILE

RINFORZI SULLE SPALLE E MANICHE
SHOULDER/SLEEVE REINFORCEMENTS
RENFORCEMENTS EPAULES ET MANCHES

TASCHE IN VITA

WAIST POCKETS
POCHES A LATAILLE
COSTINA ELASTICA SU FONDO E POLSI
ELASTIC RIB ON BOTTOM AND CUFFS
BORD-COTE ELASTIQUE SUR LE BAS ET
LES POIGNETS
SIZES & COLORS
Art. Tg. Art. Art. Tg.
60440 S 37926 37927 S
60441 M 37950 37945 M
60442 L 37951 37946 L
60443 XL 37952 37947 XL
60444 XXL 37953 37948 XXL
60445 XXXL 37954 37949  XXXL
37955 37957 4XL
37956 37958 5XL
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www.kapriol.com

N

SLICK i

TESSUTO Py TESSUTO CONTRASTO Py PERFORMANCES FITTM
Fabric ¢ (=8 350 Contrast Fabric ~ § 8 220
Tissu Tissu de contraste .
95% 5% 80% 20% 65% 35% [
@ Cotone Viscosa Poliestere Cotone Poliestere Cotone ‘)‘v’(
: k_§ Cotton Viscose Polyester Cotton Polyester Cotton K\, @
<  Coton Viscose Polyester ~ Coton Polyester  Coton COMPORTABLE

2 = ELASTICO AL GIROVITA
REGOLAZIONE GIROVITA CON COULISSE e EL aarmE
REGOLAZ - TAILLE ELASTIQUE
WAIST ADJUSTMENT WITH INTERNAL
DRAWSTRING
REGLAGE DE LA TAILLE AVEC CORDON
DE SERRAGE INTERNE
TASCA PORTA METRO E
PORTA TELEFONO
AMPIE TASCHE ANTERIORI MEASURE POCKET AND
LARGE FRONT POCKETS PHONE HOLDER
" POCHE POUR MESURER ET
GRANDES POCHES AVANT 1 POUR MESURER ET

e

TASCA CARGO CON FLAP E VELCRO
CARGO POCKET WITH FLAP AND VELCRO
POCHE CARGO AVEC RABAT ET VELCRO

RINFORZO AL GINOCCHIO
KNEE REINFORCEMENT ORZD 0
RINFORZO INTERNO AL
RENFORT DU GENOU FONDO GAMBA
INTERNAL REINFORCEMENT
AT THE BOTTOM OF THE LEG
RENFORT INTERNE EN BAS
DE JAMBE
COSTINA ELASTICA SUL FONDO
ELASTIC RIB ON THE BOTTOM
RUBAN ELASTIQUE SUR LE FOND
PROFESSIONS SIZES & COLORS
w )| e x At To. At.  Tg.
X vosal e — -
= @ 50240 60250
ﬁ'\ lib\ 60241 M 60251 M
60242 60252
5ﬂ\ 60243 XL 60253 XL
60244  XXL 60254 XXL
60245 XL 60255 XXX
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Kapriol
CHECK JACKET

TESSUTO FODERA IMBOTTITURA PERFORMANCES
Fabric Lining Padding
Tissu Doublure Rembourrage

100%  ppm 173 100% 100% § pmm 100 o
g9/m? g/m o0r
Flannel cotton Polyester Taffeta Polyester m e

CAPPUCCIO IN POLIESTERE/COTONE
POLYESTER/COTTON HOOD
CAPUCHE EN COTON/POLYESTER

DUE TASCHE AL PETTO
(ZIP E BOTTONE)

TWO CHEST POCKETS
(ZIP AND BUTTON)
DEUX POCHES POITRINE
(ZIP ET BOUTON)

AMPIE TASCHE IN VITA
LARGE WAIST POCKETS
GRANDES POCHES A LA TAILLE

REGOLAZIONE CON DOPPIO BOTTONE
DOUBLE BUTTON ADJUSTMENT

REGLAGE A DOUBLE BOUTON

SIZES & COLORS

= Art. Tg.

>

% 61130 S

§ 61131 M

61132 L
61133 XL
61134  XXL
61135 XXXL

2001 Kapril workwear -



ENJOY HOODIE

TESSUTO TESSUTO
Fabric ‘ . Fabric
Tissu Tissu

65% 35% 90% 10%

Poliestere  Cotone Cotone  Viscosa
Polyester  Cotton Cotton  Viscose
Polyester Coton Coton  Viscose

SIZES & COLORS “Ew
[ COLOR
m Art. Tg. -EJ Art. Tg. w g
(=) —— I ey _— o B
=] 37770 S g 37760 S 3 37760 S
T — T - — —
§ 377711 M & ™ 37761 M § 37761 M
= TP R 70(7 I | 37762 L
37773 XL 37763 XL 37763 XL
Bl A A
37774 XX 37764  XXL 37764  XXL
37775 XL ! 37765 XXXL 37765 XXXL
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Kapriol
ENJOY SHIRT

TESSUTO PESO
Fabric Weight
Tissu Poids
100%
Cotone flanellato Py
Flannel cotton ™ 135
Flanelle de coton .

REGOLAZIONE CON DOPPIO BOTTONE
DOUBLE BUTTON ADJUSTMENT

REGLAGE A DOUBLE BOUTON

SIZES & COLORS

o Art. Tg.

q —

4 60410 S
60411 M
60412 L
60413 XL
60414  XXL
60415 XXXL
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www.kapriol.com

TESSUTO PERFORMANCGES
Fabric
Tissu

80% 20%
Cotone  Poliestere  {™'% ;‘%ﬁ
Cotton  Polyester 420 R

Coton  Polyester

AMPIO CAPPUCCIO REGOLABILE
LARGE ADJUSTABLE HOOD
GRANDE CAPUCHE REGLABLE

TESSUTO CALDO E CONFORTEVOLE
WARM AND COMFORTABLE FABRIC
TISSU CHAUD ET CONFORTABLE

TASCHE IN VITA

WAIST POCKETS
POCHES A LA TAILLE
COSTINA ELASTICA SU FONDO E POLSI
ELASTIC RIB ON BOTTOM AND CUFFS
BORD-COTE ELASTIQUE SUR LE BAS ET LES
POIGNETS
SIZES & COLORS
=] Art. Tg.
E —
o 35890 S
35891 M
35892 L
35893 XL
35894 XXL
35895  XXXL
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Kapriol
CORDURQY SHIRT

TESSUTO PESO
Fabric Weight
Tissu Poids

100% 280

Cotton

TASCHE AL PETTO
CHEST POCKETS
POCHES POITRINE

REGOLAZIONE CON DOPPIO BOTTONE
DOUBLE BUTTON ADJUSTMENT
REGLAGE A DOUBLE BOUTON

SIZES & COLORS

= Ar. Tg — I Tg.
5 = q
7 61120 S 7 61260 S
S . Z [P vEE—
§ 61121 M § 61261 M
= 61122 L = 61262 L
(&) —— (&) ——
61123 XL 61263 XL
61124  XXL 61264  XXL
61125  XXXL 61265 XXXL
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URBAN www.kapriol.com

EW NEW

TESSUTO PESO
Fabric Weight
Tissu Poids

100%

Cotone Py
Cotton 165
Coton

At Tg.
37649 XS
37650 S
37651
37652 L
37653 XL
37654  XXL
37655 XXXL
37656  4XL
37657 5XL

ENJOY T-SHIRT

SIZES & COLORS

Art.

60820
60821
60822
60823
60824
60825

Art.
60830
60831
60832
60833
60834
60835

At Tg.
60839 XS
60840 S
60841 M
60842 L
60843 XL
60844  XXL
60845 XXXL

60810 S

60811

60812 L

60813 XL

60814 XXL
60815 XXXL

—
=
o
N
—
>
(=]
=
—
(*7]

ENJOY T-SHIRT

—
=
Ei=
«@
=
>
[=]
=
—
w
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Kapriol
POLO

TESSUTO Py
Fabric A 220
Tissu
100%
Cotton Piquet

SIZES & COLORS

=] Art. Tg.

=]

=1 61460 S
61461 M
61462 L
61463 XL
61464 XAL
61465 XXXL
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ENJOY T-SHIRT

TESSUTO
Fabric
Tissu
80% 20%
Cotone  Cotone riciclato ~
Cotton Recycle cotton 180
Coton Coton recyclé

SIZES & COLORS
= Art. Tg = Art. Tg.
A 37750 S B 37740 S
— IEam—— — _—
= LI = 37741 M
37752 L | 37742 L
37753 XL 37743 XL
37754 XXL 37744 XXL
37745 XXXL
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Kapriol
POLO

TESSUTO
Fabric
Tissu
100%
Cotone -
Cotton A 210
Coton

SIZES & COLORS

Art. Tg. - Art. Tg.
35840 S =] 35850 S
35841 M 35851 M
35842 L 35852 L
35843 XL 35853 XL
35844 XXL @ 35854 XKL
l 35845  XXXL 35855  XXXL
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TESSUTO

100%
Cotone py
Cotton A 140
Coton

%3

SIZES & COLORS

; At.  Tg. At.  Tg. At Ta. TE\ At Tg. At.  Tg. At.  Tg.

§ 36465 M 36460 M 28905 M % 32895 M 32206 M 36450 M

g 36466 L 36461 L 28906 % 32896 L 32207 L 36451
36467 XL 36462 XL 28907 XL 32897 XL 32208 XL 36452 XL

|| s6468 X 36463 XXL 28908  XXL 32898 XXL 32209 XXL 36453 XxL
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Kapriol
ACCESSORIES

Il COMFORT

I TUNDRA

I THERMIC

W K-BELT W ELASTIK BELT




www.kapriol.com

W FISHERMAN W WARM W KAP25

T Y
"
s '
\

W WIND W CLOCHE ¥ WINDY I TANKAP 1L

€l

¥ ICEKAP20

Dettagli indispensabili.
Essential detalls.
Détails indispensables.
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Kapriol V.
COOL COMFORT

TESSUTO
Fabric
Tissu
COO L M AX ELEVATA
O TRASPIRABILITA
HIGH BREATHABILITY
60% cotton RESPIRABILITE ELEVEE
27% Coolmax® _“J
8% Nylon - J
5% Lycra
PERFORMANCES K.. -
R -~ STRUTTURA SIZES
Wl w - AMMORTIZZANTE
AL CUSHIONING STRUCTURE Art. Tg.
))) STRUCTURE AMORTISSANTE [
BREATHABLE =] 32102 39-41
g - -
=] 32103 42-44
S A
=] 32104 45-47
L/R - PIANTA ANATOMICA —_—
L/R - ANATOMIC FOOT-SOLE
L/R - PLANTE ANATOMIQUE

THERMO COMFORT

SKILLS

TESSUTO
Fabric
Tissu

THERMOLI|TE oo

O m— e TRASPIRABILITA
HIGH BREATHABILITY
60% cotton RESPIRABILITE ELEVEE
27% Thermolite®
8% Nylon
5% Lycra
PERFORMANCES

SIZES

STRUTTURA

AMMORTIZZANTE Art. Tg.
CUSHIONING STRUCTURE £ [ —
STRUCTURE AMORTISSANTE E 32107 39-41
e ——

§ 32108 42-44

g 32109 45-47

e -

L/R - PIANTA ANATOMICA
L/R - ANATOMIC FOOT-SOLE
L/R - PLANTE ANATOMIQUE
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e
TUNDRA

SIZES
TESSUTO
Fabric 5 Art. 79
Tissu 5 32007 39-41
[~
75% cotton =] 32008 42-44
20% polyamide B 3209 45-47
5% Elastane
M At Tg.
PERFORMANCES = 32002 39-41
=]
<T
e | ==
BREATHABLE
Art. Tg.
SKILLS
32087 39-41

32088 42-44
32089 45-47

TUNDRA SHORT

TESSUTO
Fa_bnc J—
Tissu
Art. Tg.
96% Polyester 2 9
4% Elastane - 32112 39-41
g 32113 42-44
32114 45-47
PERFORMANCES
))) | | >
BREATHABLE COMFORT
SIZES
Art. Tg.
36850 39-H1
S 36851 42-44

36852 45-47

WORK TRIS SUMMER

i A
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Kapriol W

TESSUTO

Fabric

Tissu
Abbigliamento elasticizzato dalle forme avvolgenti. 1% B4% 5%
Si adatta perfettamente all’anatomia del corpo Poliammide Poliestere Elastan
facilitando i movimenti. Ottimizza la traspirazione Polyamide Polyester ~ Elastane
lasciando la pelle asciutta e alla temperatura otti- Polyamide Polyester  Elasthanne
male. Lassenza di cuciture assicura comfort senza
costrizione. PERFORMANCES
Stretch clothing with wraparound shapes. It fits ree ;ﬁ 7
perfectly to the body and guarantees ease of 7)) | 2= )A£
movement. Optimizes breathability leaving dry sReaTHABLE | | cowoproor | | comrorTaBLE
skin and at the right temperature. The absence of
seams ensures high comfort without constraint.

R A PESO DEL CAPO FINITO
Vétements elastiques avec des formes enveloppantes. Weight of the finished garment
Ils s’adaptent parfaitement a I'anatomie Poids du vétement fini
du corps en facilitant les mouvements. Favorise
la respirabilité en laissant la peau séche et a la T-shirt: 200g
température idéale. L'absence de coutures assure Shirt: 235¢
un confort sans constrictions. Pants : 170g

SIZES

= At Tg. ) At Tg. [ Art. Tg.
T = =

Ml 28794 ML E 31840 M/L g 89325 ML
(L] = o

= 28799 XL/XXL E 31841 XL/XXL E 89326  XL/XXL
Lt S

|=l_= (=
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TESSUTO
Fabric
Tissu

100% Polyester

PERFORMANCES

COLD PROOF

Art. Color Tg.
31306 Black One size

TESSUTO
Fabric
Tissu

100% Polyester

PERFORMANCES

COLD PROOF

Art. Color Tg.
60902 Map One size

=g Art Color Tg

n 4 At.  Color  Tg. S g Art. .
/ 60901 Geo  Onesize Pulyeg gike 60900 Camo One size
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Kapriol W

TESSUTO
Fabric
Tissu

Costa 1/1 Single Layer

100%

Acrilico
Acrylic
Acrylic

PERFORMANCES

Art. Color Tg.
60390 (@) BLUNAVY  Onesize

60301 @ BLACK  Onesize

60302 (@ BRICK One size
GREEN ,
60393 FOREST One size
TESSUTO
Fabric
Tissu

Costa 1/1 Single Layer

100%

Acrilico
Acrylic
Acrylic

PERFORMANCES

COLD PROOF

Art. Color Tg.
60394 (@) ROYALBLU Onessize

60395 LIGHT GREY One size

60396 (@) DARK GREY One size

60397 @) GREEN  Onesize

60308 (@) BROWN  Onesize
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e el
CLOCHE

TESSUTO PERFORMANCES
Fabric
Tissu
ESTERNO 100% NTERNO  100% sipke
Exterior ; ; Interior  pv Elaere | | T
Extérieur Micro Ripstop Intérieur Curly Fleece R

Polyester Polyester

REVERSIBILE
REVERSIBLE
REVERSIBLE

Art. Color Tg.
MILITARY ,
61171 GREEN One size

Art. Color Tg.

61170 @) BLACK  Onesize

Art. Color Tg.

61172 @) GREY One size
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Kapriol

K-BELT

TESSUTO
Fabric
Tissu

70% polyester
30% Cotton

Art. Color Tg.

35946 Orange  One size

35947 Green One size

25037 Black One size

ELASTIK BELT

TESSUTO
Fabric
Tissu

64% 36%

Polipropilene  Lattice
Polypropylene Latex
Polypropylene Latex

125 CM LUNGHEZZA
125 CM LENGHT
125 CM LONGUEUR

4 CM ALTEZZA
4 CM HIGH

218 // Kapriol workwear

4 CM HAUTEUR

Art. Color Tg.
35945 Black One size




TANKAP 1L

CAPACITA 1 LT
CAPACITY 1 LT
VOLUME 1 LT

SIZES & COLORS DISPLAY BOX x6

Art.  Color

25065
25066

TANKAP
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Kapriol
_ KAP25

TESSUTO
Fabric
Tissu

Nylon +
Polyester

CAPACITA 25 L
VOLUME 25 LT
VOLUME 25 LT

H20 SYSTEM _
PREDISPOSZIONE PER %%
SACCA IDRICA J
HYDRATION SLEEVE
COMPATIBILITY
COMPATIBILITE POCHE
D’HYDRATATION

INSERTO RIFLETTENTE
REFLECTIVE INSERT
INSERT REFLECHISSANT

MULTITASCHE INTERNE
INTERNAL MULTIPOCKETS
MULTIPOCHES INTERNES

COLORS
Art.  Color
0
| 35706
S
35707
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AIR VENTILATION SYSTEM

LACCI IN VITA REGOLABILI
ADJUSTABLE WAIST LACES
SANGLES A LA TAILLE REGLABLES

SPALLINE REGOLABILI
ADJUSTABLE SHOULDER STRAPS
BRETELLES AJUSTABLES

FISCHIETTO D’EMERGENZA
EMERGENCY WHISTLE
SIFFLET D’'URGENCE

COPERTURA ANTIPIOGGIA
RAIN COVER
HOUSSE DE PROTECTION IMPERMEABLE




www.kapriol.com

ICEKAP20

TESSUTO
Fabric
Tissu

Nylon +
Polyester

SPALLINE REGOLABILI
ADJUSTABLE SHOULDER STRAPS
R BRETELLES AJUSTABLES
CAPACITA 20 L
VOLUME 20 LT
VOLUME 20 LT
MULTITASCHE INTERNE
INTERNAL MULTIPOCKETS
MULTIPOCHES INTERNES
SIZES & COLORS
) Art.  Color
~N
o
<<
x
w
(=)
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www.kapriol.com

Kapriol Srl

Via alla Santa, 11
23862 Civate (LC)

PH +39 0341 215411
kapriol@kapriol.com
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